REPORT 


ON 


the  fever  at  boa  vista, 


BY 


"3o-maD  O 

Dr.  Me  WILLIAM. 


Presented  to  the  House  of  Commons,  in  pursuance  of  their  Address  of  the 

16 th  March,  1847 


LONDON: 

PRINTED  BY  T.  R.  HARRISON. 


LIST  OF  PAPERS. 


Page 

Sir  W.  Burnett  to  the  Secretary  to  the  Admiralty  j  ,,  ..  ..  October  30,  1846  3 

Six  Inclosures. 

1.  Sir  W.  Burnett  to  Dr.  MeWilliam  ..  ..  ..  ..  January  31, -  3 

2.  Instructions  to  Dr.  MeWilliam  ..  ..  ..  ..  January  31, -  4 

3.  The  Governor-General  of  the  Cape  de  Verds  to  the  Portu¬ 

guese  Consul-General  at  Gibraltar  .  .  . .  . .  . .  January  27, -  5 

4.  Mr.  Macaulay  to  the  Earl  of  Aberdeen  . .  . .  . .  December  24,  1 845  5 

5.  Consul  Rendall  to  the  Earl  of  Aberdeen  . .  . .  . .  December  22, -  6 

6.  Dr.  MeWilliam  to  Sir  W.  Burnett  ..  ..  ..  ..  September  17,  1846  7 

Report. .  . .  ..  . .  ..  ..  . .  . .  ..  ..  ..  8 


Report  of  Dr.  Me  William  on  the  Fever  at  Boa  Vista. 


Sir  William  Burnett  to  the  Secretary  to  the  Admiralty. 

k*1*  Admiralty ,  October  30,  184G. 

DR.  J.  O.  McWILLIAM,  Surgeon,  Royal  Navy,  who  was,  in  Feb¬ 
ruary  last,  sent  to  the  Island  of  Boa  Yista  in  Her  Majesty’s  ship  “  Rapid  ” 
at  my  particular  and  earnest  request  to  their  Lordships,  to  make  an 
impartial  inquiry  into  all  the  circumstances  of  the  supposed  introduction 
ol  lever  into  that  island  from  the  crew  of  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair  ” 
having  returned  to  England  some  time  ago,  and  transmitted  to  me  the 
accompanying  report,  I  beg  to  lay  the  same  before  their  Lordships, 
together  with  copies  of  the  letter  and  instructions  the  doctor  received 
from  me  for  his  guidance.  Also  an  extract  of  a  letter  from  the  Governor- 
General  of  the  Cape  de  Verd  Islands,  published  in  the  “  Gibraltar 
Chronicle,  and  likewise  extracts  of  letters  from  Mr.  Macaulay  and 
the  British  Consul,  residents  on  the  Island  of  Boa  Yista,  distinctly 
showmg  the  very  remarkable  state  of  the  weather  preceding  the  attack 
ol  the  inhabitants  of  the  island,  (which  very  important  circumstance  in 
a  case  of  this  kind  I  regret  to  observe  Dr.  McWilliam  has  omitted  to  take 
any  particular  notice  of,)  which  attacks  do  not  appear  to  have  taken  place 
till  a  month  after  the  departure  of  the  i(  Eclair.”  J 

Dr.  McWilliam  appears  to  have  taken  considerable  pains  to  p-ain 
information  ;  but  after  a  careful  perusal  of  the  papers  he  has  sent  1  am 
compelled  to  say  that  I  cannot  conscientiously  arrive  at  the  conclusion  the 

Tllat  the  fever  was  occasioned  by  the  intercourse 
with  the  Eclair  ’  which  is,  however,  the  chief  point  on  which  we  differ  • 

agreeing  with  all  my  late  reports  to  their  Lordships  on  the  same  subject  * 
and  also  in  conformity  with  a  former  report  of  mine  to  their  Lordships 
respecting  the  case  of  His  Majesty’s  ship  “  Bann,”  in  the  year  1824. 

I  have,  &c., 

(Signed)  W.  BURNETT, 

Director-General. 


Inclosure  1. 

Sir  William  Burnett  to  Dr.  McWilliam. 

n’  Admiralty ,  January  31,  1846. 

THE  Right  Honourable  the  Lords  Commissioners  of  the  Admiralty 
havmg  determined  that  you  should  proceed  to  Boa  Vista  in  Her  Majesty’s 
ship  ‘  Rapid,”  for  the  purpose  of  making  an  inquiry  into  all  the  circum- 
stances  attending,  or  supposed  to  have  attended,  the  late  visit  of  the 
Eclair  to  that  island,  when  suffering  under  an  attack  of  fever,  con¬ 
tracted  while  stationed  on  the  coast  of  Africa,  you  are  to  proceed  thither 
in  that  vessel,  which  is  reported  ready  for  sea  oh  the  1st  of  February  and 
which  vessel  their  Lordships  have  directed  to  convey  you  thither,  where, 
[150]  B  2 
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without  the  vessel’s  communicating  with  the  shore,  you  will,  with  your 
luffo-acre,  be  placed  in  a  shore  boat  and  landed  for  the  purpose  of  inquiry ; 
and  the  “Rapid”  having  been  ordered  to  remain  twenty-four  hours  off 
Boa  Vista,  for  the  purpose  of  receiving  from  you  an  account  of  the  state 
of  health  of  British  subjects  there  residing,  and  whether  they  are  in  want 
of  any  assistance  which  may  be  sent  to  them  from  other  places  ;  you  will 
take  care  to  furnish  the  captain  of  that  ship  with  the  necessary  informa¬ 
tion,  and  you  are  to  take  care  to  communicate  with  me  at  all  opportunities 
during  the  progress  of  the  inquiry. 

As  their  Lordships  will  repay  all  your  expenses,  you  are  permitted  to 
draw  upon  the  Accountant-General  of  the  Navy  for  such  sums  of  money 
as  you  may  from  time  to  time  require  for  carrying  on  this  service ;  and  in 
conducting  this  inquiry  you  are  to  govern  yourself  by  the  strictest 

impartiality.  .  _  ,,  , 

The  inclosed  instructions  will  serve  to  guide  you  in  the  general 

discharge  of  the  inquiry,  but  you  are  nevertheless  to  take  advantage  of 
any  circumstances  which  may  arise,  in  further  elucidating  the  subject. 

Having  completed  the  object  in  view  you  will  return  to  England  and 
make  a  full  report  of  all  the  circumstances  which  have  come  to  your 

knowledge. 

I  am,  &.c. 

(Signed)  W.  BURNETT, 

-  Director-General. 


In  closure  2. 


Instructions  to  Dr.  McWilliam. 


YOU  are  to  ascertain  whether  fever  was  prevalent  in  Boa  Vista  or 
in  any  of  the  other  islands  at  the  time  the  “  Eclair”  arrived  there.  And 

if  so,  how  long  it  had  prevailed? 

What  was  its  character— Epidemic,  endemic,  or  sporadic  ? 

Whether  it  had  originated  in  the  island,  or  in  any  of  the  other  islands, 

or  been  imported  ?  ,  .  , 

And  whether  there  was  any  proof  of  its  being  of  a  contagious  nature, 

or  data  to  lead  to  a  contrary  conclusion  ? 

You  are  to  obtain,  if  possible,  a  correct  list  of  the  names  of  all  the 
strangers  or  islanders  who  visited  or  were  employed  on  board  the  “  Eclair 
while  she  remained  at  Boa  Vista;  and  a  similar  list  of  the  soldiers, 
islanders,  or  other  individuals,  strangers,  who  were  stationed  in  the  rort 
on  the  small  island,  or  visited  the  island,  during  the  time  the  crew  and 
sick  of  the  “  Eclair  ”  were  disembarked  there ;  and  to  ascertain  if  any  of 
either  of  those  parties  have  since  been  affected  with  fever  similar  to  that  of 
the  “  Eclair  and  if  so  to  obtain — 

A  list  of  their  names, 

Date  of  attack,  and  the 
Result  of  the  Disease ; 


And  to  state  whether  it  appears  the  disease  was  contracted  from  expo¬ 
sure  to  some  morbific  agent  of  a  miasmatic  nature,  generated  or 
existing  within  the  vessel,  or  from  exposure  to  a  specific  contagion 

emanating  from  the  bodies  of  the  sick  ? 

The  latter  query  applies  particularly  to  the  soldiers  stationed  as  a 

guard  in  the  Fort?  .  ,.  ,  e  -  .. 

You  are  also  to  ascertain  whether  there  is  any  direct  proof  of  the 

disease  having  been  communicated  by  those  individuals  to  a  second  party, 
and  from  that  to  a  third  party,  and  so  on  ;  and  if  any  of  them  have  died  m 
the  Fort,  you  are  to  make  particular  inquiry  if  they  were  ever  on  board 


the  “  Eclair  ?” 

And  whether  it  appears  that  the  fever  was  communicated  to  any  indi¬ 
vidual  in  the  house  where  the  officers  and  their  servants  resided,  or  to  any 
person  in  its  immediate  vicinity  ? 
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Also,  whether  any  of  the  women  who  washed  the  officers’  clothes 
contracted  fever  ;  and  were  they  Africans  or  islanders?  black  or  coloured? 

Whether  there  is  any  proof  of  the  disease  breaking  out  on  other  parts 
of  the  island  where,  from  the  distance  from  the  town  and  anchorage,  or 
other  circumstances,  the  inhabitants  could  have  had  no  communication 
either  direct  or  indirect  with  the  “  Eclair?” 

Whether  the  disease  has  spread  to  any  of  the  other  neighbouring 
islands  ;  and  by  what  means  ? 

And  further,  whether  there  are  any  circumstances  from  which  it  may 
be  inferred  that  the  fever  lately  prevalent  at  Boa  Vista  was  an  indigenous 
production,  or  that  it  originated  in  causes  unconnected  with  the 
u  Eclair?” 

In  pursuing  this  inquiry  you  are  also  to  pay  particular  attention  to 
the  directions  contained  in  my  letter  of  this  date,  and  in  all  cases  you  are 
to  state  the  sources  from  whence  you  obtained  the  information. 

Dated  this  31st  day  of  January,  1846. 

(Signed)  W.  BURNETT, 

Director-  General. 


Inclosure  3. 

Don  Jose  Miguel  de  Noronha,  Governor -  General  of  the  Cape  de  Verd  Islands , 
to  the  Portuguese  Consul-General  at  Gibraltar. 

(Extract.)  Island  of  Brava,  January  27,  1846. 

THE  recollection  of  the  circumstances  referred  to  did  not  fail  to  fill 
my  heart  with  sadness,  on  account  of  the  premature  death  of  the  worthy 
and  indefatigable  Commander  Estcourt,  other  officers,  and  many  of  the 
crew  of  the  “  Eclair,”  as  well  as  of  the  breaking  out  of  the  terrible  disease 
in  the  Island  of  Boa  Vista,  which  attacked  and  cruelly  decimated  its 
unfortunate  inhabitants,  natives  as  well  as  strangers. 

The  then  resident  members  of  the  Government  considered  it  neces¬ 
sary,  in  order  to  avoid  their  becoming  victims  of  the  scourge,  to  retire 
hastily  from  the  place  to  the  Island  of  Brava. 

It  is  true  that  the  disease,  which  was  perfectly  endemic — for  not  one 
of  those  who  emigrated  to  the  different  islands  of  the  archipelago  had  the 
disease,  or  communicated  it  to  others — did  not  make  its  appearance  till  a 
month  after  the  departure  of  the  steamer ;  but  as  Boa  Vista  was  permit¬ 
ting  the  landing  of  the  sick  from  the  “  Eclair”  on  a  small  island  at  a  mile 
distance  from  the  port  of  Sal  Rey,  where  the  pestilence  broke  out,  it  was 
natural  enough  that  the  public  should  attribute  to  my  condescension  the 
evils  which  took  place,  and  I  consequently  look  forward  to  bitter  censures 
and  severe  animadversions. 

I  feel,  nevertheless,  that  I  have  complied  with  a  sacred  and  binding- 
duty  of  philanthropy,  and  that  the  disease  had  its  origin  in  the  great  falls 
of  rain  which  took  place  at  a  very  advanced  period  of  the  season,  and 
which  remained  stagnant  in  the  neighbourhood  of  the  place,  as  happens 
every  year  in  Villa  da  Praya*;  I  therefore  calmly  wait  the  result. 


Inclosure  4. 

Mr.  Macaulay  to  the  Earl  of  Aberdeen. 

(Extract.)  December  24,  1845. 

THIS  brings  me  to  observe  upon  the  mode  in  which  it  is  generally 
believed  the  “  Eclair”  fever  was  communicated  to  Boa  Vista.  When  the 
Fort  which  had  been  used  as  an  hospital  by  the  “  Eclair’s”  crew,  was 
re-occupied  by  the  small  military  guard  who  usually  do  duty  there,  two  ol 
the  soldiers  were  seized  with  fever,  and  were  immediately  removed  into 


*  The  capital  of  St.  Jago,  the  principal  island  of  the  Cape  de  Verd  group. 
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the  crowded  town  of  Porto  Sal  Rey.  The  first  serious  case  of  fever  which 
subsequently  attracted  observation,  occurred  at  the  house  in  which  one  of 
these  sick  soldiers  had  lodged ;  but  so  long  an  interval  had  elapsed 
between  the  departure  of  the  “  Eclair”  and  the  appearance  of  this  case  of 
fever  in  the  town,  that  we  were  all  disposed  in  the  first  instance  to  attri¬ 
bute  it,  as  well  as  the  general  sickliness  of  the  place,  rather  to  stagnant 
water  which  had  settled  in  great  quantity  at  the  back  of  the  town,  joined 
with  the  great  heat  of  the  weather  and  the  dirty  state  of  the  streets. 

Without  a  better  acquaintance  with  the  facts  of  the  case  than  I 
possess,  I  am  unwilling  to  pronounce  an  opinion  how  far  the  general 
Government  of  the  province,  or  the  Municipal  Chamber  of  Boa  Yista,  or 
the  Military  Commandant  of  the  island,  may  justly  be  charged  with  a 
want  of  proper  prudence  and  caution  in  their  proceedings  subsequently  to 
the  departure  of  the  “  Eclair but  it  is  a  satisfaction  to  know  that  the 
“  Eclair”  had  left  Boa  Yista  nearly  a  month  before  any  case  of  “  Eclair” 
fever  exhibited  itself  in  the  town.  This  circumstance,  coupled  with  the 
fact  that  no  injury  whatever  had  resulted  from  the  unrestricted  intercourse 
which  had  subsisted  during  the  whole  of  the  “  Eclair’s”  stay  in  the  har¬ 
bour,  between  the  officers  and  men  (not  in  hospital  at  the  Fort)  and  their 
friends  on  shore,  proves,  I  think  clearly,  that  had  the  building  which  was 
so  long  used  as  a  fever-hospital,  been  properly  fumigated  and  purified 
pi  101  to  its  i e-occupation,  and  had  the  twro  soldiers  wh.i  were  there  seized 
with  fever  been  kept  (like  the  fever  patients  of  the  “  Eclair,”;  from  all 
intercourse  with  the  densely-peopled  and  closely-built  town,  no  bad  conse¬ 
quences  would  have  been  experienced  at  Boa  Yista  from  the  visit  of  the 
Eclaii ,  and  the  kindness  and  hospitality  which  were  there  extended  to 
ner'  iThis  ne§‘lect’  however,  it  may  be  urged  on  the  other  hand,  is  attri¬ 
butable  in  a  great  degree,  if  not  entirely,  to  the  false  estimate  which  was 
tormed  by  all  the  medical  men,  of  the  dangerous  and  malignant  character 
of  the  disease  which  had  prevailed  on  board  the  “  Eclair.” 


Inclosure  5. 

Consul  Rendall  to  the  Earl  of  Aberdeen. 

(Extract.)  December  22,  1845. 

EP  to  tne  Jth  of  October,  extraordinaryT  heat,  and  the  fall  of  a  large 
quantity  of  rain,  had  been  experienced — events  which  were  surprising  to 
the  oldest  inhabitant.  The  fever  then  began  to  show  itself ;  and  the  first 
fatal  case  in  the  town  is  said  to  have  taken  place  in  the  house  where  the 
two  coloured  soldiers  from  the  Fort  had  been  brought  and  recovered  from 
their  sickness.  Each  succeeding  day,  to  the  end  of  the  month,  gave  two 
and  sometimes  ihiee  cases  daily,  all  occurring  within  the  immediate 
neighbourhood  of  the  house  where  the  first  death  took  place.  A  Portu¬ 
guese  surgeon  had  been  brought  from  Porto  Praya,  who,  with  the  Portu¬ 
guese  piactitioner  in  the  town,  maintained  that  the  fever  arose  from  the 
presence  of  the  stagnant  water ;  and  they  so  held  the  same  opinion  until 
the  20th  of  November,  when  they  openly  declared  it  to  be  a  fever  of  the 
worst  description,  and  of  a  most  contagious  nature.  From  this  date  clean 
bills  of  health  to  vessels  were  refused  ;  and  all  vessels  leaving  the  port  for 
any  of  the  neighbouring  islands  were  subjected,  upon  their  arrival,  to  be 
placed  in  quarantine  for  thirty  days. 

tip  to  the  first  week  in  December  the  fever  continued  to  rage,  and  at 
that  period  it  had  found  its  way  into  almost  all  the  country  villages  the 
deaths  averaging  seven  and  eight  daily.  The  last  report  I  have  received 
from  Boa  Yista  is  to  the  21st  instant,  to  which  date  250  had  died  ;  but  it 
is  stated  that  for  fourteen  days  previous  there  had  been  no  deaths'  in  the 

port  and  in  three  of  the  country  villages,  although  the  fever  still  existed 
in  two  of  them. 


Inclosure  6. 

Dr.  Me  William  to  Sir  William  Burnett. 

’  T  Hi™  *1  I  Southsea,  Hampshire,  September  17,  1840. 

origin  Tnd  pfoffrets  o°fa  fnvpr  y°,U  ,the  inc,osed  ^port  the 

in  the  CapeP deVerds,  ^ 

^  °^e 

important  duty  confided  to  me  g  end^voured  honestly  to  fulfil  the 
The  report  consists  of  five  parts. 

offi  erx"  h 

“  Eclair,”  Tthe  f£ 

SmaU  the 

Imong  te  .uardPat  theTffran?)e  7.  Port°Sal  Rey  ’  *>  breaking  out 
Island  of  Bof  Vista.  F  *’  an<1  afterwai'ds  m  various  parts  of  the 

^s^’a^ira*t.'ags «—  -  *»* 

p.8  v-  J  ,  Pait  contains  a  nominal  list  of  the  labourers  belono-ino- to 

Ma1esty,s’sMn°‘^EcH?|mpl°>ehdtl|n  the  Iaanches'  coaling  and  watering  Her 
majesty  s  ship  Eclair  5  with  the  examination  of  the  survivors 

of  Ro-  V'13, 4t  l  Pal  t  arellsts  of  labourers  from  various  parts  of  the  Island 
^  e™  a;J  nWMe"fyC,lat  the  coal-heapon  the  mil  sland  in 

“  Ed*i'.”  *«• "» ""*»•  -i «. 

i-  -.P?rl5  contains  a  brief  historical  summary  of  the  facts  tint  »»» 
elicited  by  personal  interrogation  of  every  man  on  the  island  who  had 
been  in  any  way  connected  with  the  “  Eclair,”  Ind  of  seveml  other 
persons  who  possessed  information  on  the  subject  of  the  fever  with  such 

ofXCSSS  after  aa  ‘“partial  and  careful  consideration 
11  uie  circumstances  that  came  under  my  notice 

1  would  only  observe,  that  whatever  view  may  be  taken  as  to  the 
correctness  of  the  conclusions  at  which  I  have  arrived,  the  facts  contained 

JnSMSSm  *“  *h'  U»t  have  b J. 

f  ^aily  expectation  of  some  other  documents  connected  wi  th 

the  state  of  health  on  the  other  islands  of  the  archipelago!  which  did  not 
reach  me,  owing-  to  the  interruption  of  intercourse  between  them  and  Rn-i 

She*.  n,n  tjTir.’T*!*”  ’J  “  h;<1  b”h  ™.sn„i“S‘ 

ywnen  i  leit  on  July  i5)  to  be  imposed  on  that  island.  These  shall  hp 

Bo/vkrmarfled  their  arrivaL  The  same  <*»*  Prevented  my  leaving 
°a  Vista  aftei  the  investigation  was  terminated,  and  will  I  trust  account 

for  the  long  period  during  which  this  report  has  been  withheld. 

I  have,  &c., 

(Signed)  J.  O.  McWILLIAM,  M.D., 

Surgeon,  R.N. 

In  submitting  this  Report  to  your  inspection,  I  would  with  n-rent 
deference  trust  that  it  will  in  some  degree  meet  with  your  annrobatfon 
nd  hope  that  in  consideration  of  my  services  in  the  Niger  and  in  other 

you  will  h’6  7°r  d’i  added  t0  my  recent  employment  in  the  Cape  de  Verds 
you  wil  be  pleased  to  recommend  me  to  my  Lords  Commissioners  of  the 
Admiralty  as  deserving  of  promotion.  vommissioners  ot  the 

(Signed)  J.  O.  McWILLIAM, 

_____ _________  Surgeon. 
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REPORT. 


PART  I. 


Contents. 


No 


Page 


\.  Number  of  Europeans  who  were  in  the  Island  of  Boa  Vista  when  Her  Majesty's  ship 

“Eclair”  arrived  there  in  August  1845 

2.  List  of  the  Portuguese  who  left  the  island ;  of  those  who  remained ;  of  those  who  were 

attacked  with  fever  ;  and  of  those  who  died 

3.  List  of  the  English,  American,  French,  and  Spanish  residents  who  left  the  island;  of  those 

who  remained,  of  those  who  were  attacked  with  fever  ;  and  of  those  who  died 

4  Evidence  relative  to  the  arrival  of  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair”  at  Boa  Vista,  and  to  the 

native  women  who  were  employed  to  wash  the  soiled  linen  belonging  to  the  officers  of 

that  vessel 

5  Return  of  the  military  guard  at  the  Fort  Duke  of  Braganza,  oiu  the  small  island  at  the 

entrance  of  the  harbour,  during  and  after  its  occupation  by  the  crew  of  Her  Majesty  s 

ship  “  Eclair”  . . 

6A  Evidence  relative  to  the  visitors  of  Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel,  negro  private 
soldiers,  while  lodged  in  the  house  at  Pao  de  Varella,  after  their  return  from  duty  at  the 

Fort  .. 

6b  Evidence  of  Justinian  da  Silva  Georgio,  spirit-storekeeper  in  Porto  Sal  Rey,  whose  house 
’  was  resorted  to  by  the  petty  officers,  &c.,  of  Her  Majesty  s  ship  “  Eclair,  when  on  leave 
shortly  after  the  vessel  arrived  at  Boa  Vista 

7.  Evidence  of  Senhor  Ignacio  Carvahal,  merchant  in  Porto  Sal  Rey,  relative  to  the  origin  and 

progress  of  the  fever  there 

8.  Evidence  of  Senhor  Joao  Baptista,  proprietor  of  salt-works,  &c.  in  Boa  Vista,  relative  to  the 

fever  in  Porto  Sal  Rey,  Boaventura,  &c. 

9.  Evidence  of  Vicente  Antonio  Oliveira,  carpenter,  relative  to  the  fever  m  Boaventura  and  in 

the  eastern  villages 

10.  Evidence  of  Lieutenant  Joaquin,  Jos6  dos  Santos,  of  the  artillery  battalion  of  the  Cape  de 

Verds,  relative  to  the  fever  in  various  parts  of  the  Island  of  Boa  Vista 

11.  Evidence  of  Joao  Baptista,  relative  the  appearance  of  fever  in  Joao  Gallego,  and  showing  the 

effect  of  removing  from  a  locality  where  fever  was  raging 

12.  Evidence  of  Antonia  Fidela,  relative  to  the  fever  in  Joao  Gallego,  &c. 

13.  Evidence  of  Gustavus  Fortes  Varella,  relative  to  the  appearance  of  fever  at  Moradinha  . . 
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11 

13 

19 

26 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 
36 


1.— Europeans  who  were  on  the  Island  of  Bod  Vista,  in  the  Cape  de  Verd  Group, 

in  September  1845. 

Portuguese*  ...  * 

English . 23 

Americans . 2 

French  .  .  .  .  •  2 

Spaniards . ^ 

Total  number  of  Europeans  .  86 


*  The  Governor-General  and  his  suite  of  nearly  sixty  Europeans,  are  not  included,  as  they  were 

utZ^4si“d  ^’family,  consisting  of  three  persons,  did  not  arrive  in  Boa  Vista  from 
Sal  until  November  1845.  Two  others  came  from  Lisbon  m  October  :  one,  a  convict,  suruves, 
but  the  other,  a  soldier,  died  two  months  after  his  arrival.. 
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2.  List  of  the  Portuguese  Residents  at  Boa  Vista,  in  the  Cape  de  Verds, 

in  September  1845. 


Names. 

Rank. 

If  attacked 
with  Fever, 
and  when. 

Result. 

Remarks. 

Hypolito  Jose  Xavier  d’ Al¬ 
meida 

Licenciado 

Not  attacked 

Lorenzo  Jose  Viereia 

Capt.  Port 

Ditto 

Antonio  Aug.  J.  Thurion 

Collector  Cus¬ 
toms 

Ditto 

•  • 

Left  island  in  November 

Antonio  de  Sousa 

Merchant 

Ditto 

•  • 

Ditto 

Joaquim  P.  de  Silva 

Lieutenant 

Ditto 

!  •  • 

Ditto 

Major  Mascarenhas 

Military  Com- 
i  mandant. 

In  Dec.  1S45 

Recovered 

Remained  on  island 

Joaquim  Jose  dos  Santos. . 

Lieut.  Artillery 

Feb.  1846 

Do. 

Ditto.  Arrived  from  Sal  in 
November  1845 

Joao  Roberto  dos  Santos. . 

Son  of  Lieut. 
Santos 

March 

Do. 

Ditto 

Antonio  Pereira  Alio 

Custom-House 

Officer 

Not  attacked 

•  • 

Remained  on  island 

Francisco  Cosmo  Nunes. . 

Writer 

Jan.*  1846 

Recoverec 

Ditto 

Antonio  Joaquim  de  Lima 

Storekeeper 

Nov.  1845 

Do. 

Ditto 

Manoel  Phedem  . . 

Servant 

Dec.  1845 

Do. 

Ditto 

Antonio  de  Bilhar 

Billiard  marker 

Nov.  1845 

Do. 

Ditto 

Jose  Francisco 

Storekeeper 

Nov.  1845 

Do. 

Ditto 

Jose  Lopes 

Shoemaker 

Nov.  1 S45 

Do. 

Ditto 

Jose  Pinto  Santos 

Storekeeper 

Dec.  1845 

Do. 

Ditto 

Antonio  Francisco  Ferreira 

Shoemaker 

Dec.  1845 

Do. 

Ditto 

Daniel  Gesente  . . 

Ditto 

Dec.  1845  : 

Do. 

Ditto 

Alexandre  A.  Roderigues 

Baker 

Dec.  1845 

Do. 

Ditto 

Miguel  da  Cunha 

Clerk 

Jan.  1S46  1 

Do. 

Ditto 

Joao  F.  Pinta  Goira 

Convict 

Not  attacked 

*  • 

Ditto 

Manoel  Sardinia  . .  . . 

Farmer 

Ditto 

•  • 

Ditto 

Jos£  Pedro  Poste. . 

Labourer 

Dec.  1845 

Recovered 

Ditto 

Jose  . 

Tailor 

Not  attacked 

.  . 

Ditto 

Jose  Carlos  Lisboa 

Writer 

Oct.  1845 

Died 

Lived  next  to  Anna  Gallinha 

Antonio  Creado  . . 

Merchant’s 

servant 

Nov.  1845 

Do. 

Visited  Lisboa. 

Joao  Espindola  . . 

Convict 

Nov.  1845 

Do. 

Came  from  Portugal  in  Octo  • 
ber  1S45 

Antonio  Carpenteiro 

Carpenter 

Nov.  1845 

Do. 

Remained  on  island 

Joaquim  Ferreiro. , 

Sailor 

Jan. 1846  j 

Do. 

Came  from  a  vessel  in  har¬ 
bour 

C 
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Names. 

Rank. 

If  attacked 
with  Fever, 
and  when. 

Result. 

Remarks. 

Antonio  Grannadeiro 

Convict 

Nov.  1845 

Died 

20  years  on  island. 

Rufino  dos  Santos 

Ditto 

Nov.  1 845 

Do. 

4  years  on  island 

Jose  de  Amorion  Almeida 

Ditto 

Nov.  1845 

Do. 

8  years  on  ditto 

Francisco  da  Freitas 

Labourer 

Dec.  1845 

Do. 

24  years  on  ditto 

Padre  Ignocencio. . 

Priest,  Rabil 

Nov.  1845 

Do. 

13  years  on  ditto 

Padre  Francisco  . . 

Priest,  North 
Side  villages 

Jan.  1846 

Do. 

13  years  on  ditto 

Leiria  Antonio  Santos  . . 

Convict 

Jan.  1846 

Do. 

8  years  on  ditto 

Luis  Barros 

Carpenter 

Nov.  1845 

Do. 

Females. 

Donna  Maria  dos  Santos. . 

Lady  of  Lieut. 
Santos 

March  1846 

Recovered 

Arrived  from  Sal  in  Novem¬ 
ber  1S45 

Donna  Maria  J.  dos  Santos 

Daughter  of 
Ditto 

March  1846 

Do. 

Ditto 

Maria  Victoria  . . 

Convict 

Nov.  1845 

Do. 

3  years  from  Portugal 

Rita  Escama 

Tailoress 

Dec.  1845 

Do. 

24  years  ditto 

Maria  Rufina 

Storekeeper 

Dec.  1845 
• 

Da; 

8  years  ditto 

Maria 

Housekeeper 

Dec.  1845 

Do. 

3  years  ditto 

Joaquina  Mascarenhas  . . 

Ditto 

Nov.  1845 

Died 

30  years  from  Lisbon 

Antonia  Rita  da  Freitas  . . 

Tailoress 

Nov.  1 845 

Do. 

24  years  ditto 

Maria  Bernarda  . . 

Tailor’s  wife 

Dec.  1845 

Do. 

2  years  ditto 

Anna  Gallinha  . . 

Tailoress 

Oct.  1845 

Do. 

10  years  ditto 

Soldiers  in  Barracks. 

Joao  Alexandre  Roque  . . 

Private 

Sep.  20,1845 

Do. 

At  the  Fort,  from  Lisbon, 
August  1844 

Joaquim  Agostinho 

Corporal 

Sep.  21, 1845 

Do. 

Ditto 

Luis  Francisco  Pimentel. . 

Private 

Nov.  6, 1845 

Do. 

In  barracks,  Porto  Sal  Rey; 
six  years  on  island 

Jose  Maria  Maraes  e  de 
Castro 

1st  Serjeant 

Nov.  8, 1845 

Do. 

In  barracks ;  two  years  on 
island 

Francisco  da  Cunha 

Private 

Nov.  8,1845 

Do. 

Uncertain  how  long 

Manoel  Jose  Alves  Guim- 
araes 

Prisoner 

Nov.  17, 1845 

Do. 

5  years  at  St.  Jago 

Luis  Briza 

Private 

Nov.  12, 1845 

Do. 

1  year  from  Lisbon 

Francisco  Antonio 

2nd  Serjeant 

Nov.  26, 1845 

Do. 

Two  months  only  from 
Lisbon 

Alexandre  Antonio 

• 

Private 

Nov.  1845 

Recovered 
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3. — List  of  the  English  Residents  at  Boa  Vista,  Cape  de  Verds,  in 

September  1845. 


Names. 

Rank. 

If  attacked 
with  Fever, 
and  when. 

Result. 

Remarks. 

Henry  William  Macaulay 

Commissioner 

Judge 

Not  attacked 

•  • 

Left  for  San  Nicolao,  Octo¬ 
ber  22,  1845. 

Hon.  Mrs.  Macaulay 

•  • 

Ditto 

•  '• 

Ditto 

Master  H.  Macaulay 

•  • 

Ditto 

•  • 

Ditto 

T.  Macaulay  (infant) 

•  • 

Ditto 

•  • 

Ditto 

Elizabeth  Hodgson 

Servant  to  Mr. 
Macaulay 

Ditto 

Ditto 

Helen  -  ■ 

Ditto 

Nov. 

•  • 

Returned  to  Boa  Vista,  re- 
mained  until  the  18th  Jan. 

John  Dachin 

Ditto 

Nov.  1845 

Died 

Ditto 

Charles  Pcttingal 

Arbitrator 
Mixed  Com. 

Nov.  1845 

Do.  Dec.  5, 
in  quarantine 
at  St.Nicolao 

Left  Boa  Vista  on  22nd  Oct., 
and  returned  11th  Nov. 

Mrs.  Pettingal 

•  • 

Not  attacked 

•  • 

Ditto 

Miss  Pettingal  . . 

•  • 

Nov.  1845 

Died  Nov. 
24,  at  Boa 
Vista 

Ditto 

John  Rendall 

Consul 

Not  attacked 

Left  for  San  Antonio  Dec  ] , 
1845 

Mrs.  Rendall 

•  • 

Ditto 

•  • 

Ditto 

George  Rendall  . . 

Merchant 

Ditto 

Ditto 

John  Rendall 

Vice-Consul, 
St.  Jago 

Ditto 

Left  the  island  March  1845. 

John  Jamieson 

Consul’s  store¬ 
keeper 

Ditto 

•  * 

Remained  on  the  island. 

Anne  — — — — 

Consul’s  ser¬ 
vant 

Ditto 

•  • 

Left  December  1,  1845. 

Children  (two)  . . 

«  • 

• 

•  • 

Ditto 

Mrs.  Learner 

•  • 

Nov.  1845 

Died 
Nov.  27 

Remained  on  island. 

Peter  Kenny  . , 

Surgeon 

Nov.  1845 

Died 
Nov.  27 

John  Knevett  .. 

Clerk 

Not  attacked 

*  y 

•  • 

Left  island  Dec.  1,1845 

George  Tait 

•  1 

Ditto 

Ditto 

•  • 

Ditto  March  1846. 

- Barkley,  Commissary 

from  Gambia 

Commissariat 

Department 

Ditto 

•  • 

Ditto  December  1,  1845. 

C  2 
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Names. 

Rank. 

If  attacked 
with  Fever 
and  when. 

Result. 

Remarks. 

Americans. 

— . .  Plasket 

Captain,  mer¬ 
chant  ship 

Dec.  1845 

Died 

A  sailor  (name  unknown) 

»  • 

Dec.  1845 

Do. 

Frenchmen. 

Adolphe  Benjn.  Thinel  . . 

Storekeeper 

Nov.  1845 

Recovered 

Five  years  on  island. 

Bernard  Philippe  Montiero 

Ditto 

Ditto 

Do. 

Nineteen  years  ditto. 

Spaniards. 

Andrea  Gannia  . . 

Carpenter 

Not  attacked 

•  • 

Had  fever  in  Havana,  with 
black  vomit. 

Jose  Pedro  Pons  . . 

Cigar-maker 

Ditto 

o  e 

Ditto 

Don  Pedro  M.  Pito 

Captain,  mer¬ 
chant-ship 

i  • 

Ditto 

•  * 

Ditto 

Summary. 


Total 

on 

Island. 

Attacked 

with 

Fever. 

Recovered 

Died. 

Not 

attacked. 

Portuguese. — Total  No.  56 

• 

Left  island,  males  3 

Remained,  males 

•  • 

43 

37 

16 

21 

6  „ 

„  females 

•  • 

10 

10 

6 

4 

•  • 

English. — Total  No.  23. 

Left  island,  males  8 

„  females  6 — 14 

Remained,  males  . .  .  * 

•  • 

5 

3 

•  • 

3 

2 

„  females  . , 

*  • 

4 

3 

1 

2 

1 

American 

2 

2 

•  • 

2 

•  • 

French 

2 

2 

2 

•  • 

SjpclHltlI*cls  t  •  ••  •  •  •• 

•  • 

3 

•  • 

•  • 

•  • 

3 

Grand  Total  .  . 

69 

47 

25 

32 

12* 

*  Among  those  who  escaped,  the  Surgeon  of  the  Governor-General  deserves  to  be  particularly 
noticed,  for  he  saw  a  great  many  sick.  Messrs.  -Moraes  and  Leao,  who  came  from  Lisbon  in 
February  1846,  were  both  attacked,  but  they  recovered. 
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4. — Evidence  relative  to  the  arrival  of  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair ”  at  Bod  Vista; 
and  to  the  native  women  who  were  employed  to  wash  the  soiled  linen  belonging 
to  the  officers  of  that  vessel. 


Porto  Sal  Rey,  Island  of  Bod  Vista, 
in  the  Cape  de  Verd  Group ,  April,  1846. 

AT  the  house  of  Henry  William  Macaulay,  Esq.,  Her  Majesty’s 
Commissioner,  &,c.,  of  the  Mixed  Commission  Court,  Boa  Yista. 

John  Jamieson ,  a  native  of  London,  store-keeper  of  John  Rendall  Esq., 
Her  Britannic  Majesty’s  Consul  at  Boa  Vista,  called  in  and  examined. 

1.  How  long'  have  you  been  on  this  island  ?— Upwards  of  six  years. 

2.  Has  the  island  been  in  general  healthy  during  that  period? _ 

Always  remarkably  healthy,  until  after  the  departure  of  Her  Majesty’s  shin 
“Eclair”  in  the  month  of  September  last.  '  1 

3.  Do  you  recollect  at  what  time  the  “  Eclair”  arrived  here  Yes 
perfectly.  It  was  on  or  about  the  21st  of  August  last. 

4.  Did  you  go  on  board  of  the  “Eclair? — Yes,  immediately  on  her 
arrival  the  Consul  desired  me  to  go  on  board ;  on  getting  alongside,  Captain 
Estcourt  told  me  there  was  fever  on  board,  and  that  he  was  on  that 
account  Goubtful  whether  the  authorities  here  would  not  put  the  vessel 
in  quarantine.  Upon  this  I  returned  to  the  shore,  and  stated  to  the 
Consul  what  Co.ptain  Estcourt  had  said.  "Whereupon  the  Consul  went 
with  Dr.  Kenny  (the  only  regular  practitioner  on  the  island)  to  Don  Jose 
de  Norronha,  Governor-General,  at  that  time  residing  here.  On  the 
Consul’s  return  from  the  Governor-General  he  ordered  me  to  accompany 
Dr.  Kenny  to  the  “Eclair,”  and  we  were  at  once  admitted  on  board. 
Captain  Estcourt  made  some  inquiries  of  me  about  water  and  refresh¬ 
ments  for  the  crew,  and  said  he  intended  to  remain  a  month  or  so  at  the 
island  for  the  benefit  of  the  crew,  many  of  whom  were  ill  with  fever.  Dr. 
Kenny  went  below  and  looked  at  the  sick,  in  company  with  the  surgeon 
of  the  ship ;  on  his  return  to  the  deck,  he  said,  “  It  is  only  the  common 
coast  fever.”  The  doctor  and  I  then  went  on  shore.  Shortly  afterwards, 
Captain  Estcouit  and  the  hirst  Engineer  came  on  shore  m  a  g*ig’  manned 
by  six  Kroomen.  Captain  Estcourt  went  first  to  the  Consul’s  and  after¬ 
wards  to  Mr.  Macaulay’s.  The  Kroomen  remained  about  the  pier  until 
the  captain  returned  to  his  ship  in  the  evening’.  The  engineer  after  only 
a  short  stay  on  shore  also  went  off  to  the  ship. 

5.  Did  you  visit  the  ship  soon  afterwards  ? — Yes,  I  went  on  board 
the  same  night  with  the  engineer,  and  remained  there  till  half-past  10, 
when  I  returned  to  the  shore.  The  boat  that  brought  me  on  shore  con¬ 
tained  at  least  a  dozen  bags  of  soiled  linen  belonging  to  the  officers  of  the 
ship ;  not  knowing  what  to  do  with  the  linen,  I  took  it  to  one  of  the  Con¬ 
sul’s  store-rooms  and  deposited  it  there  for  the  night.  On  the  following 
morning,  at  the  desire  of  the  Consul,  I  distributed  the  linen  to  the 
washerwomen  of  the  town. 

6.  Do  you  know  the  names  of  the  washerwomen  to  whom  the  clothes 
were  given  to  be  washed?— Yes,  I  can  give  the  names  of  all  of  them. 

Ti  *i  •  x  -n  •  Gl 


Emilia  Joana  Mariana, 
Maria  de  Anna  Limoa, 
Anna  Maria  da  Rocha, 
Libania  Roderigues, 
Maria  da  Rocha, 

Anna  Santa  Anna, 
Maria  Leonora, 

Joana  Maria  da  Graca, 


Delphina  Barbara, 
Antonia  Chileco, 
Antonia  Romess, 
Margarita  de  Lima, 
Anna  Margarita, 
Justin ia  Britho, 
Maria  Rosa, 
Anice^i  Ferreira, 


Sabina  Diego, 

7.  Can  you  bring  the  above-named  washerwomen  here? — Yes,  with 
the  exception  of  the  last-named  four,  who  are  dead. 
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Emilia  Joana  Mariana,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  40,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

8.  When  did  you  receive  the  soiled  linen  from  the  “  Eclair  ?” — The 
day  after  she  came  in. 

9.  When  did  you  return  the  linen,  and  to  whom  did  you  return  it? — 
In  three  days  after  I  got  it :  to  Maria  Diana  Limao. 

10.  Have  you  had  the  fever? — Yes,  but  not  until  late  in  Decem¬ 
ber  last. 

11.  What  family  have  you? — I  had  two  boys  and  two  girls,  but  I 
lost  one  girl. 

12.  When  did  she  die? — A  short  time  before  Dr.  Kenny  died. 

13.  Who  was  first  taken  ill  in  your  house  ? — My  husband  was  first 
taken  ill. 

14.  Had  he  been  to  see  any  sick  people? — Yes,  a  great  many.  He  is 
a  country  doctor,  and  cupped  numbers  who  had  the  fever. 

15.  Did  your  daughter  attend  your  husband  during  his  illness? — 
No;  she  went  to  Cabecada  to  see  her  grandmother,  who  was  then  ill  and 
afterwards  died. 

16.  Was  there  fever  in  Porto  Sal  Rey  before  your  daughter  went  to 
Cabecada  to  see  her  grandmother? — Yes,  and  my  husband  was  iust 
taken  ill. 

17.  Did  your  daughter  die  at  Cabecada? — Yes;  she  died  after  four 
days’  illness  :  she  had  black  vomit. 

18.  How  long  was  your  husband  ill? — He  was  several  days  with 
high  fever,  and  a  long  time  weak. 

19.  Were  you  attacked  when  your  husband  was  ill? — No,  when  he 
was  getting  better. 

20.  How  long  were  you  ill  ?— I  had  fever  only  four  days  ;  but  I  had 
a  severe  diarrhoea  seven  or  eight  days. 

21.  Were  you  ever  away  from  the  island? — No. 

22.  Your  health  has  in  general  been  good? — Yes. 


Maria  de  Anna  Limoa,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  50,  examined. 

23.  Did  you  receive  foul  linen  from  the  “  Eclair”  to  be  washed  ? — 
Yes,  I  received  linen  from  the  captain  and  several  of  the  officers. 

24.  Who  gave  it  to  you  ? — John  Jamieson. 

25.  When  did  you  return  the  linen  ? — In  three  days  after  I  got  it ;  I 
returned  the  whole  clean  to  the  captain’s  steward  at  Mr.  Macaulay’s 
house. 

26.  Have  you  had  the  fever? — Yes,  I  have;  but  not  until  late  in 
January  last. 

27.  What  family  have  you  ? — Two  sons,  a  niece,  and  a  nephew. 

28.  Were  they  taken  ill? — Yes,  all  of  them. 

29.  Who  was  first  attacked  ? — Cundia,  my  niece. 

30.  When  was  she  taken  ill? — Not  until  January  last. 

31.  Did  she  assist  in  washing  the  clothes? — Yes. 

32.  Had  any  or  all  of  you  been  in  houses  where  there  were  sick 
people? — Yes,  all  of  us. 

33.  Who  was  next  attacked  ? — My  son ;  then  the  nephew. 

34.  You  all  recovered  ? — Yes,  all  of  us. 

35.  Have  you  ever  been  away  from  the  island? — Yes,  I  have  been  in 
America,  Lisbon,  Greece,  St.  Jago,  and  others  of  the  Cape  de  Yerds. 

36.  Had  you  ever  fever  before  ? — No ;  but  I  had  small-pox  at  Porto 
Praya  in  St.  Jago. 
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Anna  Maria  da  Rocha ,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  19,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

37.  You  received  some  foul  linen  from  the  “Eclair?” — Yes,  I 
received  some  to  wash  the  day  after  the  ship  came  in. 

38.  To  whom  did  you  return  it? — To  Maria  Diana  Limoa. 

39.  Do  you  usually  reside  at  Porto  Sal  Rey? — No,  I  reside  at 
Fundo  das  Figueiras,  one  of  the  villages  on  the  north  side  of  the  island. 

40.  Then  were  you  sick  at  Porto  Sal  Rey,  or  at  Fundo  das  Figueiras? 
— I  was  taken  ill  at  Fundo  das  Figueiras. 

41.  Who  was  ill  at  Fundo  das  Figueiras  when  you  went  there? — 
The  son  of  Jos6  Anterao  da  Cruz. 

42.  Did  you  see  him  ? — No. 

43.  Did  you  live  near  him  ? — No. 

44.  Had  you  been  in  any  houses  at  Porto  Sal  Rey  where  there  were 
sick  ?  —Yes,  I  saw  Emilia  Joana  Mariana  when  she  was  sick. 

45.  How  long  were  you  ill  ? — Four  days  only. 

46.  How  many  are  there  in  your  house? — My  father,  sister,  and 
myself. 

47.  Were  they  all  attacked? — Yes,  after  I  was. 

48.  Had  your  father  and  sister  seen  any  sick  people  ? — No,  none 
besides  myself. 

49.  How  long  was  your  father  ill  ? — He  was  very  ill  indeed,  nearly 
a  month  confined  to  the  house. 

50.  And  your  sister  ? — She  was  only  four  days  ill. 

51.  Did  she  recover  ? — Yes. 

52.  Were  you  much  visited  when  you  were  laid  up  ? — Not  much, 
only  by  a  few. 


Libania  Roderigues ,  a  negress,  native  of  Boa  Vista,  aged  17,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

53.  You  received  some  foul  linen  from  the  “Eclair”  to  be  washed  ? — 
Yes,  I  did. 

54.  Do  you  know  whose  linen  you  got  to  wash  ? — No,  I  do  not ;  it 
belonged  to  one  or  more  of  the  officers. 

55.  To  whom  did  you  return  it? — To  Maria  Diana  Limoa. 

56.  Have  you  had  the  fever  which  has  been  prevailing  in  this  island? 
— Yes,  but  not  until  January  last;  I  was  then  at  Boaventura. 

57.  Had  you  been  much  among  the  sick  before  you  were  attacked  ? 
— No,  I  had  not  seen  any  sick  person  except  my  mother. 

58.  Where  was  your  mother  taken  ill  ? — At  Boaventura,  Rabil. 

59.  Do  you  live  at  Rabil  ? — No,  we  went  there  from  Porto  Sal  Rey, 
thinking  to  avoid  the  fever. 

60.  Do  you  know  if  your  mother  visited  any  sick  people? — I  am 
not  sure. 

61.  How  long  was  your  mother  ill? — She  was  only  four  days  in 
fever. 

62.  How  many  are  there  in  your  house  ? — My  father  and  mother, 
and  six  children. 

63.  Who  was  first  taken  ill  ?— My  mother  first,  then  my  father  ;  then 
two  brothers,  on  the  same  day,  and  the  rest,  with  myself,  soon  after¬ 
wards. 

64.  Did  you  all  recover? — Ves. 

65.  Has  your  family  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes,  always, 
until  we  had  the  late  attack  of  fever. 
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Maria  da  Rocha ,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  22,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

66.  Did  you  receive  soiled  linen  from  the  “  Eclair,”  to  be  washed  ? — 
Yes,  I  did,  soon  after  the  vessel  arrived  here. 

67.  Have  you  been  at  all  ill  during  or  since  the  “  Eclair  ”  was  here  ? 
— I  was  sick,  but  not  until  very  lately. 

68.  Have  you  a  family  ? — Yes,  1  have  a  husband  and  two  children. 

69.  Who  was  first  taken  ill  in  the  house? — -Myself;  then  my  hus¬ 
band,  and  next  one  of  the  two  children. 

70.  Had  yon  been  among  sick  people  ? — No. 

71.  Had  your  husband. —Yes.  He  had  been  in  almost  every  sick 
house  in  Porto  Sal  Rey. 


Anna  Santa  Anna ,  a  negress,  native  of  Boa  Vista,  aged  60,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

72.  I  believe  you  had  some  soiled  linen  from  the  u  Eclair  ”  to  wash  ? 
— Yes,  1  had. 

73.  With  whom  do  you  live? — I  am  a  slave,  and  live  with  my 
master,  who  was  called  “  Clophina.”  When  the  sickness  appeared  in 
Porto  Sal  Rey,  he  went  to  Rabil,  and  took  me  with  him ;  when  the 
fever  was  on  the  decrease,  he  returned  for  some  time  to  the  port.  After 
this  he  went  to  Joao  Gallego,  one  of  the  northern  villages. 

74.  Did  you  accompany  your  master  to  Joao  Gallego  ? — No. 

75.  Have  you  had  fever  ? — No. 

76.  How  many  were  there  in  your  master’s  house?— In  all,  fourteen 
persons. 

77.  How  many  of  these  were  attacked  besides  your  master? — Only 
his  daughter  and  a  slave  who  accompanied  him  to  Jo?io  Gallego. 

79.  Did  they  recover  ? — Yes. 

80.  Did  all  go  to  Rabil  ? — Yes. 

81.  Then  am  1  to  understand  that  those  who  went  to  Rabil  (Boa- 
ventura),  and  returned  to  Porto  Sal  Rey  and  stopped  there,  escaped  being 
attacked;  while  your  master  and  his  daughter  and  the  slave  who  went  to 
Joao  Gallego,  all  had  fever  ? — Yes. 

82.  Did  they  all  recover  ? — No.  My  master  died  after  a  few  days’ 
illness ;  his  daughter  and  the  slave  recovered. 


Maria  Leonora,  negress,  a  native  of  Boa  Vista,  aged  26,  examined.  (Porto 

Sal  Rey.) 

83.  You  had  some  clothes  to  wash  from  the  ee  Eclair  ” — Yes,  I  had. 

84.  When  were  you  taken  ill  ? — Some  time  about  the  20th  of  Octo¬ 
ber  last. 

85.  Where  do  you  live  ? — At  Pao  de  Varella,  Porto  Sal  Rey. 

86.  Had  you  been  to  see  any  sick  persons? — Yes.  Antonio  Jules, 
Manoel  Alfonso,  and  Antonio  Perica. 

87.  How  long  were  you  ill  ? — About  a  fortnight. 

88.  How  many  are  there  in  the  house  you  live  in  ? — My  mother  and 
two  sisters. 

89.  Were  they  attacked? — Yes;  all  in  one  day,  soon  after  I  was 
attacked. 

90.  Had  they  been  among  sick  people  ? — Yes,  they  had  been  to 
see  Manoel  Affonso  ;  our  house  is  near  to  that  in  which  he  died. 

91.  Did  you  all  recover? — Yes. 

92.  Have  you  and  your  family  in  general  had  good  health? — Yes, 
always  until  lately. 
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Joana  Maria  da  Graga,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  19,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

93.  You  washed  some  foul  linen  belonging  to  the  officers  of  the 
“  Eclair  ? — Y  es,  I  did. 

94.  Where  do  you  live  ? — In  Pao  de  Varella. 

95.  Have  you  had  fever? — Yes. 

96  When  had  you  the  fever?— I  do  not  know  the  time,  but  it  was 
alter  JManoel  Affonso,  Anna  Gallinha,  and  many  others  were  dead. 

97.  Had  you  seen  many  sick  before  you  were  attacked  ? — Yes,  many. 

98.  How  long  were  you  ill?— Twice;  the  first  time  five  days,  and 
the  other  time  a  week. 

99.  How  many  are  there  in  the  house  you  live  in  ? — My  mother,  two 
sisters,  and  myself. 

100.  Who  was  first  taken  ill?— Myself,  then  my  mother,  and  next 
my  sister. 

101.  Did  you  all  recover  ? — No  ;  my  mother  died. 

102.  How  long  was  she  ill  ? — A  week. 

103.  Had  your  mother  seen  many  sick? — Yes,  she  had  seen  several  • 
and  attended  upon  Mrs.  Learner  when  she  died. 


Sabina  Diego,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  45,  examined 

(Porto  Sal  Rey.) 

104.  You  washed  some  soiled  linen  belonging  to  the  Ct  Eclair?” _ Yes 

105.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

What  family  have  you  ? — A  husband  and  one  daughter. 

107.  Were  they  attacked? — l(es;  when  the  fever  was  general  in 

the  town.  ° 

108.  Who  was  first  attacked  ? — My  husband  first,  then  myself,  and 
next  the  daughter. 

109.  Did  you  all  recover? — Yes. 

110.  Had  you  all  been  among  sick  people  ? — Yes,  all  of  us. 


Delphina  Barbara,  a  negress,  native  of  Boa  Vista,  aged  46,  examined. 

111.  You  washed  soiled  linen  for  the  officers  of  the  “  Eclair  ?  ”— 
Yes,  I  did. 

112.  Have  you  had  fever  during  or  after  the  “  Eclair  ”  was  here  ? 
— No. 

1 1 3.  How  many  children  have  you  ? — Two. 

114.  Have  they  had  fever? — Yes. 

115.  Were  they  among  the  sick? — Yes,  a  soldier  called  Luis  Antonio 
was  ill  with  fever  in  my  house. 

116.  Did  }^our  children  recover? — Yes. 


Antonia  Chileco,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  30,  examined. 

(Porto  Sal  Rey.) 

117.  You  washed  soiled  linen  for  the  “  Eclair  ?” — Yes,  I  did. 

118.  Where  do  you  live? — In  Pao  de  Varella. 

119.  How  many  are  there  in  the  house  you  live  in  ? — My  mother  and 
seven  children. 

120.  Have  you  all  had  fever?— Yes.  One  of  my  brothers  was  first 
taken  ill  during  the  sickness  of  Manoel  Affonso,  where  he  had  visited  ;  the 
rest  of  the  family  were  taken  ill,  all  about  the  same  time.  The  brother 
who  was  first  taken  ill  is  called  Leandro  Evera ;  he  was  in  the  boat  that 
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took  Manoel  Antonio  Alves,  the  soldier  that  buried  the  two  Portuguese 
soldiers  who  died  at  the  Fort. 

121.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 

122.  Were  you  visited  by  others  when  you  were  sick  ? — Yes,  by  a 
great  many. 

123.  Do  you  know  of  any  of  your  visitors  being  attacked  with  fever  ? 
— Yes;  Luisa  Chileco  and  all  her  family  were  taken  ill  shortly  after 
we  were. 

124.  Have  you  and  your  family  in  general  enjoyed  good  health? — 
Yes,  always,  until  we  had  the  late  fever. 


Antonia  Romess,  negress,  native  of  Boa  Vista,  aged  26,  examined. 

125.  You  washed  clothes  for  the  officers  of  the  “Eclair?”- — Yes,  I  did. 

126.  What  family  have  you? — A  mother,  and  six  brothers  and 
sisters. 

127.  Have  any  of  you  been  sick? — Yes;  all  of  us  have  had  the 
fever. 

128.  Who  was  first  attacked  ? — My  brother.  He  died. 

1 29.  When  was  he  taken  ill  ? — Some  time  in  November. 

130.  How  long  was  he  ill  ? — Only  four  days. 

131.  Had  he  been  among  sick  people? — Yes,  but  he  was  taken  ill 
after  he  had  been  carrying  some  dead  bodies  to  be  buried. 

132.  Who  was  next  taken  ill? — A  sister;  and  about  the  same  time 
all  the  others  in  the  house. 

133.  Did  all  the  rest  recover  ? — Yes,  all,  except  my  brother. 


Margarita  de  Lima ,  a  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  22,  examined. 

134.  Were  you  employed  washing  clothes  for  the  officers  of  the 
“  Eclair  ?” — No  ;  I  ironed  a  great  part  of  the  clothing. 

135.  Have  you  had  fever?— Yes;  but  I  was  not  attacked  until 
J  anuary. 

136.  How  many  are  there  in  your  house? — Fourteen  in  all. 

137.  Had  you  all  the  fever  ? — Yes,  in  a  mild  degree. 

138.  And  all  recovered  ? — Yes. 


(Translation.)  Military  Commandant’s  Office , 

Sir,  Bod  Vista,  April  17,  1846. 

I  HAVE  the  honour  to  send  you  answers  to  the  questions  you  have 
put  to  me. 

I  am,  &,c. 

(Signed)  JO  AO  ANTONIO  MASCARENHAS, 

Major  Grad.  Commandante  Militar. 

To  J.  0.  Me  William ,  M.D. 
fyc.  fyc. 


1.  What  was  the  military  force  on  the  island  on  the  8th  September, 
1845? — Forty-one  rank  and  file. 

2.  What  was  the  number  attacked  with  fever? — The  whole. 

3.  What  was  the  number  of  deaths  ? — Eleven. 

4.  What  were  the  names  of  those  who  died  ;  and  on  what  dates  did 
they  die  ? — 

Private  Joao  Alexandre  Roque,  September  20,  at  the  Fort. 

Corporal  Joaquim  Agostinho,  September  21,  at  Fort. 

Private  Luis  Francisco  Pimentel,  November  6,  barracks. 

Serjeant  Jose  Maria  de  Maraes  e  Castro,  November  8,  barracks. 
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Private  Antonio  Lopes,  November  8,  barracks. 

Private  Francisco  da  Cunha,  November  8,  barracks. 

Private  Luis  Briza,  November  12,  barracks. 

Prisoner  Jose  Manoel  Alves  Guimaraes,  November  17,  barracks. 

Private  Pedro  Gonzalves,  November  24,  barracks. 

Serjeant  Francisco  Antonio  Celestino,  November  26,  barracks. 

Private  Antonio  Joaquim,  November  28,  barracks. 

5.  How  long’  had  Joaquim,  Agostinho,  Joao  Alexandre  Roque,  and 
Luis  Briza,  been  from  Portugal  ? — They  came  from  Portugal  by  way  of 
Porto  Praya,  where  they  were  twenty  days,  or  thereabouts,  in  August 
1844. 

6.  On  what  duty  had  these  soldiers  been  employed,  before  they  were 
sent  to  the  Fort? — The  usual  duty  of  the  island. 

7.  How  long  had  the  other  European  soldiers  been  on  the  Island  of 
Boa  Yista? — 

Private  Luis  Francisco  Pimentel,  six  years. 

Serjeant  Jose  Francisco  Maria  de  Maraes  e  Castro,  two  years. 

Prisoner  Jose  Manoel  Alves  Guimaraes  was  in  Porto  Praya  five  years, 
and  was  sent  here  during  the  rainy  season  there. 

Private  Francisco  da  Cunha  came  from  San  Nicolao  on  the  4th  Sep¬ 
tember,  1845. 

Serjeant  Francisco  Antonio  Celestino  came  from  Portugal  in  Sep¬ 
tember  1845,  and  died  on  the  26th  November  of  the  same  year. 

8.  Were  any  of  the  soldiers  ever  on  board  the  “Eclair?*’ — No,  they 
were  not. 

(Signed)  J.  A.  MASCARENFIAS. 


5, — Return  of  the  Military  Guard,  at  the  Fort  Duke  of  Braganza,  during  its 

occupation  by  the  Crew  of  the  il  Eclair .” 

Acting  Corporal  Athanasio  Perez, 

Private  Antonio  dos  Santos, 

,,  Pedro  Manoel. 

Relieved  by  Corporal  Vincente  da  Cruz  Silva, 

Private  Manoel  Antonio  Alves, 

„  Luis  Briza  (European). 

Relieved  by  Corporal  Joaquim  Agostinho  (European), 

Private  Joao  Alexandre  Roque  ditto, 

,,  Miguel  Barbosa, 

,,  Pedro  Manoel  2do. 

(Signed)  J.  A.  MASCARENHAS, 

Major  and  Military  Commandant. 

Those  not  marked  as  Europeans  are  natives  of  this  or  others  of 
the  Cape  Yerd  Islands. 


First  Guard  at  the  Fort. 

Athanasio  Perez ,  Acting  Corporal,  native  of  this  island,  aged  21,  called 

in  and  examined. 

139.  Were  you  at  the  Fort  on  the  small  island  when  the  sick  of 
the  c<  Eclair”  steam-vessel  were  brought  on  shore  ?  Yes,  I  was. 

140.  How  long  did  you  remain  at  the  Fort  after  the  sick  were 

landed  ?— Four  or  five  days.  . 

141.  Who  were  your  comrades  on  guard?  —  Antonio  dos  oantos 

and  Pedro  Manoel.  ,  ,  Tr 

142.  Did  you  go  among  the  sick  people  much?— Yes,  we  were  a 

good  deal  among  them.  .  ..  .  .  . 

143.  Where  did  you  and  the  rest  of  the  guard  sleep  while  the  sick 

were  in  Fort? — On  the  piazza,  in  front  of  the  room  occupied  by  the  sick. 
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r  r  „  Were  y°u  quite  well  all  the  time  you  were  on  this  o-uard  , 

I  felt  unwell  the  day  after  the  sick  came  on  shore,  but  one  of  the  miring 
gave  me  some  vmegar  with  which  I  bathed  my  temples  and  goTsome 
relief.  When  the  guard  was  relieved  I  was  still  rather  unwell  but  I 
cleaned  my  musket  and  went  as  sentry  at  the  barracks  in  P  L  i 
Rey;  however  l  soon  became  very  weak,  Lid  was  relieved 

house t  pSa, R^™  taken  to  thM?^  was  taken  to  my  own 
able  logo  oHu°tW  W6re  y°U  UI  ^  Was  a  ‘h  before  I  was 

and  vomiting^4  di''  y°U  °f?-Gen<-l  pains,  severe  headache, 

148.  Were  you  attended  by  any  medical  man  ? — Dr.  Almeida  saw  me 

only  once,  when  I  was  convalescent.  saw  me 

149.  Who  nursed  you  ? — My  wife. 

1 1?'  ™  any  on?,elf,  visi.t  >'ou  ■ — Some  people  came  in ;  not  many 

uJEhSteiStS*  “*  Mr" ;  b"‘  “  •**  “» -SS. 

..  F.l'Sv  "  e"i°”‘l  S°“‘  h“1,h  1>«-  arrival  of  .ha 

153.  Where  you  ever  on  board  the  “  Eclair  ?”— No  never 

154.  Are  you  quite  sure  you  never  had  fevpr  n/  ct  t  '  o  t 

this  island.1  never  had  fever  anywhere  until  the  arrival  of  the  Steamer  aS 


Pedro  Manoel,  private  soldier,  negro,  native  of  Bod  Vista,  aP-ed  22 

examined.  ’ 

caiJfhmV’T  ,onS  wfere  you  at  the  Fort  after  the  sick  of  the  “  Eclair  ” 
he“  '_I  n°  q  sure>  but  1  think  1  was  there  four  days  with 

Yes,^some  died  every-day6  “  Eclau  ”  PeoP^e  die  while  you  were  there?- 

constmrtly.Did  y°U  “d  y°Ur  comrades  among  the  sick  people  ?-Yes, 
158.  Where  did  you  sleep  ?— On  the  piazza. 

No,  not  at  Si!"  y°U  **  *“  "DWe11  While  at  the  Fort  with  the  sick  crew  ?- 

160.  Were  you  ill  afterwards  ? _ Yes  hut  nnf  m-.fi]  fu„ 

deal  of  fever  in  Porto  Sal  Rey.  ’  *  Untl1  there  was  a  &00(1 

lately.61'  y°"  “  general  enj°>ed  Sood  health  ?-Yes,  always,  until 

wVe  y0U  ever  been  at  St-  JaS°  No,  never, 
lbd.  Were  you  ever  on  board  the  “  Eclair  ?  Never. 


Antonio  dos  Santos,  private  soldier,  a  dark  mulatto,  native  of  San  Antonio 

aged  25,  examined.  7 

fvom'the  r„t:“*"d  "h“  ““  •— 

days165'  H°W  l0'1§:  WCl  e  y°U  there  after  they  were  there  ?— I  think  four 

166.  Were  you  and  your  comrades  much  among  the  sick’— Yes 
always,  we  saw  several  die.  &  1  es’ 

167„  nVere  y°V  at  ,al1  lmweH  while  at  the  Fort?— No,  but  I  was 
Porto  Sal  Rey6  W6ekS  aftC1'  1  tame  from  the  Fort  to  the  barracks  at 

Icq  wu'e  y°U  lo,n§'  anwe11  ?-N°t 1  s°°«  recovered. 

Athanasio  ^re°zWaS  ^  SoUier  y0U  saw  i11  at  **  barracks?- 
170.  Have  you  ever  been  at  St.  Jago?— No. 
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171.  Have  you  never  had  fever  at  San  Antonio?— No,  never. 

172.  Have  you  always  had  good  health  ? — Always,  until  the  steam- 
vessel  came  here. 

173.  Were  you  ever  on  board  of  the  “  Eclair  ?  ” _ No,  never. 


Second  Guard  at  the  Fort. 

Vincente  da  Cruz  Silva,  corporal,  a  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  30, 

examined. 

174.  A  ou  wei  e,  I  believe,  at  the  bort  Duke  of  Braganza,  while  the 

crew  of  the  “  Eclair”  were  there?— Yes,  I  was  there  with  them  six  or 
seven  days. 

175.  What  guard  did  you  relieve  there  ? — The  guard  under  Acting- 

Corporal  Athanasio  Perez.  ^  & 

176.  Who  were  your  comrades  ?— Luis  Briza,  a  Portuguese  and 
Manoel  Antonio  Alves,  a  native. 

177.  Did  any  of  the  English  sailors  and  marines  die  while  you  were 
at  the  Fort  ? — Yes,  some  almost  every  day. 

178.  Did  you  mix  freely  with  the  sick  ? — Yes,  we  did. 

179.  Were  you  or  your  comrades  unwell  while  at  the  Fort  ? _ No. 

180.  Were  any  of  you  sick  afterwards  ?— Yes,  we  were  all  sick  after¬ 
wards,  and  Luis  Briza  the  Portuguese  soldier  died. 

181.  When  did  you  become  sick  ? — I  am  not  quite  sure  when,  but 
there  were  several  sick  before  I  was. 

182.  Had  any  one  died  in  Porto  Sal  Rey  before  you  were  laid  up  ? _ 

Yres,  a  woman  had  died;  her  name  was  Anna  Gallinha. 

183.  When  was  Luis  Briza  taken  ill? — I  am  not  sure,  but  I  think 
not  until  fever  had  become  general  in  the  town. 

184.  Were  you  ever  on  board  the  “  Eclair  ?  ” — No,  never. 

185.  Have  you  always  had  good  health  until  lately  ? — Yes,  alwavs 

until  after  the  “  Eclair  ”  left  this  island.  *  Y  * 

186.  Have  you  ever  been  at  St.  Jago  or  any  of  the  other  islands  ? _ 

I  was  four  months  in  the  Island  of  Sal  in  1839.  I  have  never  been  at  any 
of  the  other  islands  except  Sal. 


Manoel  Antonio  Alves,  private  soldier,  a  negro,  native  of  Boa  Vista, 

aged  18,  examined. 

187.  You  were,  I  believe,  at  the  Fort  Duke  of  Braganza,  when  the 
sick  of  the  “  Eclair  ”  were  there  ? — Yes,  I  was. 

188.  Who  was  there  with  you? — When  I  was  there  as  a  guard, 
Corporal  Vincente  da  Cruz  Silva. 

189.  Yrou  state  that  they  were  with  you  when  you  were  there  as  a 
guard;  were  you  there  in  any  other  capacity  ? — Yes,  I  was  sent  there  by 
the  Commandant  to  bury  the  bodies  of  the  Portuguese  soldiers  who  died 
there  after  the  “  Eclair  ”  had  left  the  island. 

190.  How  long  were  you  at  the  Fort  as  a  guard  ? — Four  or  five 
days. 

191.  Were  you  and  your  comrades  quite  well  when  you  were 
relieved  ? — Yes,  we  were  all  well. 

192.  You  have  stated  that  you  were  ordered  to  bury  the  bodies  of 
the  two  Portuguese  soldiers  who  died  at  the  Fort  after  the  departure  of 
the  “  Eclair;”  who  assisted  you  in  this  duty? — Joaquim  Farenga  and 
Manoel  Luis,  private  soldiers,  accompanied  me  in  the  boat  from  Porto 
Sal  Rey  to  the  island.  1  took  off  all  my  clothes,  and  left  them  in  the  boat 
with  my  comrades.  I  then  ran  up  to  the  Fort,  in  a  state  of  nudity,  and 
there  saw  Pedro  Manoel  and  Miguel  Barbosa,  private  soldiers,  on  duty  at 
the  Fort. 

192a.  On  this  occasion  did  you  find  both  the  Portuguese  soldiers 
dead  ? — No,  Corporal  Agostinho  was  dead,  and  private  Joao  Alexandre 
Roque,  the  other  Portuguese,  was  very  nearly  dead. 
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193.  Who  assisted  you  to  convey  the  body  of  the  Corporal  to  the 
boat  ? — Pedro  Manoel,  Miguel  Barbosa,  and  I,  rolled  the  body  up  in  a 
red  quilt.  The  body  looked  very  bad,  and  smelt  most  offensively  ;  we 
then  put  two  pieces  of  board  under  the  body,  and  in  this  way  carried 
it  to  the  boat. 

194.  Where  did  you  take  the  body  to  ? — We  took  it  about  a  mile  and 
a  half  to  the  southward  of  Porto  Sal  Rey,  and  buried  it  in  the  sand  on  the 
beach. 

195.  When  did  Joao  Alexandre  Roque  die? — The  day  after  the 
corporal. , 

196.  Did  you  also  bury  his  body? — Yes. 

197.  Were  you  on  this  occasion  again  assisted  by  the  same  comrades 
you  had  before  ? — Yes,  I  was  accompanied  by  the  same  soldiers,  and 
Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel  assisted  me  to  carry  the  body  to  the 
boat,  and  we  buried  it  in  the  same  manner  as  we  had  done  that  of  the 
corporal. 

198.  When  you  had  buried  both  bodies  did  you  and  your  comrades 
return  to  Porto  Sal  Rey  ? — Yes,  we  did. 

199.  How  long  did  you  remain  at  this  time  at  Porto  Sal  Rey  ? — 
Only  an  hour  or  so;  for  the  Commandant  ordered  me  to  go  again  to  the 
Fort  as  a  guard. 

200.  On  this  second  occasion  on  which  you  were  sent  as  a  guard, 
whom  did  you  relieve  ? — Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel. 

201.  Who  accompanied  you  as  your  comrades  in  the  guard? — 
Lorenzo  Samed  and  Pedro  Gonzalves,  both  private  soldiers. 

202.  On  this  occasion  where  did  you  sleep? — We  slept  in  the  same 
room  which  had  been  occupied  by  the  sick  of  the  “Eclair.5’ 

203.  Had  this  room  been  in  any  degree  cleansed  since  the  departure 
of  the  “  Eclair?55- — Yes,  it  was  whitewashed,  and  some  gunpowder  was 
exploded  in  it  after  the  death  of  Corporal  Agostinho  and  the  other  Portu¬ 
guese  soldier. 

204.  How  long  did  you  remain  with  this  guard  ? — Only  a  day  and  a 

half. 

205.  Were  you  and  your  comrades  relieved  at  this  time  ? — No,  I  was 
taken  sick,  and  my  comrades  hoisted  a  signal  to  that  effect ;  whereupon 
the  barrack  boat  was  sent  from  Porto  Sal  Rey,  and  took  me  to  the 
barracks. 

206.  Where  were  you  lodged  in  Sal  Rey  ? — In  a  back  room  in  the 
barracks. 

207.  How  long  did  Lorenzo  Samed  and  Pedro  Gonzalves  remain  at 
the  Fort? — I  do  not  know,  but  they  were  both  taken  with  fever,  and  Pedro 
Gonzalves  died. 

208.  How  long  were  you  ill  at  the  barracks  ? — Only  four  or  five  days 
very  ill.  I  was  weak  a  much  longer  time. 

209.  Have  you  ever  been  at  any  of  the  other  islands? — Yes,  I  was 
at  San  Mayo,  at  San  Jago,  and  at  Sal,  in  the  year  1841. 

210.  Were  you  sick  at  either  of  these  islands  ? — No,  never. 

211.  Has  your  health  been  in  general  good  ? — Yes. 

212.  Were  you  ever  on  board  the  “  Eclair  ?  55 — No. 


Third  Guard  at  the  Fort. 

Miguel  Barbosa ,  private  soldier  (negro),  native  of  Boa  Yista,  aged  30. 

examined. 

213.  Were  you  at  the  Fort  on  the  small  island  when  the  sick  of  the 
“  Eclair5’  were  there  ? — Yes,  I  was. 

214.  How  long  were  you  there  before  the  “Eclair”  people  left  the 
island  ? — I  am  not  quite  sure,  but  I  think  about  six  or  seven  days. 

215.  Did  many  of  the  “  Eclair”  people  die  while  you  were  there? — 
Yes,  a  good  many.  I  recollect  that  five  died  in  one  day. 

216.  How  long  did  you  remain  at  the  Fort  after  the  “  Eclair”  left 
Boa  Yista? — Several  days. 
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217.  Some  of  you  were  taken  ill  on  this  guard — who  was  first 
attacked  ? — Corporal  Joaquim  Agostinho. 

218.  How  long  after  the  “Eclair”  sailed  was  it  that  he  was  at¬ 
tacked  ? — The  day  after  the  steam-vessel  sailed  from  Boa,  Yista. 

219.  When  was  Joao  Alexandre  Roque  attacked? — On  the  same 
day  as  the  corporal. 

220.  How  long  were  they  ill?— The  corporal  died  on  the  third  day, 
and  Roque  on  the  fourth  day  from  being  attacked. 

221.  What  did  they  complain  of  ? — First,  general  fever;  then  deli¬ 
rium;  afterwards  constant  black  vomiting. 

222.  Did  you  assist  in  carrying  their  bodies  to  the  boat  for  the 
purpose  of  burial? — Yes,  I  did.  I  assisted  Manoel  Antonio  Alves. 

223.  What  room  in  the  Fort  did  you  and  the  Portuguese  soldiers 
occupy  when  you  first  went  there  ? — AV  e  occupied  the  cook-house  under¬ 
neath  the  piazza  ;  but  we  occasionally  went  into  the  room  that  had  been 
used  by  the  sick  of  the  “  Eclair.” 

224.  Y'ou  mean  after  the  “  Eclair’s”  people  left  ? — Yes  ;  before  and 
after. 

225.  Was  this  room  cleansed  in  any  way  immediately  after  the 
“  Eclair’s”  people  left  it  ?— 1 The  same  day  the  “  Eclair’s  ”  people  left  the 
island,  I  was  ordered  by  Corporal  Agostinho  to  sweep  it  out,  which  I  did. 
On  this  occasion  all  three  of  us  were  in  the  room. 

226.  What  became  of  the  clothes  of  the  corporal  and  Roque  after 
their  death  ? — They  were  thrown  into  the  sea  the  day  on  which  the  soldiers 
died. 

227.  By  whom  ? — By  Manoel  Antonio  Alves. 

228.  Who,  besides  the  guard,  saw  the  Portuguese  soldiers? — Doctor 
Almeida  visited  them  once,  and  Portajo,  the  slave  of  Mr.  Joao  Baptista, 
a  Iso  saw  them. 

229.  Where  did  the  corporal  die  ;  I  mean,  in  what  part  of  the  Fort  ? 
— A  day  before  he  died  he  removed  to  the  room  where  the  “  Eclair’s” 
people  had  been,  and  he  never  left  it  until  he  was  carried  out. 

230.  Where  did  Roque  die? — Under  the  piazza. 

231.  When  you  were  relieved  where  did  you  go  to? — To  a  house  in 
Pao  de  Varella. 

232.  Were  you  much  visited  in  this  house  ? — Yes;  Anna  Gallinha 
and  Joanna  Texeira  were  usually  in  this  house. 

233a.  Where  did  you  go  to  after  you  left  the  house  in  Pao  de  Varella? 
— To  the  barracks  in  Porto  Sal  Rey. 

234a.  When  were  you  laid  up  ? — I  was  still  complaining  when  I  went 
to  the  barracks,  and  was  laid  up  in  bed  the  next  day. 

235a.  In  the  barracks  ? — Yes. 

236a.  How  long  were  you  in  bed  ? — Three  or  four  days. 

237a.  Did  your  comrades  visit  you  ? — Yes. 

238a.  Was  any  one  then  sick  in  the  barracks  ? — Yes  ;  Luis  Briza. 

239a.  Do  you  know  when  the  gunpowder  was  exploded  in  the  Fort  ? 
— It  was  smoked  (the  Fort)  by  Antonio  da  Pinha,  Antonio  Santos,  and 
Manoel  Antonio  Alves,  while  I  was  there.  It  was  not  whitewashed  until 
afterwards. 

240a.  Have  you  ever  been  away  from  the  island? — Yes,  I  was  four 
years  at  Porto  Praya  in  St.  Jago,  and  returned  two  years  since. 

241a.  Have  you  always  had  good  health  ? — Always  until  I  had  the 
fever  lately. 


Pedro  Manoel,  private  soldier  (negro),  native  of  San  Antonio,  aged  30, 
examined.  Not  the  man  who  belonged  to  the  First  Guard. 

233.  You  are  a  native  of  the  neighbouring  island  San  Antonio;  how 
long  have  you  been  here  ? — Only  seven  or  eight  months. 

234.  Were  you  at  the  Fort  during  the  time  the  crew  of  the  ee  Eclair” 
were  there? — No,  I  was  not  there  while  the  “  Eclair’s”  crew  were  there. 
I  was  sent  by  the  Commandant  to  attend  the  Portuguese  soldiers  who  were 
taken  sick  after  the  “  Eclair”  sailed  from  Boa  Yista. 

235.  How  long  did  you  attend  them  ?—  Upwards  of  three  days. 
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236.  What  did  they  complain  of? — They  could  not  eat  nor  drink, 
they  had  vomiting  of  a  black-looking  stuff,  and  they  talked  foolishly 

237.  Were  they  visited  by  a  medical  man  ?— Yes,  Dr.  Almeida  saw 
them  ;  but  only  once. 

238.  Did  any  one  else  besides  Dr.  Almeida  see  them :  I  mean  any 
one  from  Porto  Sal  Rey  ?— Yes,  another  man  ;  a  slave  belonging:  to  Joao 
Baptista;  his  name  was  Portajo. 

239.  Do  you  know  if  he  got  fever?— I  know  he  got  fever,  but  I  do 
not  know  at  what  time  he  died. 

240  How  long  did  you  remain  at  the  Fort  after  the  Portuguese 
soldiers  died  ? — About  four  days.  b 

241.  Were  you  at  all  unwell  during  these  four  days?— I  was  not 
quite  well;  and  the  Commandant  fearing  my  comrade  and  myself  might 
have  fever  about  us,  did  not  allow  us  to  return  to  the  barracks  at  Porto 
Sal  Rey,  but  put  us  both  into  a  small  house  in  Pao  de  Yarella. 

242.  How  long  did  you  remain  in  this  house  in  Pao  de  Yarella? _ 

heven  or  eight  days  ;  we  then  went  to  the  barracks.  In  three  or  four  days 

more  I  was  taken  ill  with  general  fever,  and  then  lived  in  the  house  of 

Manoel  Joana,  a  storekeeper,  when  I  was  laid  up  in  bed  fifteen  days  • 

1  had  black-vonut,  and  was  visited  by  the  doctor  of  the  Governor-General’ 

x  2t3*  ^ere  y°u  visited  by  y°ur  friends  when  in  the  house  of  Manoel 
Joana? — Yes. 

244  When  you  and  your  comrade  Miguel  Barbosa,  were  in  the 
house  at  Pao  de  Yarella,  were  you  visited  by  any  one?— Yes  by  a  ereat 
many  ;  m  particular  by  Anna  Gallinha,  a  Portuguese  woman,\vho  cooked 
houseS’  An°ther  woman>  Joanna  Texeira,  was  also  constantly  in  the 

•  i  art1icles  of.  clothing  did  you  bring  with  you  from  the 

island  ?— We  brought  nothing  from  the  Fort  but  the  clothing  on  our 
backs.  1  he  first  day  we  came  to  the  house  we  stripped  this  clothing  off 
and  gave  it  to  the  wife  of  Silvester  Jose  Romess,  a  mason,  to  be  washed  ? 

,  216'  tJ°U  are  quite  sure  >TOU  broug'ht  no  other  articles  of  clothing 

Irom  the  b  ort,  except  those  you  had  on  your  back?— I  am  Quite  sure  that 
neither  Miguel  Barbosa  nor  myself  had  any  other  articles  of  clothing 

247.  What  clothing  did  you  wear  while  those  you  had  on  when  you 

came  from  the  Fort,  were  being  washed  by  the  wife  of  Silvester  ?— Some 
other  clothes  we  had  at  Porto  Sal  Rey.  They  were  brought  to  us  by  a 
man  called  Antonio  Lopez,  who  is  now  dead.  J 

248.  Do  you  know  when  the  rooms  at  the  Fort  were  whitewashed? 
—1  do  not  know  when  they  were  whitewashed  ;  but  I  believe  they  were 
some  days  after  the  soldiers  died — not  while  we  were  at  the  Fort 

I  had  the  fever"6  Y°U  ^  g‘enGral  enj°-yed  Sood  health?— Yes,  always,  until 

249a.  Are  you  quite  sure  that  neither  of  the  Portuguese  soldiers  was 
ever  on  board  the  “  Eclair?”—!  am  quite  sure  they  never  were. 


Manoel  Joana ,  a  mulatto,  native  of  San  Nicolao,  aged  45,  examined.  It 
was  in  this  man’s  house  that  Pedro  Manoel  was  laid  up  with  fever  for 
a  fortnight. 


w°uW  1(?ng  have  you  been  in  this  island  Since  I  was  a  child. 
oko  *s.your  trade- — I  am  a  storekeeper  (grog-shop-keeper). 

252.  When  did  Pedro  Manoel  come  to  vour  house  sick  ? — After  he 
had  been  in  the  house  at  Pao  de  Yarella. 

253.  _Who  attended  him  ? — I  nursed  him;  and  he  was  seen  by  the 

Governor-General’s  doctor.  J 


254.  How  long  was  he  in  your  house  ?— About  a  fortnight. 

255.  What  did  he  complain  of?— Headache  and  fever  all  over ;  he 
nacl  also  much  vomiting. 

P*d  many  °f  bis  comrades  visit  him  ? — Yes. 

*  .  -p  ben  did  you  get  the  fever  ? — When  the  soldier  was  recover 

ing  W1?e  was  also  taken  ill  after  me. 

258..  \  ou  both  soon  recovered  ? — Yes. 
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Fourth  Guard  at  the  Fort. 

consisted  ff— ‘S  n0t  COntained  in  the  return  of  the  Commandant.  It 

Manoel  Alves ,  private, 

Lorenzo  Samed,  ditto, 

Pedro  Gonzalves,  ditto. 

also  been^mnh iH  ?!  r?colle^ed^ belonged  to  the  Second  Guard,  and  had 
also  been  employed  to  bury  the  Portuguese  soldiers  who  died  at  the  Fort. 


Lorenzo  Samed,  private,  (negro)  native  of  St.  Jago,  aged  21,  examined. 

259.  You  state  that  you  are  a  native  of  St.  Jago;  how  lone*  have 

you  been  at  Boa  Vista?— Eight  or  nine  months.  S 

260.  What  guard  did  you  relieve  at  the  Fort  ?— With  Manoel  Alves 
and  Pedro  Gonzalves,  I  relieved  Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel 

thirteen  days™  g  ^  *  the  F°rt?-'  think  about  twelve  or 

been  fete  ZoTt  tZTday?™1  ^  ^  We  had 

263.  When  was  Pedro  Gonzalves  taken  ill? _ He  was  nor  t  L*  *n 

untd  the  firet  of  our  returning  from  the  Fort  to  Porto  Sal  Rev.  &  ^  ' 

EY»rf  ?  T  ^here  dld  yOU  an,d  the  rest  of  the  guard  sleep  when  at  the 
rt2fi«5Inr>he  room,  next  to  that  in  which  the  Portuguese  soldiers  died. 

1  2  ,,  bJ.°  ,-v°u  know  when  the  room  in  which  the  soldiers  died  was 

died”SeC  _I  d°  DOt  5  bUt  1  kn°W  that  !t  WaS  cleansed  some  time  after  they 

from2th6e  FS  Porto^lRey  ^  ^  !^Tw°  dayS  after  1  ret-ned 

wereTald  uJZyZ  ^  tOWn  Whe“  yOU  and  Pedro  Gonzalves 

269  Hahdt\rfeved  rU  at  (,he  F°>t  ?-Andre  Yass  and  Jose  Sancha. 
ovn  u  }SU  ever  tover  when  at  St.  Jago  ?— No,  never. 

„ Eclair?”  No  Pedr°  G°nZalves  or  >'ourself  ever  been  on  board  the 


Fifth  Guard  at  the  Fort. 


t  i  &aard  consisted  °f  Andre  Vass,  private,  (negro)  native  of  the 

Ittonio  S°’  and  J°Se  SanCka>  1)rSvate’  W)  uaUvc  of  San 


Andre  Vass,  private,  aged  35,  examined. 

271.  How  long  were  you  at  the  Fort  before  you  were  taken  ill  ?_T 
was  not  taken  ill  until  I  had  returned  to  Porto  Sal  Key.  Jose  Sancha  was 
attacked  after  we  had  been  at  the  Fort  only  three  days. 

272.  After  Jose  Sancha  was  taken  ill,  what  did  you  do  with  him  ?— 
He  remained  severa  days  ill;  and  at  last  a  boat  came  and  took  us  both 
away  from  the  small  island. 

273.  Did  any  one  relieve  you  ? — No  one. 

Fort274'  What  r0°m  'n  the  F°rt  d‘d  y°U  °CCUpy  ?~ AI1  Parts  of  the 


Jose  Sancha,  private,  aged  20,  examined. 

275.  When  were  you  sent  to  the  Fort  Dnkp  nf 
small  island  ?— I  was  sent  with  Andre  Yass  za  011  1 1C 

E 
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276.  Were  you  ever  at  the  Fort  while  the  sick  of  the  “  Eclair”  were 
there  ? — No. 

277.  How  long  were  you  at  the  Fort  ?— I  was  taken  ill  on  the  third 
day  after  I  was  there,  and  remained  some  days  longer. 

278.  Where  were  you  put  on  your  return  to  the  barracks  at  Porto 
Sal  Rey  ? — In  a  room  behind  the  barracks. 

279.  How  long  were  you  sick  at  the  barracks  ? — About  six  days. 

280.  What  did  you  complain  of? — I  had  a  severe  headache;  hot  all 
over,  ancl  severe  vomiting. 

281.  Did  any  medical  man  attend  you? — Yes,  I  was  seen  by  Dr. 
Almeida. 

282.  Were  you  ever  on  board  the  c‘  Eclair?” — No,  never. 

283.  Was  there  any  fever  in  the  town  before  you  went  as  a  guard 
to  the  Fort? — Yes. 

N.R.  Not  one  of  the  soldiers  were  ever  on  board  the  Eclair;”  see 
letter  to  that  effect  from  Major  Mascarenhas,  the  Military  Commandant. 

*  J.  O.  Me  W. 


6a. — Evidence  relative  to  the  visitors  of  Miguel  Barbosa  and  Pedro 

Manoel,  private  soldiers,  while  in  the  house  at  Pao  de  Varella  after 

their  return  from  the  Fort. 

John  Jamieson  called  in  and  examined. 

284.  Do  you  know  anything  about  those  who  visited  Miguel  Barbosa 
and  Pedro  Manoel  while  in  the  house  at  Pao  de  Varella  after  they 
returned  from  the  Fort? — To  my  knowledge  they  were  visited  by  a  great 
many  people,  in  particular  by  Anna  Gallinha,  a  Portuguese  woman  since 
dead  ;  Anna  Texeira,  a  native  ;  Silvester  Jose  Romess,  and  his  wife. 

285.  Was  Anna  Gallinha  attacked  with  fever? — Yes,  she  was; 
and  hers  was  the  first  case  that  excited  any  apprehension,  or  indeed 
attracted  any  notice  in  Porto  Sal  Rey.  I  am  aware  that  Justinian  was 
sick  some  considerable  time  before  this,  and  so  was  Corporal  Perez.  I 
also  heard  something  of  Anna  Gaspar  being  unwell ;  but  little  if  any 
attention  was  paid  to  the  reports  of  the  illness  of  any  one  until  Anna 
Gallinha  showed  strong  and  suspicious  symptoms.  She  was  the  first 
person  that  died  from  fever  in  Porto  Sal  Rey. 

286.  How  long  was  Anna  Gallinha  sick  ?  Only  four  days. 

287.  You  mention  suspicious  symptoms,  what  were  they  ? — High 
fever,  wildness,  and  black  vomit. 

288.  Did  any  medical  man  see  her  ? 

289.  Was  she  visited  by  others  ? — Yes,  by  many.  Joanna  Texeira 
attended  her  as  nurse.  Manoel  Affonso,  a  labourer,  also  was  often  in  the 
house. 

290.  About  what  time  was  Anna  Gallinha  taken  ill? — I  am  not 
quite  sure,  but  I  think  about  the  12th  October  last  year. 

291.  Had  she  ever  been  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort  while 
the  sick  were  there? — No,  I  am  sure  she  never  was  at  either. 

292.  Was  Joanna  Texeira  taken  ill?  Yes,  she  was,  about  a  week 
or  ten  days  after  Anna  Gallinha’s  being  taken  ill. 

293.  Was  she  very  ill? — No,  not  very  ill ;  she  was  weak  a  long  time 
after  the  fever  left  her. 

29T  Who  attended  Joanna  Texeira? — Dr.  Kenny  as  medical 
attendant,  and  her  own  son  as  nurse. 

295.  Was  her  son  taken  ill  ? — Yes,  a  few  days  after  he  had  been 
acting  as  nurse  to  his  mother. 

296.  How  long  was  he  ill  ? — Not  more  than  five  or  six  days. 

297.  When  was  Dr.  Kenny  taken  ill  ? — Not  until  a  considerable 
time  afterwards. 

298.  When  was  Manoel  Affonso  laid  up  ? — He  was  taken  ill  the  day 
after  Anna  Gallinha  died. 

299.  Do  you  know  if  Manoel  Affonso  had  ever  been  on  board  the 
“  Eclair,”  or  at  the  Fort? — I  am  sure  he  had  not  been  on  board  the 
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“  Eclair,”  nor  was  he  ever  at  the  Fort  while  the  sick  of  the  “Eclair” 
were  there. 

300.  Had  he  seen  Justinian  or  Corporal  Perez? — I  think  he  may 
have  seen  Justinian,  but  1  am  not  at  all  sure. 

301.  How  long  was  Manoel  Affonso  ill  ? — He  died  after  four  days’ 
illness. 

302.  Do  you  know  any  one  who  attended  or  visited  Manoel  Affonso 
during  his  illness?  Yes,  I  know  he  was  a  good  deal  visited  by  a  man 
called  Luis  Ignes,  who  is  now  at  San  Antonio. 

303.  Was  this  man  not  on  board  the  “  Eclair? — Yes,  he  was. 

304.  Was  he  taken  ill? — Yes,  shortly  after  the  death  of  Manoel 
Affonso  ;  he  was  attended  by  Dr.  Kenny,  and  recovered. 

305.  Were  there  any  other  visitors? — Yes,  Gertrude  Bent,  her  next- 
door  neighbour ;  she  was  taken  ill,  and  soon  died. 

306.  Did  all  those  you  have  mentioned  as  having  been  taken  ill,  live 
in  Pao  de  Varella  ? — Yes,  all  of  them. 

307.  Do  you  know  anything  of  the  woman  who  washed  the  clothing 
of  Pedro  Manoel  and  Miguel  Barbosa,  the  soldiers  who  after  returning 
from  duty  at  the  Fort  on  the  small  island,  were  for  some  time  lodged  in  the 
house  at  Pao  de  Varella  ? — Yes,  she  is  the  wife  of  Silvester  Jose  Romess, 
a  mason  in  Pao  de  Varella. 

308.  Was  she  or  any  one  in  the  house  taken  ill  after  receiving  the 
clothes? — Yes,  she  was  ;  and  so  was  Silvester  himself. 

309.  When  was  Silvester  taken  ill  ? — I  am  not  quite  sure,  but  it  was 
about  the  same  time  as  Anna  Gallinha  was. 

310.  Was  Silvester  seen  by  any  medical  man? — Yes,  she  was 
attended  by  the  late  Dr.  Kenny,  and  I  think  Dr.  Almeida  also  saw  him. 

311.  How  long  was  he  sick  ? — I  do  not  know  how  long,  but  he  was  a 
long  time  poorly. 

312.  Do  you  know  if  he  ever  was  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the 
Fort  ? — He  was  not  at  either. 


Silvester  Jose  Romess ,  negro,  native  of  San  Nicolao,  aged  33,  examined. 

313.  How  long  have  you  been  on  the  island? — Thirteen  years. 

314.  Have  you  always  enjoyed  good  health  during  that  period  ? — Yes, 
always,  with  the  exception  of  a  severe  cold  I  had  nine  years  since,  and  an 
attack  of  fever  1  had  after  the  steam-vessel  “  Eclair”  left  the  island. 

315.  When  were  you  attacked  with  the  fever? — I  do  not  know  the 
date,  but  I  was  taken  ill  about  the  same  time  as  Anna  Gallinha  was.  I 
had  fever  when  she  died. 

316.  Did  you  visit  any  house  where  there  was  fever? — I  never  went 
into  any  house  where  there  were  sick,  except  to  see  Pedro  Manoel  and 
Miguel  Barbosa,  when  they  were  in  the  house  at  Pao  de  Varella,  after 
their  return  from  the  Fort  on  the  small  island. 

317.  Did  your  wife  receive  the  clothes  of  the  two  above-named 
soldiers  to  wash  them? — Yes,  she  received  them  the  day  they  came  from 
the  island. 

318.  How  long  after  your  wife  received  the  clothes  was  it  that  you 
were  taken  ill  ? — Three  days  ;  it  might  be  a  day  or  two  more. 

319.  How  long  were  you  ill  ? — Nearly  two  months. 

320.  Was  any  one  else  in  your  house,  besides  yourself,  taken  ill  with 
fever? — Yes,  my  child,  ten  years  old,  and  my  niece,  sixteen  years  old, 
lastly  my  wife. 

321.  How  long  after  you  were  taken  ill  were  the  children  attacked  ? 
— About  fifteen  days. 

322.  And  your  wife  ? — Not  until  four  or  five  weeks  afterwards. 

323.  Your  wife  was  a  good  deal  in  the  house  where  the  soldiers  were 
at  Pao  de  Varella  ? — Yes,  she  was. 

324.  Was  she  in  other  sick  houses  ? — Yes,  many. 

325.  Did  your  wife  and  children  recover? — Yes,  my  wife,  child,  and 
niece  all  recovered. 
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326.  Did  any  one  else  in  your  house  take  ill? — Yes,  a  man  named 
Luis  Barros  was  taken  ill  in  my  house  early  in  November.  This  man 
was  taken  ill  immediately  after  he  had  buried  a  fever  corpse  on  the  beach. 

327.  Had  Barros  ever  been  on  board  the  “  Eclair”  or  on  the  Fort  ? 
— No,  never  at  either. 

328.  Was  there  any  one  else  ill  in  your  house? — Yes,  a  boy  who 
left  the  island  with  Mr.  Pettingal  and  family,  and  returned’to  Boa  Vista 
in  the  same  schooner  (in  which  by  this  time  Mr.  Pettingal  had  died  of 
fever  at  San  Nicolao)  was  brought  to  my  house  ill  with  fever,  and  died  in 

eight  days  with  vomiting  and  dark  bloody  stools. 

329.  Was  this  boy  a  visitor  at  your  house  before  he  left  the  island 
with  the  late  Mr.  Pettingal  ? — Yes,  he  was  ;  and  I  was  at  the  time  sick. 

330.  Do  you  know  if  any  sailors  died  on  board  this  schooner  ? _ I 

have  heard  that  one  sailor  died  on  board. 

331.  Can  you  recollect  who  were  sick  at  the  time  you  were  taken 
ill  ? — Anna  Gallinha  and  Manoel  Affonso  were  both  ill  at  the  time,  and 
so  was  Gertrude  Bent. 

332.  Were  they  the  first  in  Porto  Sal  Rey  that  were  taken  ill? _ J 

think  they  were.  Before  that  I  heard  of  Corporal  Perez  being  ill,  but  I 
did  not  see  him.  I  forgot  to  say  that  1  once  saw  Justinian  when  he 
was  ill. 

333.  Did  the  soldiers  look  ill,  when  they  were  in  the  house  at  Pao  de 
Varella  ? — Yes,  particularly  Miguel  Barbosa. 


Joanna  Texeira ,  a  mulatto,  native  of  San  Antonio,  aged  59,  examined. 

334.  How  long  have  you  been  on  this  island  ? — Sixteen  years. 

335.  Where  do  you  live  ?— In  that  part  of  Porto  Sal  Rey  called  Pao 
de  Varella. 

336.  Do  you  recollect  when  the  soldiers  Miguel  Barbosa  and 
Pedro  Manoel  came  to  the  house  in  Pao  de  Varella  on  their  return 
from  the  Fort  ? — Yes,  I  lived  in  the  next  room  to  them. 

337.  Were  they  sick  ?— They  were  not  in  bed,  but  they  both  com¬ 
plained,  and  were  restless  and  had  headache;  they  looked  ill. 

338.  Do  you  know  what  clothes  or  other  articles  they  brought  from 
the  Fort  ?  Only  the  clothes  they  had  on  their  backs,  and  a  flag. 

339.  Do  you  know  who  washed  the  clothes  they  wore  when  they 

came  to  your  house  ? — The  wife  of  Silvester  Jose  Romess.  J 

340.  When  did  she  get  the  clothes  ?— Immediately  after  they  came 

to  the  house.  J 

341.  Did  she  come  for  the  clothes  ? — Yes. 

342.  Do  you  know  if  any  one  was  taken  ill  in  Silvester’s  house  ? _ 

Yes  ;  Silvester  himself,  his  wife,  and  children. 

343.  Did  Anna  Gallinha  visit  the  house  in  which  the  two  soldiers 
were? — Yes,  she  lived  in  the  same  room  with  me ;  in  fact,  in  the  same 
house,  for  my  room  was  next  to  that  of  the  soldiers.  Anna  Gallinha  also 
cooked  for  the  soldiers. 

344.  When  was  Anna  Gallinha  taken  ill?— Just  after  the  soldiers 
left  the  house  ;  it  might  be  several  days. 

345.  Was  she  taken  ill  in  your  house  ? — Yes,  she  was. 

346.  How  long  was  she  ill'?— Only  four  days. 

347.  Had  she  black  vomit? — Yes,  constantly,  for  some  hours  before 
she  died. 

348.  What  did  she  complain  of  at  first  ?— Headache,  fever,  and  pains 

all  over.  r 

349.  Was  Anna  Gallinha  visited  by  many  during  her  illness? _ Yes 

by  several. 

,  350.  Can  you  give  me  the  names  of  two  or  three  of  those  who  visited 

ner  during  her  sickness? — Silvester’s  wife,  Piedad  Angelica,  and  my  son 
a  boy  of  six'een.  J  ’ 

351.  Were  you  taken  ill  ? — Yes,  I  was. 

352.  When  were  you  taken  ill  ?— Three  days  after  Anna  Gallinha 
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353.  Was  your  boy  attacked  ?— Yes,  about  eight  clays  after  Anna 
Gallinha’s  death. 

354.  He  recovered  ? — Yes,  after  only  a  week’s  illness. 

355.  Was  Piedad  Angelica  taken  ill  ?— No,  but  her  family  consisting 
of  five  or  six  children  were  all  attacked. 

356.  Do  you  mean  about  the  time  you  were  ill? — No,  not  until  the 
fever  was  general  in  Porto  Sal  Rey. 

357.  Now,  to  the  best  of  your  knowledge,  who  was  first  attacked  with 
fe\ei  in  Porto  Sal  Rey  ?  Anna  Caspar  and  Rosinha  Santo  Antao. 
I  am  not  suie,  but  I  think  Justiniano  was  ill  before  they  were. 

358.  Did  you  visit  Anna  Caspar  and  Rosinha  Santo  Antao  ?— Yes, 
1  did. 

359.  Did  Anna  Gallinha  visit  them? — No. 

360.  What  sick  people  did  Anna  Gallinha  visit  before  she  was  taken 
ill? — I  am  quite  sure  she  saw  no  sick  persons  except  Miguel  Barbosa  and 
Pedro  Manoel  when  they  were  in  my  house. 

361.  Can  you  tell  me  when  Anna  Gaspar  and  Rosinha  Santo  Antao 
were  taken  ill  ? — No,  1  cannot,  but  it  was  some  time  before  Anna  Gallinha 
was  attacked 

362.  Who  was  next  ill  after  Anna  Gaspar  and  Rosinha  ?— Anna 

Gallinha.  ^ 


Anna  Gaspar ,  a  mulatto,  native  of  San  Antonio,  aged  25,  examined. 

363.  How  long  have  you  been  on  this  island? — Nearly  four  years. 

364.  Have  you  always  enjoyed  good  health  during  that  period  ? _ 

Yes,  always,  until  the  steam-vessel  the  '‘Eclair”  came  here  when  I  o-ot 
fever. 

365.  When  did  you  get  fever  ? — I  had  a  slight  attack  of  fever  four  or 
five  days  after  the  “  Eclair”  sailed. 

366.  How  long  were  you  ill  ? — About  a  week. 

367.  Had  you  been  to  see  any  sick  people  ? — No. 

368.  Were  you  ever  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort  on  the 
small  island? — No. 

369.  Did  any  of  the  people  belonging  to  the  ‘'Eclair”  visit  your 
house? — Yes,  several. 

370.  Blacks  or  Whites  ?— Two  whites,  who  remained  about  an  hour, 
and  several  blacks  ;  this  was  while  the  sick  were  at  the  Fort. 

371.  Where  is  your  house  ?  —  At  Pao  de  Varella. 

372.  Have  you  had  any  illness  since  your  attack  of  fever? — Yes, 
after  I  got  well  I  went  and  saw  several  who  were  sick,  and  I  got  ill  again! 

373.  How  long  were  you  ill  the  second  time?  — Only  a  few  days. 

374.  Did  you  visit  Anna  Gallinha  during  her  illness? — Yes,  I  saw 
her  on  the  day  she  died. 


Rosinha  Santo  Antao,  a  mulatto,  native  of  San  Antonio,  aged  19, 

examined. 

375.  Were  you  in  Porto  Sal  Rey  when  the  “  Eclair”  was  here  ? _ 

Yes,  I  was. 

376.  Have  you  been  ill  since  the  "  Eclair”  came  here?— Yes,  I  was 
ill  at  the  same  time  Anna  Gaspar  was. 

377.  How  long  were  you  ill  ? — About  a  week. 

378.  WThat  did  you  complain  of  ? — Headache,  and  pain  of  back 
with  general  fever  over  the  body. 

379.  Were  you  visited  by  any  of  the  '‘Eclair’s”  people?  —  Yes, 
occasionally. 

380.  Have  you  in  general  had  good  health? — Yes,  always,  until  I 
had  the  fever. 


30 


Pulcherra  Gertrude,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  30,  widow  of  the 

late  Antonio  Perica,  examined. 

381.  When  was  your  late  husband  taken  ill?_He  was  taken  ill  two 
days  after  he  cariied  the  corpse  of  Anna  Gallinha  and  of  Manoel  Affonso 
to  Rahil. 

382.  How  Ion  g  was  he  ill  ? — Seven  days. 

383.  Had  he  ever  been  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort? _ No 

he  arrived  from  Madeira  after  the  “  Eclair  ”  had  left  the  island. 

384.  Had  he  much  fever  ? — Yes,  and  vomiting. 

385.  What  was  the  colour  of  the  vomited  matter  ?-— Yellow. 

386.  How  many  were  there  in  your  house  ?— At  first  only  my  hus¬ 
band  and  myself.  '  J 

387.  then  were  you  taken  ill  ?— Yes,  I  was,  in  about  a  week  after  he 

died. 

388.  Was  any  one  else  taken  ill  in  your  house  ?— Yes,  a  girl  and  a 
man  called  Eusebio  da  Luz,  who  came  to  attend  my  husband. 

389.  Did  either  of  them  die  ? — Yes,  Eusebio  da  Luz  died. 

390.  Are  you  sure  he  had  not  been  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the 
4  ort  on  the  small  island  ? — I  am  sure  he  never  had.  He  however  saw 
Manoel  Affonso  during  his  illness. 


6b.  Evidence  of  Justinian  da  Silva  Georgio ,  spirit-storekeeper  in  Porto  Sal 
Rey,  whose  house  was  resorted  to  by  the  petty  officers,  fyc.  of  Her  Majesty's 
ship  “  Eclair ,”  when  on  leave  shortly  after  the  vessel  arrived  at  Bod  Vista. 


Justinian  da  Silva  Georgio,  storekeeper,  native  of  Boa  Vista,  aged  30, 

examined.  (Porto  Sal  Rey.) 

391.  You,  I  believe,  keep  a  spirit-store  in  Porto  Sal  Rey  ?— Yes,  I  do. 

392.  Were  you  visited  by  the  people  of  the  “  Eclair”  when  they  were 
at  Porto  Sal  Rey  on  leave? — Yes,  there  were  at  least  ten  or  twelve  of 
them  in  my  house. 

393.  Plow  long  did  they  remain  at  your  house  ? — They  were  out 
and  in  until  the  evening.  One  man  was  ashore  two  days. 

394.  Do  you  recollect  when  it  was  that  the  men  got  leave  ? — I  do 
not,  but  I  think  the  crew  were  then  at  the  Fort. 

395.  Did  the  man  whom  you  mentioned  as  having  slept  on  shore 
remain  in  your  house  ?— No,  he  was  somewhere  in  Pao  de  Varella. 

396.  It  has  been  stated  that  you  had  fever  about  this  time,  was  it 
so  ? — Yes,  I  had  a  headache  and  fever  the  evening  of  the  day  on  which  the 
sailors  came  to  my  house. 

397.  You  are  quite  sure  it  was  the  same  evening  ?— .1  am  quite  sure. 

398.  How  long  were  you  ill  ? — About  a  fortnight. 

399.  Where  were  you  when  you  were  ill  ? — In  my  own  house. 

400.  Did  many  people  see  you  while  you  were  ill  ? — Yes,  several  saw 
me,  and  Doctor  Almeida  attended  me. 

401.  Do  you  recollect  the  names  of  any  others  who  visited  you?— 
Yes,  Anna  Gaspar,  Rosinha  Santo  Antao,  Maria  Nazarinha,  Jose  Antonio, 
Joaquim  Lima,  and  others. 

402.  Were  you  not  complaining  a  little  before  you  were  visited  bv 
the  sailors? — Not  in  the  slightest. 

403.  How  were  you  employed  for  the  month  preceding  that  in  which 
the  “  Eclair”  came  here  ? — I  was  as  usual  in  my  shop. 

404.  Have  you  always  had  good  health  until  lately  ? — Yes. 

405.  Do  you  know  who  first  died  of  fever  at  Porto  Sal  Rey  ? — Yes, 

I  do.  First,  Anna  Gallinha;  then  Manoel  Affonso;  then  Maria  Naz¬ 
arinha  ;  then  Gertrude  Bent ;  then  Antonio  Perica,  then  Lisboa,  a 
writer  ; — all  these  lived  near  to  each  other  in  Pao  de  Varella. 
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7. — Evidence  of  Senhor  Ignacio  Carvahal ,  merchant  in  Porto  Sal  Rey ,  relative  to 

the  origin  and  progress  of  the  fever  there. 


Senhor  Ignacio  Coreia  Carvahal ,  native  of  Boa  Vista,  aged  56,  merchant 

in  Porto  Sal  Rey,  examined. 

406.  Were  you  here  when  the  “  Eclair’*  arrived  from  the  coast  of 
Africa  in  August  last? — Yes,  I  was. 

407.  Who  was  the  first  person  you  heard  of  as  being  sick  during  her 
stay  or  after  she  had  gone  ? — I  never  heard  anything  of  the  sickness  until 
Anna  Gallinha  and  Manoel  Affonso  were  taken  ill.  I  heard  that  Manoel 
Affonso  had  in  his  possession  a  coverlet  or  blanket  which  had  belonged  to 
the  “Eclair.” 

408.  What  was  Manoel  Affonso  ? — A  labourer. 

409.  Do  you  recollect  who  was  next  attacked? — I  think  Anna 
Nazarinha,  and  next  Lisboa  the  writer. 

410.  You  lost  a  son,  1  hear  ? — Yes,  I  lost  a  fine  boy  of  18,  who  died 
of  fever. 

411.  Was  he  ever  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort? — No,  never 
at  either. 

412.  Had  he  been  among  sick  people? — Yes,  he  was  with  Lisboa, 
but  he  never  saw  any  other  sick  person. 

413.  Did  he  remain  long  in  Lisboa’s  house  while  Lisboa  was  sick  ? 
—He  was  there  during  two  nights. 

414.  How  long  was  Lisboa  ill? — I  think  about  six  days. 

415.  When  was  your  son  taken  ill  ? — He  was  taken  ill  the  day 
Lisboa  died. 

416.  How  long  was  your  son  ill  ? — He  died  on  the  seventh  day. 

417.  Was  he  ill  in  your  house  ? 


Second  examination  of  Senhor  Ignacio  Coreia  Carvahal. 

418.  Were  you  here  when  the  “  Eclair”  was  here? — I  was. 

419.  You  had  some  launches  employed  coaling  and  watering  that 
vessel? — Yes. 

420.  Did  you  hear  of  any  one  being  sick  while  the  “  Eclair  ”  was 
here  ? — No. 

421.  Then  who  was  the  first  person  you  heard  of  as  being  ill? — 
I  did  not  hear  of  any  one  being  ill  until  Anna  Gallinha  and  Manoel 
Affonso  were  sick.  I  heard  that  Manoel  Affonso  had  in  his  possession  a 
coverlet  which  had  belonged  to  some'Oiie  in  the  “  Eclair.” 

422.  Did  you  know  anything  of  Anna  Gallinha? — I  only  heard  of 
her  as  a  Portuguese  woman  who  had  attended  and  cooked  for  Miguel 
Barbosa  and  Pedro  Manoel,  the  soldiers  who  came  from  the  Fort. 

423.  Do  you  know  of  any  others  who  were  sick  about  this  time? — 
Yes,  Maria  Nazarinha  and  Lisboa  the  writer. 

424.  I  understand  you  lost  a  son  from  fever? — Yes,  I  lost  a  fine 
boy  eighteen  years  of  age. 

425.  Had  your  son  ever  been  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort, 
or  in  any  way  had  communication  with  the  “  Eclair?” — No,  never. 

426.  Had  he  been  at  all  among  sick  people  ? — Yes,  he  was  a  great 
friend  of  Lisboa’s,  and  was  during  two  nights  in  his  house  during  his 
illness.  He  was  taken  ill  the  day  Lisboa  died. 

427.  Had  your  son  not  seen  any  other  sick  person  besides  Lisboa  ? — 
No,  no  one. 

428.  How  long  was  Lisboa  ill? — Six  days. 

429.  How  long  was  your  son  ill  ? — Six  or  seven  days.  He  died  on 
the  4th  of  November. 


32 


430.  Flow  many  persons  are  there  in  your  house  in  Porto  Sal  Rev  ?— 

About  thirty  persons  inclusive  of  slaves.  J  ' 

431.  Did  any  one  in  your  house  besides  your  son  have  fever  ? _ No 

432.  Who  nursed  your  son  ?— My  wife  and  daughter. 

433  Have  you  had  the  fever ?— No,  not  lately;  but  I  had  a  fever, 

indies  k  V°  ’  m  1817,  at  the  Is,and  of  San  Domingo  in  the  West 

434  How  long  have  you  been  in  this  island  ?-I  have  been  here 
nearly  all  my  life ;  and  I  am  now  56  years  of  ag*e. 

435.  During  what  years  have  you  ever  known  fever  to  prevail  here? 

RabU  116Vei  kn°Wn  fever  t0  Prevail  anywhere  in  this  island,  except  at 

43d.  Then  at  what  times  has  fever  prevailed  there  ’—There  was 
fever  at  Rabil  in  1821  and  the  beginning  of  1822.  ' 

437.  Have  you  any  idea  how  many  died  at  that  time? — About 
thirty  persons. 

438.  When  was  the  next  visitation  of  fever’ — In  1827 

439.  How  many  died  then  ? — I  do  not  know :  but  there 
lew  deaths. 

440  When  was  the  next  visitation  ?  — In  1833  there 
attacks  of  intermittent,  but  few,  if  any,  deaths  took  place 

,,  4 iL  tDo  y?u  mean  t0  saY  that  ah  the  visitations  of  fever  which  you 

have  mentioned  were  confined  to  Rabil  ?-Yes,  I  am  quite  sure  they 

Ishnd  to’  pe°?1f  °alne  ^  ^0lt0  Sal  Rey  and  to  the  other  parts  of  the 
island  to  avoid  fever,  and  they  succeeded.  * 

f,  442'  , Have  you  never  had  fever  in  Porto  Sal  Rey  ?— Never  until 
after  the  departure  of  the  “  Eclair.”  '  ’  until 

You  have  been  at  Porto  Praya  in  St.  Jago ?— Yes. 

Adr  wVe  you  been  J1161'6  during  the  prevalence  of  the  fever  ? — Yes 
445.  Were  you  attacked  ?— No. 

of  thelftho^tl  6  J°o  ^  kn°Wn  the  fever  of  St'  JaS0  to  be  taken  to  anv 
of  the  other  islands  ?— No;  no  one  ever  considers  it  to  be  infectious  and 
no  one  fears  it  who  is  not  at  St.  Jago.  miecuous,  and 
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very 


were  some 


8.-- Evidence  of  Senhor  Joao  Baptist  a,  proprietor  of 

retniillP  in  ilia  r>_._ r»  7  t-» 


,  -  j-tupnsia,  proprietor  of  salt-works,  8rc.  i 

relative  to  the  fever  in  Porto  Sal  Rey,  Boaventura,  fyc. 

Mr.  Joao  Baptista  aged  38.  Acting  Vice-Consul,  native  of  Boa  Vista 

examined.  * 

T  44r '  i  .Yer!  y?"  here  durinS  ‘he  time  the  “  Eclair  ”  was  here  ’— Ves 
1  a^Qed  WU  sh,P  ?  comPany  with  fresh  provisions.  '  Y 

—When  Anna^allinha^Silvester'jose^Rom^s^i a^id>Man<oel>Affonso  ^ were 

to  timfparfonfc  Jled  SivSf  K  P°rt°  T  rather 

from  the  Fort  after  the  Portuguese  soldiers  died  S‘'°  ^  Wh°  CamG 

P  r4c'i  DUl°,Ut  ,",llat  tune  did  the  sickness  begin  to  excite  alarm  in 
1  t45^>al  — About  ,th?  uuddle  and  towards  the  latter  end  of  October 

.  ,  452'0  R'd  y°u  remain  in  Porto  Sal  Rey  during  the  whole  time  of  the 
sickness  ’-No,  I  left  it  on  the  19th  of  November.  °f  the 

454  y°"  S°  then  ?7-T0  my  h0use  at  Boaventura. 

VpQ  +  r  d  Person  ™  your  house  been  taken  ill  by  this  time  ? 
es’ two  of  my  slaves ;  one  of  them  called  Portajo  died.  '  ?~ 

My  borther-in-law  leMi-y  Antado  ''J^p'cutura  when  you  went  there  ?— 
November  there  Wt  V  An,to1mo  da.  Gra?a  Pinto,  died  on  the  20th 
this  time  ’  1  ° n0t  know  that  there  were  alW  others  sick  at 
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456.  Was  there  much  fever  in  Cabegada  at  this  time? _ Yes. 

457.  Was  there  much  intercourse  between  the  Cabecada  people  and 
the  people  of  Boaventura? — No;  we  did  not  allow  the  Cabegada  people  to 
come  near  our  houses. 

458.  Did  you  hear  anything*  of  a  slave  having*  gone  in  the  night-time 
from  Boaventura  to  Cabegada  ? — Yes,  I  did. 

459.  How  long  did  you  remain  in  Boaventura  ? — Until  the  1st  of 
January,  when  I  returned  with  my  family  to  Porto  Sal  Rey. 

460.  Was  any  of  your  family  attacked  after  your  return  to  Porto 
Sal  Rey  ? — Yes,  two  of  my  slaves,  called  Domingos  and  Zacharias  ;  my 
wife  and  five  children  were  also  attacked  about  this  time  :  they  recovered. 

461.  How  many  persons  are  there  in  your  house? — Forty-two  per¬ 
sons,  including  slaves. 

462.  At  what  time  do  you  consider  that  fever  was  at  its  height  in 
Porto  Sal  Rey  ? — In  November.  Sometimes  eight  died  in  one  day. 

463.  — When  was  it  greatest  in  Cabecada? — In  November  and  part  of 
December. 

464.  When  at  Boaventura  ?  —  From  the  middle  of  December  to 
January. 

465.  When  did  the  Europeans  begin  to  leave  the  island  ? — Some  of 
them  went  away  in  October.  In  November  General  Norronha,  and  nearly 
all  the  Europeans  who  could  leave  the  island,  did  so.  The  English 
Consul  was  here  until  the  2nd  December,  when  he  left  for  San  Antonio. 


9. — Evidence  of  Vicente  Antonio  Oliveira ,  Carpenter ,  relative  to  the  Fever  in 

Boaventura  and  in  the  Eastern  Villages. 


Boaventura. 

Vicente  Antonio  Oliveira,  mulatto,  native,  carpenter,  aged  30,  examined. 

466.  Were  you  at  Boaventura  when  the  fever  appeared  at  Cabecada? 
— Yes,  I  was. 

467.  Can  you  tell  me  when  the  fever  did  appear  at  Cabecada? — I 
cannot,  but  Joaquim  Marques  died  on  the  29th  October  ;  and  as  I  heard 
there  was  more  fever  in  Cabecada,  I  thought  it  best  to  leave  the  place, 
which  was  so  near  to  an  unhealthy  district,  and  accordingly,  left  on  the 
3rd  November,  and  went  to  Joao  Gallego,  one  of  the  northern  villages. 

468.  Then,  was  there  no  fever  in  Boaventura  when  you  left  it  on  the 
3rd  November  ? — No. 

469.  How  do  you  account  for  there  being  no  fever  in  Boaventura, 
seeing  that  it  prevailed  in  Cabecada,  which  is  only  a  few  hundred  yards 
from  it? — We  were  careful  in  not  allowing  the  Cabecada  people  to  have 
intercourse  with  those  of  Boaventura,  and  the  Boaventura  people  took 
good  care  not  to  go  to  Cabecada. 

470.  Did  the  Cabecada  people  not  come  into  the  town? — Yes,  they 
sometimes  passed  through  the  town,  but  they  were  not  allowed  to  go 
into  any  of  the  houses. 

471.  How  long  do  you  think  fever  was  prevented  by  the  precautions 
you  adopted? — The  first  case  that  I  am  aware  of  having  taken  place  at 
Boaventura  was  that  of  Senhor  Antonio  da  Graga  Pinto,  the  brother-in-law 
of  Senhor  Joao  Baptista ;  he  was  brought  from  Porto  Sal  Rey,  sick,  about 
the  15th  of  November,  and  died  on  or  about  the  20th  of  the  same  month. 

472.  Was  there  any  other  case  about  this  time  ? — Yes,  there  was  the 
case  of  Rosa  Fortes,  the  servant  of  Mrs.  Pettingal,  who  came  home  sick 
to  her  father’s  house  in  Boaventura,  about  this  time. 

473.  Was  any  person  taken  ill  in  the  house  of  Rosa’s  father? — Yes, 
all  in  the  house  were  attacked  with  fever. 

474.  Do  you  know  of  any  other  case  about  the  same  time? — Yes,  a 
slave  belonging  to  Cecilia  da  Britho  went  by  stealth  in  the  night-time 
from  Cabegada  to  Boaventura,  to  see  a  friend  or  relation  of  his ;  he  was 
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taken  ill  at  Boaventura,  and  died  in  four  or  five  days’  illness.  The  fever 
spread  from  Rosa’s  father’s  house  and  the  house  where  this  slave  died 

475.  Do  you  know  in  whose  house  this  slave  died  ?— Yes  it  was 
in  the  house  of  a  woman  called  Ambrosia,  who  also  was  soon  taken  ill  and 
died. 

476  Well,  you  went  to  JoSo  Gallego;  how  did  you  find  all  there? 

I  found  that  two  soldiers  had  only  the  day  before  arrived  from  Porto 
Sal  Rey,  and  that  they  both  had  fever. 

477-  4  hen  did  you  lemain,  notwithstanding'  the  soldiers  were  there 

with  lever? — Yes. 

478.  Seeing  that  you  had  left  Boaventura  to  avoid  fever,  why  did  you 
not  for  the  same  reason  leave  Joao  Gallego,  when  you  found  fever  there? 
—I  had  removed  my  family  of  eight  persons  and  all  my  furniture:  more¬ 
over  1  had  lent  my  house  to  another  person,  and  had  nowhere  elsp 
to  go. 

479.  How  long-  was  it  before  any  one  in  the  village  was  taken  ill 
after  the  arrival  of  the  soldiers?— I  am  not  sure  how  long,  but  the  mother 
°*  0n?Qof  cal  ed  ^ntlia  Cotta  was  soon  afterwards  attacked  and  died. 

480.  Who  was  the  next  attacked  ? — A  woman  called  Rufina  Mends.  ’ 
...  4  Had  Rufina  been  in  Antha  Cotta’s  house?— I  do  not  know, 
lth<asoh  Vv 'i'to  lt  very.  Piohable,  as  they  lived  very  near  to  each  other. 

~~  Rufina  dle  ?— Yes,  and  another  girl  in  the  same  house. 

.tt  in  n  ,  WaS  7our.„family  attacked? -My  mother  was  first 
attacked  and  she  was  taken  ill  on  the  6th  of  January,  1846 

,*t 484  ,  did  y°u  escaPe  so  long,  and  the  fever’  in  the  same  village  ? 

—  We  adopted  great  precautions;  we  never  visited  sick  people  and 
scarcely  spoke  to  any  one.  1  1  ’ 

485.  How  did  the  fever  reach  you  after  all?— It  by  decrees  traveled 
to  our  next-door  neighbours,  and  we  were  then  attacked 

486.  How  many  of  your  family  had  fever  ?— All,  except  my  wife. 

4»7.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 


1846. 


488.  When  did  you  return  to  Boaventura  ?— On  the  20th  January, 


10*  5Vlhenr  IfeU1t/enaflt  Joaquim  Jose  dos  Santos ,  of  the  Artillery  Battalion 
Bod  Vista6  ^  €rdS>  relatWe  t0  thefever  in  various  parts  of  the  Island  of 

Lieutenant  JoaquimJose  dos  Santos,  of  the  Artillery  Battalion  of  the 
Cape  de  Verds,  examined.  Native  of  Portugal,  aged  38. 

489.  Were  you  here  when  the  “  Eclair”  arrived  in  August  last  ?■ _ 

No,  I  arrived  here  from  the  Island  of  Sal  on  the  24th  of  November  last.' 

T  P  .  '  n  what  state  did  you  find  the  island  with  regard  to  health  ? _ 

OU4nod,P°w  Sa' ?ey>  “d  Cabepada,  (Rabil,)  with  much  fever  ' 

were  laid  0)!°'  °  ^  S0  dlers  slck  at  th,s  time?— Yes,  nearly  all  of  them 

492  How  long  did  you  remain  in  Porto  Sal  Rey  ? — I  did  not  leave  it 

except  for  a  few  days,  when  I  went  to  see  people  ill  at  Cabeoada  and 
afterwards  at  the  northern  villages.  '  a,  and 

493.  Do  you  recollect  about  what  time  you  went  to  Cabeeada  ?— 
Yes,  it  was  about  the  24th  of  November.  v.auepaaa  .  — 

l  494;  ,.YaS  tl?ere  any  sickness  in  Boaventura  at  this  time?— I  do  not 
know  ;  I  did  not  hear  of  there  being  any  sick  there 

sick  r9  v  D't  y°U  g<?  into  any  of  the  houses  in  Cabepada  where  there  were 
4W?  w  went  into  a  great  many  houses  where  there  were  sick 

the29thofNovemberyOUS°  *°  ^  n°rthern  villages?~I  went  ‘here  °« 

fes  Statr  d‘d  y?“  find  ‘I16  villages  in  ?— In  Cabepa  dos  Thara- 

not  a  ware  that  the'^  ’  at  F,undo  das  F'g;ueiras  only  one  sick  ;  and  I  am 
408  tv  i  *  th  re  were  at  th's  time  any  in  Joao  Gallego. 

December  y°U  re‘U1'n  to  these  villages  ?— Yes,  about  the  end  of 
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499.  What  was  their  state  then  with  regard  to  health  ?— Joao  Gallego 
contained  several  sick  ;  Cabe?a  dos  Tharafes  contained  a  great  many  sick  • 
and  the  people  at  Fundo  das  Figueiras  had  established  a  cordon  sanitaire 
between  Cabe^a  dos  Tharafes  and  their  own  village. 

500.  How  was  this  cordon  sanitaire  formed  ? — It  was  formed  by  a 
guard  of  militia,  who  were  called  out  for  the  purpose. 

501.  Then  was  F undo  das  Figueiras  quite  healthy  at  this  time  ? _ No ; 

there  were  several  sick  people  in  a  house  that  had  been  converted  into  an 
hospital. 

502.  Did  you  at  any  time  afterwards  pay  a  visit  to  the  northern 
villages  ? — Yes,  I  was  there  again  on  the  24th  of  February.  At  this  time 
Joao  Gallego  contained,  about  a  hundred  sick  people.  Fundo  das  Figuei¬ 
ras  had  also  a  number  of  sick.  At  Cabe^a  dos  Tharafes  the  disease  had 
abated,  inasmuch  as  there  were  not  more  than  five  or  six  people  sick  there. 

503.  M  as  this  your  last  visit  to  the  villages  ? — Yes  ;  on  my  return  to 
Porto  Sal  Rey  I  had  an  attack  of  fever  on  the  2nd  of  March. 

504.  How  do  you  think  you  got  this  fever? — When  I  was  at  Joao 
Gallego  I  took  a  son  of  Mr.  Perfeira’s  in  my  arms ;  this  boy  died  a  few 
hours  after  I  had  thus  supported  him. 

505.  How  long  were  you  ill  ? — I  had  high  fever  seven  days,  and 
about  three  weeks  of  debility. 

506.  Has  any  one  in  your  family  been  attacked? — Yes,  all  my 
family,  consisting  of  seven  persons.  They  all  recovered. 

507.  How  long  have  you  been  in  these  islands  ? — Nearly  nine  years. 

508.  Have  you  been  at  all  the  other  islands  ? — Yes,  I  have  been  at 
all  of  them,  with  the  exception  of  San  Nicolao  and  San  Antonio. 

509.  Have  you  been  much  at  St.  Jago? — I  have  been  there  very 
often,  but  never  more  than  three  or  four  months  at  a  time. 

510.  Were  you  ever  at  St.  Jago  during  an  unhealthy  period? — Yes, 
in  July  1838,  when  I  left  St.  Jago,  there  were  a  great  many  ill  with  the 
fever  of  the  country. 

511.  Do  you  consider  the  endemic  fever  of  St.  Jago  to  be  an  infec¬ 
tious  disease  ? — No. 

512.  Is  it  not  generally  considered  to  be  so? — No. 

513.  Have  you  ever  had  fever  on  any  of  the  other  islands  ? — Yes,  at 
Fogo  I  had  an  attack  of  intermittent,  which  troubled  me  more  or  less  for 
fifty- three  days. 

514.  Have  you  had  any  return  of  it  since  ? — -No  ;  I  have  always  been 
well  since,  up  to  the  month  of  March  last,  when  I  caught  fever  here. 


Joao  Baptista,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  28,  examined. 

This  man  was  in  no  way  connected  with  the  “  Eclair but  his  evidence 
is  taken  relatrve  to  the  first  appearance  of  fever  in  Joao  Gallego,  and  as 
instance  of  escaping  the  fever  by  going  into  the  country. 

515.  You  belong  to  Joao  Gallego? — Yes,  I  do. 

516.  When  did  you  leave  it? — Early  in  January. 

517.  How  many  left  it  with  you? — In  my  own  family,  my  mother 
and  sister.  There  were  however  several  others. 

518.  Where  did  you  go  to? — I  went  to  a  house  on  a  hill  called 
Montero. 

519.  How  long  did  you  remain  there? — We  are  there  still. 

520.  Have  you  or  any  of  your  family  had  fever  ? — No. 

521.  How  did  you  escape,  seeing  you  were  until  January  in  Joao 
Gallego,  where  the  fever  was  raging  ? — We  never  went  into  any  houses, 
and  we  avoided  going  near  where  there  were  sick. 

522.  Have  you  always  enjoyed  good  health? — Yes,  all  of  us. 
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Antonio  Fidela,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  35,  examined. 

This  man  was  not  connected  with  the  “  Eclair.”  He  is  examined 
with  the  same  view  as  the  former  man  was. 

523.  Were  you  at  Joao  Gallego  when  the  fever  first  broke  out ?— 

Yes. 

524.  Who  was  first  sick  in  Joao  Gallego?— Two  soldiers,  who  came 
from  Porto  Sal  Rey. 

525.  Who  was  next  sick  ?— Rufina,  and  Nicolao  das  Neves. 

526.  Have  you  been  sick  ? — Yes,  twice. 

527.  When  had  you  the  first  attack  ?— About  the  1st  of  February. 

528.  And  the  second  ? — After  an  interval  of  a  fortnight. 

529.  Had  you  been  in  Porto  Sal  Rey  before  you  were  attacked  ?— 
Not  for  three  weeks  before  I  was  taken  ill. 

530.  Were  there  many  sick  in  Porto  Sal  Rey  when  you  visited  it?— 
Yes,  many ;  but  I  did  not  see  any  of  them. 

531.  Did  you  see  any  of  the  sick  at  Joao  Gallego  before  you  were 
taken  ill  ? — Yes,  I  attended  my  own  sister,  and  she  died. 

532.  How  long  was  it  after  your  sister  died,  that  you  were  attacked  ? 
— More  than  a  fortnight. 

533-  gad  you  seen  any  other  sick  people  ?— Yes,  a  great  many. 

53f  *  ^ow  many  are  there  in  your  house  ?— At  present,  my  wife  and 
one  child  only.  I  have  four  children,  but  I  sent  three  of  them  away  when 
the  lever  began,  and  they  have  escaped  it. 

535.  Where  did  you  send  them  to  ?— To  a  small  house  in  the  country 

536.  Have  your  wife  and  child  at  Joao  Gallego  been  attacked  with 
lever  t —  Y es. 

537.  Did  they  recover? — Yes. 

538.  Have  you  and  they  in  general  had  good  health  ?— Yes. 


Oustavus  Fortes  Varella,  negro,  native  of  Boa  Yista  aged  36,  examined. 

(Moradinha,  or  Santa  Cruz.) 

539.  Were  you  at  Moradinha  when  fever  prevailed  there? _ Yes 

540.  Were  you  there  when  Luis  Fortes  Pathi  was  taken  ill?— Yes 

he  was  taken  ill  in  my  house.  '  * 

Severn/ *days°VV  ^  ^  remain  in  yoUr  house  after  he  was  taken  ill?— 
Myse5lfandHw°ife.many  Wei'C  at  that  time  livinS  in  Y°ur  house?- 

thre^eks!^erwardsUtaCkCd  ?~  YeS!  “d  S°  WaS  “y  wife;  both  ab°"t 

544.  Who  was  first  attacked  at  Moradinha  ?— First  myself— then 
my  wife ;  and  next,  a  woman  called  Magdalena,  who  died. 

545.  Had  she  been  all  along  in  the  village? — No*  she  had  hppn 

attending  a  sick  friend  of  hers  in  Pao  de  Varella.  ’ 

546.  Who  was  next  taken  ill  ?— Her  brother ;  he  also  died. 

547.  How  long  were  they  ill  ?— Four  or  five  days. 

Of  rKl  thH  fevef  attack  the  greater  proportion  of  the  inhabitants 

of  Moradinha? — No,  not  one  half  were  attacked. 

How  long  have  you  lived  in  Moradinha  ?— Three  years. 

550.  You  have  fever  there  occasionally? — Yes. 

551.  At  what  time  of  the  year  ?— About  the  end  of  the  year. 
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Labourers  who  were  on  board  the  te  Eclair”  from  Porto  Sal  Rey. 


Names. 

Country. 

Age. 

How  long' 
on 

board. 

If  attacked  with  Fever, 
and  when. 

Result. 

Eusebio  Vicente  . . 

Native  mulatto 

26 

8  days 

Dec.  1845 

Recovered 

Joao  Mariana 

Do. 

50 

3  „ 

Nov.  27,  1845 

Do. 

Antonio  Maria  Simoa  . . 

Do. 

25 

8  „ 

Dec.  1845 

Do. 

Gregorio  Tavares 

African  negro 

25 

14  » 
&inLoanda 

Dec.  1845 

Do. 

Joaquim  das  Neves 

Native  negro 

50 

7  days 

•  •  •  •  •  • 

Do. 

Joao  Joaquim  Perez 

Native  mulatto 

23 

Jan.  1846 

Do. 

Luis  Ignes 

Antonio  Joana 

Pedro  San  Antonio 

. . 

•  • 

•  • 

•  •  •  »  t 

Died 

Eusebio  Vicente,  an  Albino  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  26, 

examined. 

552.  Were  you  on  board  the  “  Eclair”  when  that  vessel  was  here? — 
Yes,  I  was. 

553.  How  were  you  employed  on  board  ? — Hoisting  in  coals  and 
water. 

554.  Did  you  go  below  ? — Not  below  the  lower  deck. 

555.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  of  the  “ Eclair”  were 
there  ? — No. 

556.  Were  you  on  board  the  day  on  which  she  sailed  from  Boa 
Vista? — Y'es,  I  was. 

557.  Did  you  return  to  Porto  Sal  Rey  every  night  while  you  were 
employed,  and  when  she  left  Boa  Vista  ? — Yes ;  to  the  house  of  my  aunt 
near  the  Consul’s  (English)  house. 

558.  Who,  besides  yourself,  reside  in  the  house  of  your  aunt? — 
Cousins. 

559.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  I  was  attacked  in  December  last. 

560.  Had  you  been  among  sick  people  before  you  were  attacked  ? — 
Yes ;  I  likewise  carried  the  corpses  of  two  people  who  died  of  fever,  to 
Rabil. 

562.  How  long  was  it  before  you  were  taken  sick  that  you  carried 
the  corpses  to  Rabil  ? — A  month  or  six  weeks. 
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563.  Had  you  been  visiting-  sick  people  very  shortly  before  you  were 

taken  ill.  Yes,  I  saw  a  woman  who  had  fever  fourteen  days  before  I 
was  laid  up.  J 

564.  Did  your  aunt  become  sick  ?— Yes  ;  three  days  after  me. 
attacked  ^  y°Ur  cousins  ?_ Yes  >  one  of  them,  a  day  before  I  was 

566.  Did  you  all  recover? — Yes  ;  all. 

years  at  Sar^Xntonio.eVei  ^  ^  fr°m  island?~Yes’  I  was  twelve 
568.  How  long  is  it  since  you  returned  ?— Nine  months. 

I  had  ite  late  attack  tf  ^  ^  »*« 


Joao  Mariana ,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  50,  examined. 

570.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “ Eclair?”— I  was 
empJoyed  getting'  up  provisions  from  below.  I  also  baled  out  water  from 
the  lowest  part  of  the  vessel.  I  was  three  days  on  board. 

Shorflv  u  th,S  during  the  earlier  or  latter  Period  of  her  visit  here?— 

r*>nortly  alter  she  came  in. 

j  5?2,  Where  did  you  go  to  after  you  left  the  “  Eclair  1 To  mv 

launch,  which  was  employed  coaling  the  ship,  ^ 

frequently  D'd  y°U  S°  °“  b°ard  while  you  Were  emph>yed  coaling  ?— Yes, 

574.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there  ?— No  •  but  I 
was  every  day  on  the  island  at  the  coal-heap. 

r»c'  Yf  re  y?u  °.n  board  tlle  day  the  shiP  sailed  ?— Yes. 
o/b.  W  hen  the  sick  were  brought  on  board  ? _ Yes 

ship  sailed  ?— rCtUrn  *°  y°Ur  h°USe  in  P°rt°  Sal  Re>'  immediately  the 

fin'  )Yat  family,  have  y°“  ?— A  wife  and  four  children. 

579.  W  ere  you  taken  sick  ?— Yes. 

November.110"  ^  aftw  ^  “Eclair”  «ailed?-On  or  about  the  27th 
581.  Was  your  wife  sick  ? — Yes. 

**ef(?re  or  after  you  ?— She  was  sick  after  I  was. 

583.  And  your  children  ?— The  children  were  all  taken  ill  after  mv 
vv  *n  succession,  and  one  twelve  years  of  age  died.  ^ 

f4'  V3'1  you  01;  y°ur  wife  been  to  s«e  sick  people  ?— Yes,  I  have 

seen  a  great  many,  and  cupped  them.  I  am  a  doctor  of  this  coun try. 

585.  How  long  were  you  ill  ?— Eight  days.  y 

died  6'  H°W  l0ng  WaS  y°Ur  W'fe  iU  ?-A  loD8'  time ;  she  very  nearly 

nfo  !i:::r  c,hild  ill  »— Only.  a  few  days,  and  it  died. 

088.  Had  the  child  that  died  black  vomit? — Yes. 

No  5S9*  Had  y°U}  y°ur  wife> or  the  children  who  recovered,  black  vomit? 

Yes'!°i  havc'been'at  sT.  .1^  three  y eTs  ^  °f *e  °ther  is,a»ds  ? 

591.  Had  you  fever  while  there? — No 

untiU  LdPthIL>teUalT:Sed  S°0d  ';ealth  °n  thiS  isla,ld?-A1ways, 


Antonio  Maria  Simoa,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  25. 

examined.  * 


— Eiaht'dJ?sOW’Tand  h°w!°?s  were  y°u  employed  on  board  the  “  Eclair?” 
hold fand  h^ingTcoaT  an!  £1?™  °U‘  °f  the  h°W’  reSt0winS  the 

I  helped  to YoYst  the  cots^n.^  ^  day  °n  which  the  vessel  sailed?— Yes, 
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595.  Were  you  taken  ill  with  the  fever?— Yes*  but  not  until 

beginning  of  December.  I  live  in  the  same  house  with  Eusebio  Vicen  e 
and  was  ill  when  he  was. 

596  Did  you  see  many  sick  before  you  were  taken  ill  ?— Yes,  before 

I  was  taken  ill  f  went  to  Cabe?ada  (Rabil)  to  see  Luis  Fortes  Path!  I 

f  J°al?a  Aneceto  who  was  sick,  and  whose  mother  soon  afterwards 

took  ill  and  died  of  black  vomit. 

597.  Have  you  ever  been  away  from  the  island?— Yes,  I  have  been 
on  the  coast  of  Africa  in  a  slave-ship,  whence  we  went  to  Brazil  with  600 
slaves,  and  being  chased  by  an  English  man-of-war,  ran  the  ship  on 
shore  on  the  coast  of  Brazil.  1  have  also  been  at  St  Jago 

Porto  PrayaaVe  ^  eV6r  ^  feV®r  at  St  Jag°?-Yes,  'six  years  since  at 

599.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ?— Yes,  with  the 
exception  1  have  mentioned. 


Gregorio  Tavares ,  negro  (slave),  native  of  west  coast  of  Africa,  aged  25, 

examined. 

600.  Were  you  on  board  the  “  Eclair?” — Yes. 

601.  How  long  were  you  on  board  ? — I  went  on  board  soon  after  the 
"vessel  came  in  to  Boa  Vista,  and  was  employed  either  on  board  or  in  one 
of  the  launches  until  the  vessel  sailed. 

602.  Did  you  go  on  board  the  day  the  vessel  came  in  ?— Yes,  I  put 

several  bags  of  foul  linen  into  a  boat,  and  came  on  shore  from  the  ship, 
along  with  John  Jamieson,  the  Consul’s  storekeeper.  ? 

603.  Were  you  at  all  in  the  hold  of  the  “  Eclair  ?”— No,  I  was 
chiefly  in  the  launches.  I  am  patrao  of  Mr.  George  Rendall’s  launch. 

604.  M  ere  you  at  all  at  the  Fort  while  the  sick  of  the  “  Eclair”  were 
there  ? — No ;  but  my  duties  led  me  to  the  island  every  day  . 

605.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

606.  When  were  you  taken  ill  ? — I  do  not  know  ;  but  I  believe  I  was 
the  first  person  taken  ill  at  Estacia. 

607.  Then  you  were  taken  ill  at  Estacia,  and  not  at  Porto  Sal 
Rey? — Yes;  at  my  master’s  house  at  Estacia. 

608.  Flow  long  were  you  sick  ? — Nearly  a  month. 

609.  Did  many  people  visit  you  during  your  sickness? — A  great  many ; 
no  doctor. 

610.  Who  was  the  next  person  taken  ill  at  Estacia  ?— JoaoWIaria 
Berba. 

611.  Did  he  come  to  see  you  when  you  were  sick  ? — Yes,  he  did. 


Joaquim  das  Neves ,  negro,  native  of  San  Antonio,  aged  50,  examined. 

612.  Were  you  employed  on  board  the  “Eclair? — Yes,  I  was 
employed  on  board  for  six  days. 

613.  How  were  you  employed? — Hoisting  in  coals,  and  on  the  lower 
deck  pumping  water. 

614.  Were  you  ever  at  the  Fort? — No. 

615.  Where  do  you  live  ? — In  Pao  de  Varella. 

616.  Did  you  go  home  every  night? — Yes. 

617.  What  family  have  you  ? — There  are  ten  in  the  house  altogether: 
my  wife,  children,  nephews,  and  nieces. 

618.  Have  any  of  you  had  fever  ? — Yes,  all  of  us. 

619.  Who  was  first  taken  ill? — My  wife’s  mother. 

620.  When  was  she  taken  ill  ? — Two  days  after  Manoel  Affonso  died. 

621.  Had  she  been  to  see  Affonso? — Yes  ;  she  had  also  visited  Anna 
Gallinha  during  her  illness. 

622.  Who  was  the  next  person  in  your  house  taken  ill  ? _ Myself. 

623.  Had  you  seen  any  sick  people  before  you  were  taken  ill  ? _ Yes, 
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I  saw  Manoel  Affonso,  Jos6  Carlos  Lisboa  a  European  who  lived  in  the 
next  room  to  Anna  Gallinha  and  Anterno  Perica. 

624.  How  long  were  you  ill  ? — About  a  fortnight. 

625.  Did  the  rest  of  your  family  recover? — Yes,  all  of  them. 

626.  I  understand  you  were  a  good  deal  employed  burying  the 
bodies  of  those  who  died  of  the  fever;  was  it  so? — Yes,  I  buried  the 
bodies  of  a  great  many  ;  I  should  say  nearly  a  hundred. 

627.  Who  assisted  you? — Francisco  Gaspar,  Domingos  San  Antonio, 
and  Antonio  Tomatao. 

628.  Were  you  not  also  assisted  by  two  Spaniards? — -The  Spaniards 
used  to  roll  some  of  the  bodies  up  in  sheets. 

629.  Where  were  the  bodies  buried? — Chiefly  in  the  sand  on  the 
beach,  some  at  the  burial-place  at  Rabil,  and  the  rest  at  the  burial-place 
behind  Pao  de  Varella. 

630.  What  depth  did  you  dig  the  graves  on  the  beach  ? —  About  five 
or  six  feet  deep. 

631.  Can  you  tell  me  who  first  died  in  Porto  Sal  Rey? — Yes,  it  was 
Anna  Gallinha. 

632.  And  after  Anna  Gallinha? — Manoel  Affonso,  Maria  Nazarinha, 
Jose  Carlos  de  Lisboa,  Gertrude  Bent,  Antonio  Perica,  Eusebio  da  Luz, 
and  a  man  called  Domingos,  a  sailor. 


Joao  Joaquim  Peres ,  dark  mulatto,  native  of  San  Antonio,  aged  23, 

examined. 

633.  How  long  have  you  been  in  this  island  ? — Three  years. 

634.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “Eclair?” — 
Five  days. 

635.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  coals  and  water. 

636.  Have  you  a  family?— No;  1  live  in  a  house  by  myself  in  Pao 
de  Varella. 

637.  Have  you  had  an  attack  of  the  late  fever? — Yes,  but  I  was 
not  attacked  until  January  last. 

638.  Had  you  been  to  see  any  sick  people? — Yes,  I  had  been  visiting 
several  relations  who  were  sick. 

639.  How  long  were  you  ill  ? — Ten  days. 

640.  Has  your  general  health  been  good  in  this  island? — Yes, 
always,  until  I  had  the  fever. 
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Labourers  who  were  employed  on  board  the  «  Eclair”  from  the  town  of 

Rabil. 

CABECADA. 


Names. 

Country. 

Age. 

How  long 
on 

board. 

If  attacked  with  Fever, 
and  when. 

Result. 

Luis  Fortes  Pathi 

Native  mulatto 

40 

8  days 

Sept.  17,  1845 

Recovered 

Thome  Domingos 

Do. 

48 

8 

99 

Dec.  1845 

Do. 

Jose  Angela 

Do. 

49 

2 

99 

Doubtful;  but  fever  was 
common  at  Cabe§ada 

Do. 

Jose  Palinha 

Do. 

26 

8 

99 

Do. 

Do. 

Antonio  Angela  . . 

Do. 

38 

8 

99 

Do. 

Do. 

Joaquim  Pathi 

Do. 

37 

4 

99 

Do. 

Do. 

Joao  Luis  Evangelista  . . 

Do. 

27 

8 

99 

Jan.  1846 

Do. 

Sebastiano  Fernandez 

Negro  native 

24 

6 

99 

When  fever  was  raging 

Do. 

Manoel  Domingos 

Mulatto  native 

20 

6 

99 

Do. 

Do. 

Theophilo  Gomez 

Do. 

55 

8 

99 

Not  attacked 

Carlo  da  Rocha  . .  , . 

Do. 

40 

8 

99 

When  fever  was  common 
at  Cabe^ada 

Do. 

Luis  da  Moraes  . . 

Do. 

22 

4 

99 

Do. 

Do. 

Manoel  Antonio  da  Luz  . . 

Negro  native 

53 

4 

99 

Do. 

Do. 

Simplicio  da  Luz 

Do. 

20 

3 

99 

Nov.  1845 

Do. 

Antonio  Maria  da  Cruz  . . 

Mulatto  native 

31 

1 

99 

Doubtful 

Do. 

Manoel  Antonio  da  Silva. . 

Do. 

40 

3 

99 

Oct.  1845 

Do. 

Feliciano  Domingos 

Antonio  Luis  Fortes 

Manoel  Felipa 

Bartholo  da  Luz  , . 

•  •  •  • 

•• 

•  • 

•  •  »  »  •  • 

_ 

Died 

G 
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Rabil  Labourers  on  board  the  “  Eclair.” 
BOAVENTURA. 


Names. 

Country. 

Age. 

How  long 
on 

board. 

If  attacked  with 
Fever, 
and  when. 

Result. 

Dionysio  da  Cruz 

Native  negro 

/ 

24 

8  days 

When  fever  was 
general  in  Rabil 

Recovered 

Serafin  da  Rocha 

Dark  mulatto  native 

30 

8 

Do. 

Do. 

Luis  Santos  Nazario 

Mulatto  native  . . 

25 

3 

End  of  September 

Do. 

Antonio  da  Cruz . . 

Native  negro 

19 

5 

Nov.  1 

i 

Do. 

Egidio  da  Britho 

Do.  . . 

•  • 

4 

Not  attacked 

Do. 

Silvestion  Lucio  de  Moraes 

Do.  . . 

25 

3 

When  fever  was 
general  in  Rabil 

Do. 

Joao  Ne£a 

Dark  mulatto  native 

30 

8 

Do. 

Do. 

Antonio  Jose  da  Cruz  . . 

Mulatto  native 

20 

5 

Do. 

J 

Do. 

Joao  Ascensao 

African  negro 

36 

5 

>5 

Do. 

Do. 

Antonio  Barnabe 

Dark  mulatto  native 

20 

3 

Feb.  1846 

Do. 

Men  from  Rabil  who  were  employed  on  board  the  “  Eclair”  at 

Boa  Yista. 


Luis  Fortes  Pathi,  a  dark  mulatto,  native  of  BoS,  Yista,  aged  40,  examined. 

(Cabe5ada.) 

641.  Were  you  employed  on  board  of  the  “  Eclair?” — Yes,  I  was. 

642.  How  long  were  you  employed  on  board  of  her  ? — About  eight 
days. 

643.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  water  and  coals. 

644.  Did  you  go  below? — Yes,  I  was  on  the  lower  deck  for  nearly  a 
day,  pumping  water. 

645.  Where  were  the  sick  at  this  time? — They  were  in  the  Fort  on 
the  small  island.  I  was  on  board  when  they  were  brought  from  the 
island,  the  day  the  ship  sailed. 

646.  Were  you  ever  at  the  Fort? — No,  not  while  the  sick  were  there, 
nor  since. 

647.  Did  you  return  from  the  ship  every  night  during  the  time  you 
were  employed? — Yes,  I  went  to  my  house  at  Rabil  every  night. 

648.  Did  you  at  once  go  to  Rabil  when  the  “  Eclair”  sailed  from 
Bofi  Yista  ? — Yes,  the  very  day  she  sailed. 

649.  Did  you  not  take  some  small  article  of  clothing,  which  you  got 
on  board  “  Eclair,”  with  you  to  Rabil  ? — No,  I  took  nothing  but  what  I 
had  on  my  back. 

650.  What  family  have  you  ? — I  have  none  left. 

651.  What  family  had  you  then  ? — I  had  a  wife  and  three  children. 

652.  Did  they  all  die  of  fever? — Yes,  all  of  them. 

653.  Were  you  attacked  with  fever  ? — Yes,  I  was  first  attacked. 

654.  When  were  you  attacked  ? — About  three  days  after  I  went  to 
Rabil  from  the  ship. 

655.  Are  you  quite  sure  you  were  taken  ill  so  soon  as  three  days 
after  the  ship  sailed? — Yes,  I  am  quite  sure. 

656.  You  were  with  your  family  when  you  were  taken  ill? — No,  I 
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was  not.  I  went  to  my  own  house  when  I  first  returned  from  the  ship  ; 
but  next  day  paid  a  visit  to  a  friend  of  mine  at  Moradinha,  a  small  village 
about  half  a  mile  to  the  south-east  of  Rabil,  where  a  festa  was  being  held, 
and  was  there  taken  ill. 

657.  How  long  did  you  remain  at  Moradinha  ? — I  was  there  eight 
days,  sick. 

658.  AYhat  did  you  complain  of? — I  had  general  fever,  headache,  pain 
of  back  and  limbs — very  sick. 

659.  Did  you  then  return  to  your  house  in  Rabil? — Yes,  at  the 
end  of  eight  days  I  was  carried  to  my  house  in  Cabecada  (Rabil). 

660.  How  long  were  you  sick  after  your  return  to  your  own  house? — 
Nearly  three  weeks. 

661.  Were  you  seen  by  any  medical  man  ? — No. 

662.  Did  any  one  take  sick  in  the  house  where  you  lay  ill  at  Mora¬ 
dinha? — No,  not  until  a  long  time  afterwards. 

663.  Who,  after  yourself,  was  the  first  taken  ill  in  your  own  family  ? 
— My  daughter,  12  years  of  age. 

664.  How  long  after  your  return  from  the  “Eclair,’5  or,  if  you  can 
recollect  better,  after  your  return  from  Moradinha,  was  it  that  this  girl 
was  taken  ill  ? — She  was  taken  ill  some  time  about  the  beginning  of  October. 

665.  How  long  was  she  ill  ? — Only  three  days. 

666.  What  symptoms  had  she? — She  had  burning  fever,  and  for 
several  hours  before  she  died,  vomiting  of  black  stuff  and  delirium. 

667.  Was  she  seen  by  any  doctor? — No. 

668.  Which  of  the  family  was  next  attacked  ? — Another  girl,  about 
seven  years  of  age,  about  four  days  after  the  first  one  died.  She  only 
lived  four  days  and  died  in  the  same  way  as  her  sister. 

669.  Wdio  was  the  next? — My  boy,  about  eleven  years  of  age;  he 
was  taken  ill  within  eight  days  after  the  second  girl  died,  and  lived  only 
five  days  after  he  was  seized. 

670.  And  your  wife  next,  and  last? — Yes,  my  wife  was  taken  ill  on 
very  same  day  as  the  last  of  the  children  died ;  she  lived  fifteen  days  after¬ 
wards,  and  died  with  black  vomit.  She  was  not  visited  by  any  medical 
man ;  but  she  took  some  medicine  which  was  sent  her  by  Dr.  Almeida. 

671.  Were  you  the  first  person  ill  with  fever  in  Cabecada  (Rabil)  ?— 
Yes,  I  am  quite  sure  I  was. 


Thomd  Domingos ,  a  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  48,  examined. 

(Cabecada.) 

672.  What  is  your  usual  employment  ? — I  am  patrao,  or  cox¬ 
swain,  of  one  of  Mr.  George  Rendall’s  launches. 

673.  Were  you  on  board  the  “  Eclair”  when  she  was  here  ? — Yes,  I 

was. 

674.  How  long  ? — I  was  eight  days  employed  on  board. 

675.  How  were  you  employed  on  board? — Hoisting  in  water  and 
coals. 

676.  Did  you  go  below  ? — Yes,  I  was  in  the  hold,  moving  the  tanks, 
had  assisted  to  whitewash  the  hold. 

677.  Were  you  at  the  Fort  or  anywhere  on  the  island  while  the  crew 
of  the  “  Eclair  were  there  ? — No. 

678.  Did  you  return  to  your  house  in  Rabil  every  night  ? — Yes. 

679.  Were  you  employed  on  board  until  the  “  Eclair  ”  sailed  from 
Boa  Yista  ? — Yes,  to  the  last  day. 

680.  Did  you  return  to  Cabecada  (Rabil)  immediately  after  the 
“  Eclair  55  left  Boa  Yista  ? — Yes,  at  once. 

681.  Have  you  had  fever  since  that  time? — Yes. 

682.  When  were  you  taken  ill  ?— Myself  and  children  were  taken 
with  fever  in  November  last.  I  lost  two  children  from  fever,  but  at  the 
time  we  were  attacked,  the  fever  was  general  in  Cabe$ada  (Rabil). 

683.  Who,  to  the  best  of  your  knowledge,  was  the  first  person  that 
had  the  fever  in  Rabil  ? — I  think  it  was  Luis  Pathi. 

684.  Who  was  the  next? — I  am  not  sure,  but  I  think  Joaquim 
Marques  was  the  next;  about  this  time  several  were  taken  ill;  Manoel 
Rosa  and  Jose  Marques  were  among  the  number. 

G  2 
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685.  Have  Tyou  in  general  enjoyed  good  health  in  this  island  ? — 
Always,  until  I  had  the  fever. 


Jose  Angela ,  a  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  48  years,  examined. 

(Cabecada.) 

686.  You  were,  I  believe,  employed  on  board  the  “  Eclair  ?  ” — Yes, 
I  was. 

687.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  water  and  coals. 

688.  Did  you  go  below  ? — No. 

689.  How  was  it  you  did  not  go  below  ? — Because  the  people  said 
there  was  fever  in  the  ship  below. 

690.  How  long  were  you  on  board  ? — Only  two  days. 

691.  Were  you  discharged  then? — No,  I  was  sent  to  the  watering- 
place  to  fill  the  casks,  and  swim  off  to  the  launch  with  them. 

692.  Did  you  at  any  time  return  to  the  “  Eclair  ?” — No. 

693.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there  ? — I  was  not  at 
the  Fort,  but  I  was  sometimes  at  the  coal-heap  on  the  small  island. 

694.  Did  you  go  to  Cabegada  when  the  “  Eclair  ”  left  Boa  Yista  ?— 
Yes,  at  once. 

695.  Have  you  a  family? — Yes,  I  have  a  wife  and  four  children. 
My  mother  also  resided  with  us. 

696.  Were  you  taken  ill  with  fever? — Yes,  but  not  until  a  great 
many  were  laid  up  in  Cabecada. 

697.  Had  you  been  to  see  any  sick  in  Cabegada? — Yes,  several; 
among  them  Luis  Pathi  and  Manoel  Rosa. 

698.  Who  was  the  first  person  taken  with  fever  at  Cabegada? — 
Luis  Pathi. 

699.  How  long  were  you  ill? — About  a  week. 

700.  Did  any  medical  man  see  you  ? — No. 

701.  Was  any  of  your  family  taken  ill? — Yes,  my  wife,  children, 
and  my  mother. 

702.  How  long  after  you  were  ill  was  it  that  your  family  were 
attacked  ? — My  wife  was  attacked  three  days  after  I  was,  then  my  children 
in  succession,  and  lastly  my  mother. 

703.  Did  any  of  your  family  die  ? — Yes,  my  mother. 

704.  How  long  was  she  ill  ? — Only  three  days. 

/  05.  Had  she  been  to  see  any  sick  besides  those  of  your  own  family  ? — 
No,  she  was  an  old  woman,  and  never  went  out  of  the  house. 

706.  Have  you  in  general  had  good  health  ?— Yes,  always,  until  I 
had  fever. 

707.  Can  you  tell  me  how  long  it  was  after  the  “  Eclair”  sailed, 

that  Luis  Pathi  was  taken  sick  ? — I  cannot  tell  the  time,  but  it  was  during 
a  festa.  ° 


Jose  Palinha,  a  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  26,  examined. 

(Cabegada.) 

708.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair  ?  ” _ Eight 

days. 

709.  How  were  you  employed  during  that  time? — Hoisting  in  water 
and  coals,  and  in  stowing  provisions. 

710.  Then  you  were  in  the  hold? — Yes,  I  was. 

711.  Were  you  on  board  the  day  the  “  Eclair  ”  left  Boa  Yista  ? _ Yes, 

I  assisted  in  heaving  the  anchor  up. 

712.  Where  did  you  go  to  when  the  “  Eclair”  sailed? — To  my  house 
in  Rabil,  the  first  day,  and  in  two  days  we  returned  to  Porto  Sal  Rey,  to 
getmy  pay  for  working  on  board  the  u  Eclair.” 

713.  Did  you  then  return  to  Rabil  ? — Yes. 

714.  Have  you  a  family  ? — Yes,  a  wife  and  three  children. 

715.  Were  you  or  any  of  your  family  taken  ill  with  fever  ?«— I  was 
not,  but  my  wife  and  children  all  were  attacked. 
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716.  When  were  they  attacked? — Not  until  November,  when  many 
had  fever  in  Cabegada. 

717.  Did  your  wife  go  to  see  people  who  were  sick.— Yes,  she  nursed 
several  sick  people. 

718.  Did  your  wife  and  children  all  recover? 

719.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Always. 

720.  Who,  do  you  think,  was  first  taken  ill  at  Cabegada?— Luis 
Fortes  Pathi. 


Antonio  Angela ,  a  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  35,  examined. 

(Cabegada.) 

721.  You  were,  I  believe,  a  labourer  on  board  the  “  Eclair?  ” — Yes, 
I  was. 

722.  How  long  ? — Eight  days. 

723.  How  were  you  employed  on  board  ? — Moving  the  tanks  about, 
hoisting  in  coals  and  water,  and  doing  anything  I  was  told. 

724.  Were  you  at  the  Fort  during  the  time  the  sick  were  there,  or 
at  any  time  afterwards? — I  was  not  near  the  place  while  the  sick  were 
there  ;  but  after  they  left  I  went  with  John  Jamieson  to  put  the  coal-heap 
on  the  island  to  rights. 

725.  Did  the  sick  return  from  the  Fort  to  the  vessel  before  you  left 
her? — Yes,  I  helped  to  get  them  on  board. 

726.  Did  you  go  to  Cabegada  when  the  vessel  sailed?— Yes,  I  went 
to  my  mother’s  house  there. 

727.  Were  there  others  besides  yourself  and  mother  then  residing  in 
the  house? — Yes,  Theophilo  Gomez. 

728.  Have  you  had  fever  since  the  “  Eclair  ”  left? — Yes,  I  have. 

729.  When  had  you  fever? — I  do  not  know  dates,  but  it  was  some 
time  after  Luis  Pathi  and  Manoel  Rosa  were  ill. 

730.  Was  your  mother  attacked  ? — Yes,  she  was  attacked  about 
three  days  after  I  was. 

731.  Did  you  go  and  see  many  sick  people  ? — Yes. 

732.  Did  your  mother  visit  sick  people  ? — No. 

733.  Was  Theophilo  Gomez  taken  ill  ? — No,  he  went  to  Estacia. 

734.  .  Did  your  mother  recover  ? — Yes. 

735.  How  long  was  she  ill  ? — About  a  month. 

736.  Have  you  ever  been  at  St.  Jago  ? — Yes. 

737.  Had  you  fever  while  there? — Yes. 

738.  How  long  were  you  ill  at  St.  Jago? — Nearly  a  month. 

739.  How  long  is  it  since  you  were  there? — Twelve  months. 

740.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  on  this  island  ? — 
Always,  until  the  steamer  came  here. 


Joaquim  Pathi ,  a  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  37,  examined. 

(Cabegada.) 

741.  Are  you  related  to  Luis  Pathi  ? — Yes,  he  is  my  cousin. 

742.  Were  you  employed  on  board  the  “  Eclair?” — Yes,  I  was  four 
days  on  board. 

743.  Were  you  employed  on  board  during  the  last  four  days  the 
vessel  was  here? — Yes,  1  assisted  to  weigh  the  anchor. 

744.  Did  you  assist  in  getting  the  sick  on  board  ? — Yes,  I  assisted 
in  getting  them  out  of  the  boats. 

745.  Did  you  go  to  Rabil  after  the  vessel  sailed  ? — Yes,  immediately 
the  vessel  sailed. 

746.  What  family  have  you  ? — A  wife  and  three  children. 

747.  Were  you  attacked  with  fever? — Yes. 

748.  When  were  you  attacked  ? — I  am  not  sure  of  the  time,  but  I 
know  it  was  after  my  cousin  Luis  Pathi  was  sick. 

749.  Had  you  been  to  see  your  cousin  when  he  was  ill? — Yes,  I 
went  to  see  him  when  he  was  ill  at  Moradinha. 
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750.  How  long  after  you  saw  your  cousin  at  Moradinha  was  it  that 
you  were  taken  sick? — It  was  not  for  some  days;  for  my  cousin  was 
brought  to  Cabecada,  where  I  again  saw  him  before  I  was  laid  up. 

751.  Do  you  know  who  were  among  the  first  taken  ill  with  fever 
at  Cabecada?— Yes ;  my  cousin  Luis  Pathi  and  his  children  first, 
then  Manoel  Fachina,  then  Manoel  Rosa,  then  Luis  Delgado  Nazario,  and 
next  Joaquim  Pacho  or  Marques. 

752.  Had  Manoel  Fachina  ever  been  on  board  the  “  Eclair  ”  or  at 
the  Fort  ? — I  cannot  say. 

753.  Was  Manoel  Rosa  on  board  or  at  the  Fort  ? — Yes,  he  belonged 
to  one  of  the  launches,  and  was  on  board  the  “  Eclair, ’’  and  at  the  Island 
where  the  Fort  is. 

754.  Was  Luis  Nazario  ever  on  board  the  “  Eclair  ”  or  at  the 
island  ? — No. 

755.  Where  does  Luis  Nazario  live  ? — He  lives  next  door  to  me. 

756.  Had  he  been  to  see  your  cousin  Luis  or  yourself? — He  came 
and  saw  me  when  I  was  ill ;  I  do  not  know  whether  he  saw  my  cousin. 

757.  How  long  were  you  ill  ? — Eight  or  nine  days. 

758.  How  long  was  your  wife  ill  ? — Only  five  or  six  days. 

759.  And  the  children  ? — They  had  only  slight  attacks  of  a  few  days. 

760.  Your  wife  and  children  all  recovered  ? — Yes,  all  of  them. 

761.  Have  you  ever  been  to  any  of  the  other  islands? — Yes,  to  Sal 
and  San  Nicolao. 

762.  Were  you  sick  at  either  of  these  islands  ?  —No. 

763.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health? — I  never  had  a 
headache  until  I  was  attacked  with  the  late  fever. 


Luis  Delgado  Nazario ,  mulatto,  native,  aged  43,  examined.  This  man 

was  not  employed  on  board  the  “  Eclair,”  but  he  is  examined  here  oil 

part  of  Joaquim  Pathi’s  evidence. 

764.  You  were  not  on  board  the  “Eclair”  during  her  late  visit  to 
this  island ;  nor  at  the  Fort,  when  her  sick  crew  were  there  ? — No,  I  was 
at  neither. 

765.  Had  you  fever  during  the  time  that  vessel  was  here,  or  at  any 
time  afterwards  ? — Yes,  I  had  fever  after  she  sailed  from  this  island. 

766.  Where  were  you  when  you  were  laid  up  ? — At  Rabil. 

767.  Had  you  visited  any  sick  people  at  Rabil  or  anywhere  else  ? — 
Yes,  I  visited  Joaquim  Pathi,  who  is  my  next-door  neighbour,  when  he 
was  sick  ;  also  Joaquim  Marques,  who  lives  close  to  me  ;  he  and  his  sons 
had  fever  when  I  saw  them.  I  likewise  saw  Manoel  Rosa  when  he  had 
fever. 

768.  Did  you  not  go  occasionally  to  Porto  Sal  Rey  ? — Yes,  I  went 
there  sometimes,  but  not  into  any  sick  houses. 

769.  What  family  have  you  ? — A  wife  and  two  children. 

77 0.  Were  they  taken  ill  ? — Yes,  after  me. 

771 .  Were  they  a  long  time  unwell  ? — They  were  not  more  than  four 
or  five  days  sick. 

77 2.  They  all  recovered  ? — Yes. 

773.  Have  you  ever  been  at  St.  Jago,  or  any  of  the  other  islands? — 
I  have  been  at  Sal,  San  Nicolao,  and  San  Antonio,  but  never  at  San 
Jago. 

774.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Joao  Luis  Evangelista,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  27,  examined. 

(Cabecada.) 

775.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair?” — Eight 
days. 

776.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  coals  and  water,  and 
pumping  water  on  the  lower  deck. 


777.  Were  you  in  the  hold  ? — No. 

778.  Were  you  at  the  Fort  on  the  small  island  ? — I  was  on  the  island, 
but  not  at  the  Fort. 

779.  Were  you  on  board  when  the  sick  came  from  the  Fort? _ Yes, 

I  was. 

780.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

781.  When  were  you  attacked? — Not  until  the  latter  end  of  the 
sickness  on  the  island. 

782.  What  family  have  you  ? — I  have  a  wife — no  children. 

783.  Was  your  wife  attacked? — Yes,  she  was  taken  ill  before  I  was. 

784.  Had  she  been  among  sick  people  ? — Yes,  she  had  been  with 
her  father,  Marques  Antonio  Lopez,  when  he  had  the  fever. 

785.  Was  your  father-in-law  ever  on  board  the  “  Eclair?” — Yes,  he 
went  on  board  to  get  water-casks. 

786.  Was  he  at  the  Fort. — No. 

787.  Had  he  been  visiting  others  who  were  sick? — Yes,  a  great 
many. 

788.  Did  he  recover  ? 

789.  Did  your  wife  recover  ? — Yes,  she  was  ill  about  sixteen  days. 


» 

Dionysio  da  Cruz,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  25,  examined. 

(Boaventura.) 

790.  How  long  were  you  on  board  the  “  Eclair  ?”— One  day  only  on 
board  ;  and  seven  days  at  the  coal-heap  on  the  island. 

791.  On  what  day  were  you  on  board? — It  was  several  days  before 
she  sailed. 

792.  Did  you  go  below  ? — No. 

793.  Have  you  had  fever  since  the  “  Eclair”  was  here  ? — Yes,  I  had 
an  attack  about  two  months  since,  and  a  relapse  a  short  time  back. 

794.  Were  you  visiting  sick  people  before  you  had  fever? — Yes,  I 
visited  the  father  of  Mrs.  Pettingal’s  servant  Rosa. 


Sebastiano  Fernandez,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  24,  examined. 

(Cabecada.) 

795.  You  were,  I  believe,  a  labourer  on  board  the  “  Eclair?’7 — Yes,  I 
was  six  days  employed  on  board  of  her. 

796.  You  always  came  on  shore  in  the  evening  ? — Yes,  I  always 
went  to  Rabil  in  the  evening. 

797.  How  were  you  employed? — Hoisting  in  coals  and  water. 

798.  Were  you  at  the  Fort? — No. 

799.  Were  you  on  board  the  day  the  ship  sailed  ? — Yes. 

800.  Have  you  had  the  fever  which  has  been  prevailing  here  ? — Yes. 

801.  When  were  you  attacked  ? — Not  until  the  fever  was  raging  in 
Cabecada. 

802.  Have  you  a  family  ? — A  wife  and  four  children. 

803.  Had  you  been  among  sick  people  ? — Yes,  I  saw  Joaquim 
Pathi’s  mother  sick. 

804.  Were  your  wife  and  children  taken  ill  ? — Yes,  all  of  them. 

805.  Did  they  recover  ? — Yes. 

806.  Have  you  ever  been  away  from  the  island? — Not  since  I  was  a 
child,  when  I  was  at  Brava. 

807.  Have  you  ever  had  any  illness  before  the  late  attack  of  fever? 
-—Never. 
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Manoel  Domingos ,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  20,  examined. 

(Cabe9ada.) 

808.  How  long  were  you  on  board  the  te  Eclair  ?  ” — Six  days. 

809.  Were  you  at  all  below? — Yes,  I  was  in  the  hold  getting  pro¬ 
visions  up  and  restowing  them  ;  I  was  also  employed  hoisting  in  coals  and 
water. 

810.  Were  you  on  board  the  day  the  ship  sailed  ? — Yes. 

811.  Were  you  at  the  Fort  the  day  the  sick  were  there? — No. 

812.  Have  you  had  an  attack  of  the  late  fever  ? — Yes ;  but  the  fever 
was  general  in  Porto  Sal  Rey  and  Rabil  before  1  was  attacked. 

813.  Did  you  go  to  see  sick  people? — Yes,  I  went  to  see  Luis 
Pathi,  Joaquim  Marques,  and  some  others  in  Cabe^ada. 

814.  How  long  were  you  ill  ? — Only  four  or  five  days. 

815.  With  whom  do  you  live  ? — With  my  father  and  step-mother. 

816.  Were  you  the  first  person  taken  ill  in  the  house? — No,  my 
father  was. 

817.  Had  your  father  visited  any  sick  person  before  he  was  taken 
ill  ? — Yes,  he  had  been  to  see  Luis  Pathi  and  many  others. 

818.  How  long  was  your  father  ill  ? — He  died  on  the  fifth  day. 

819.  Had  he  ever  been  on  board  the  (t  Eclair  ”  or  at  the  Fort  ? 

820.  Was  your  step-mother  taken  ill? — Yes,  after  my  father. 

821.  How  long  was  she  ill  ? — She  was  ill  six  days  and  died. 

822.  Had  she  visited  many  sick  persons  ? — I  do  not  know. 

823.  Have  you  ever  been  away  from  this  island  ? — No,  never. 

824.  Have  you  ever  had  fever  or  any  illness  before  you  had  the  late 
attack  ? — No,  not  since  I  was  a  child. 


Theophilo  Gomez,  native  of  Boa  Yista,  a  mulatto,  aged  35,  examined. 

(Cabe^ada.) 

825.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair  ?  ’V»~Eight 
days. 

826.  How  were  you  employed  on  board? — Hoisting  in  coals  and 
water,  and  in  the  hold  moving  tanks  about. 

827.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there  ? — No. 

828.  Were  you  on  board  the  day  the  vessel  sailed  ? — Yes. 

829.  Did  you  return  to  Rabil  every  night,  and  when  the  vessel 
sailed? — Yes,  I  did. 

830.  What  family  have  you  ? — A  wife  only. 

831.  Have  you  had  fever? — No;  but  I  am  continually  troubled  with 
pains  in  my  limbs. 

832.  Has  )rour  wife  been  attacked  ? — Yes,  but  very  slightly. 

833.  Did  you  remain  at  Cabe^ada  during  the  time  of  the  sickness  ? — 
No;  when  the  fever  broke  out  we  went  to  Estacia. 

834.  Was  your  wife  taken  ill  at  Estacia  ? — Yes. 

835.  Then  was  there  fever  in  Estacia  before  she  was  taken  ill  ?— 
Gregorio  Tavares  and  Simond  da  Cruz  were  both  ill  before  she  was.  I 
do  not  know  any  others  that  were  sick  before  her  in  Estacia. 

836.  Did  you  attend  her  in  her  illness? — Yes. 

837.  Who  else  besides  yourself  saw  her  in  her  illness  ? — The  wife  of 
a  man  called  Joaquim  Lalli :  at  this  time  a  man  called  Justinian  da  Silva 
Britho  came  from  Porto  Sal  Rey ;  he  fell  sick  at  once  and  died. 

838.  Did  the  wife  of  Joaquim  Lalli  recover? — Yes. 

839.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ? — No. 


Carlo  da  Rocha,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  40,  examined. 

(Cabe£ada.) 

840.  You  were  a  labourer  on  board  the  “  Eclair  ?” — Yes,  I  was 
eight  days  on  board. 
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841  How  were  you  employed  on  board  ?_In  getting  in  coals  and 
water  and  in  storing  provisions  in  the  hold.  S  S  m  COalS  and 

I  was.42'  Were  y°U  °“  b°ard  thC  day  the  “Ecl*ir”  sailed? -Yes, 

843  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there ’-No  but  T 
was  on  the  island  during  one  day,  working  at  the  coal-heap  '  ’ 

Yista  ?-Y“  y°UretUrnt°  Rabi‘  Wh6n  the  “Eclair”  mailed  from  Boa 

845.  What  family  have  you  ? — A  wife  only. 

846.  Were  you  attacked  with  fever  ? _ Yes.* 

•  847.  When  were  you  attacked? — I  do  not  know  the  time;  but  Joa- 
quim  Marques,  Joaquim  Pathi,  and  Manoel  Rosa,  were  all  sick  before 

848.  Did  you  visit  them  when  they  were  sick  ? _ Yes  I  did 

me  a82rt^e  y°Ur  **  **  ^  ^  ^  ’Ending  upon 

J*°-  Had  she  been  t0  see  many  who  were  sick  ?— No,  no  one  but 
851.  Did  your  wife  recover  ? — Yes. 

to  it852’  ls  y0Ur  h°USe  near  t0  that  0f  Luis  Pathi  ?~Yes>  quite  close 

had  the  fev^raVe  ^  ‘n  S6neral  enjoyed  good  health  ?~Yes>  always  until  I 

854.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ?— Yes,  fifteen  years 
ago  I  was  a  short  time  at  San  Antonio.  yeais 


855. 

856. 

and  water 

857. 

858. 

859. 


Luis  da  Moraes,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  22,  examined. 

(Cabefada.) 

How  long  were  you  on  board  of  the  “  Eclair  ?  ’’—Four  days 
How  were  you  employed  during  that  time  ?— Hoisting  in  coals 

Did  you  go  below  ?— Not  below  the  lower  deck. 

Were  you  at  the  Fort? — No. 

Yes  J  was^61”6  ^°U  °D  k°ard  w^len  the  ship  was  weighing  anchor? — 

wuVG  y°U  had  the  fever  ?“Yes>  1  have  had  ^ver  twice. 

8b  1.  When  were  you  first  taken  ill  ? — I  do  not  know  ;  but  fever  was 
common  m  Cabegada  when  I  was  taken  ill. 

«fiq  wh°  d°  y0U  live  witl?  ?— With  my  master,  Antonio  Nazario. 
T,af  y°ur  master  Slck  ?— Yes,  he  was  sick  before  1  was. 
taken  nn  V  y0"r  “aster  been  much  among  sick  people  before  he  was 

in  Cabe?ad7  'C  had  ^  a  g*'eat  many  in  Porto  Sal  Rey<  as  wel1  as 

865.  How  long  were  you  ill  ? — Four  days. 

866.  Had  you  been  to  see  many  sick  ?— No,  only  my  master. 

857.  Have  you  ever  been  off  the  island  ?— No. 

868.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Manoel  Antonio  da  Luz ,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  53,  examined. 

(Cabegada.) 

869.  You  were  employed  on  board  the  “  Eclair  ?”— Yes,  I  was  four 
days  on  board  when  she  first  came  in. 

870.  How  were  you  employed  ? — Hoisting*  in  water. 

871.  Were  you  below  ? — I  was  some  time  on  the  lower  deck  pumn- 

ing,  and  in  the  engine-room.  1  1 

872.  Did  you  return  to  Cabegada  every  night  ?— Yes,  I  did 

873.  Were  you  also  employed  in  the  launches  ?— Yes,  I*  was  five 

days  employed  in  one  of  the  launches.  ’  WaS  me 

874.  How  many  are  there  in  your  family  ? — Nine  in  all 

H 
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875.  Have  you  had  the  fever?— Yes,  I  had  fever  some  time  early  in 

^mG876.  Who  were  sick  before  you  were,  in  Cabegada? — Joaquim  Mar¬ 
ques,  Luis  Pathi,  and  some  others.  „  f 

1  877.  Who  was  first  attacked  in  your  house  ?— My  son,  a  boy  ot 

fifteen 

1  e<878.  Had  this  boy  been  among*  sick  people? — Yes,  he  had  been  with 
his  brother,  a  soldier  in  the  barracks,  who  was  sick. 

879.  Who  was  next  taken  ill  in  your  house? — Myself. 

880.  How  long  was  the  boy  ill? — Four  days. 

881.  How  long  were  you  ill  ? — Nearly  a  month. 

882.  Were  the  others  of  the  family  sick  at  the  same  time  ? — Yes,  the 

fever  ran  through  the  whole  of  them.  ,  , 

883.  Had  you  been  much  among  sick  people ?— Yes,  1  had  been  with 

Luis  Pathi  and  Joaquim  Marques. 

884.  Did  all  your  family  recover? — Yes,  all  ol  us. 

885.  Have  you  ever  been  away  from  the  island?  Yes,  I  have  been 

at  San  Jago  and  Sal. 

886.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Y  es. 


Simplicio  da  JLuz ,  negro,  native  of  Boci  Yista,  aged  20,  examined. 

(Cabegada.) 

887.  How  long  have  you  been  a  soldier?— I  became  a  soldier  just 

after  the  “  Eclair”  left  this  island. 

888.  Were  you  employed  on  board  the  “  Eclair?” — Yes,  I  was. 

889.  How  long  were  you  employed  on  board? — Three  days.  I  was 
five  days  at  the  watering-place. 

890.  Were  you  at  all  below,  when  on  board  the  “  Eclair  ?” — Yes,  I 
was  working  one  day  on  the  lower  deck. 

891.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  was  there? — No. 

892.  Were  you  attacked  with  fever? — Yes,  I  was  attacked  after  I 
became  a  soldier ;  I  was  then  in  the  barracks  where  there  were  several 
sick. 

893.  How  long  were  you  ill  ?— Only  a  few  days. 

894.  Were  you  visited  by  your  friends? — Yes,  by  my  brother,  who 
afterwards  took  sick. 

895.  Did  your  father  also  visit  you  ? — Yes,  he  did. 

896.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ? — No. 

897.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Antonio  Maria  da  Cruz,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  31, 

examined.  (Cabegada.) 

898.  How  long  were  you  employed  on  board  the  e(  Eclair  ?” — Only 
one  da3r,  watering. 

899.  Were  you  in  any  other  way  employed  for  that  ship? — Yes,  I 
was  five  days  at  the  coal-heap  on  the  island. 

900.  Did  you  go  to  the  Fort  while  the  sick  were  there? — I  used 
sometimes  to  go  to  the  tent  where  the  water  was  kept,  but  not  among  the 
sick  people. 

901.  Were  you  on  board  the  ship? — Yes,  I  was  on  board  the  day 
the  vessel  sailed,  and  assisted  in  getting  the  anchor  up. 

902.  Did  you  go  to  Rabil  every  night  while  you  were  employed  in 
the  ship  and  on  the  island? — Yes,  with  the  exception  of  the  night  on 
which  she  sailed,  when  I  slept  at  the  house  of  Antonio  Perica,  in  Porto 
Sal  Rey. 

903.  You  live  in  Cabegada? — Yes. 

904.  Have  you  had  the  fever? — Yes. 

905.  When  had  you  fever  ? — I  do  not  know  the  time ;  but  there  were 
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several  sick  before  me,  Luis  Fortes  Pathi,  Joaquim  Marques,  Joaquim 
Pathi,  and  others. 

906.  Had  you  been  to  see  any  of  them  ?— Yes,  I  was  in  the  habit  of 
taking*  soup  to  my  cousin,  Joaquim  Marques,  when  he  was  sick. 

907.  Who  was  the  first  person  you  knew  of  as  being  sick  at  Cabe- 
cada? — Luis  Fortes  Pathi. 

908.  Do  you  know  if  he  was  taken  ill  at  Cabegada  ? — He  was  ill  at 
Moradinha,  when  at  a  dance  there ;  he  was  removed  to  Cabegada,  and 
recovered ;  but  his  wife  and  three  children  died  of  fever. 

909.  Were  you  not  in  the  habit  of  visiting  Porto  Sal  Rey  before  you 
were  taken  ill? — Yes,  I  went  to  see  Manoel  Alfonso  and  Antonio  Perica, 
who  is  my  cousin. 

910.  Was  Luis  Pathi  sick  before  Manoel  Alfonso  was  ? — Yes,  Ions: 
before. 

911.  Did  your  wife  visit  Antonio  Perica  and  Manoel  Alfonso  ? — Yes, 
she  did. 

912.  What  family  have  you? — A  wife  and  one  child;  a  little  boy 
from  San  Antonio  was  also  living  with  us  at  this  time. 

913.  Who  was  first,  attacked  with  fever  in  your  house? — My  wife. 

914.  Had  she  seen  many  sick  ? — Yes. 

915.  Who  was  next  attacked  ? — My  son,  a  boy  twelve  years  of  age. 

916.  And  next? — Myself. 

917.  How  long  was  your  wife  ill? — Four  days;  she  had  very  high 
fever,  getting  stronger  (the  fever)  every  night ;  she  recovered. 

918.  How  long  was  the  boy  ill  ?— Three  days  ;  the  first  and  second 
days  high  fever,  and  then  constant  black  vomiting  until  he  died. 

919.  Did  any  medical  man  see  him? — Only  one  of  our  country 
doctors. 

920.  What  did  the  boy  from  San  Antonio  complain  of  ? — Fever  with 
vomiting  ;  but  he  had  no  black  vomit. 

921.  How  long  was  he  ill  ? — Eight  days. 

922.  How  long  were  you  ill  ? — I  was  about  a  week  confined  to  bed. 

923.  Who  came  to  see  you  during  your  illness? — Only  a  few; 
Christophe  Pinheiro  and  some  others  ;  they  all  had  fever  afterwards. 

924.  Have  you  ever  been  away  from  this  island? — Yes,  I  have  been 
at  all  the  Cape  de  Yerds  except  Brava. 

925.  Have  you  ever  had  fever  before  your  late  attack  ? — No. 

926.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes. 


Manoel  Antonio  da  Silva,  native  of  Boa,  Yista,  aged  40,  examined. 

(Cabecada.) 


927. 

928. 

929. 


days. 


How  long  were  you  on  board  the  “  Eclair  ?” — Three  days. 

Did  you  go  below  ? — Y es,  I  was  sometimes  on  the  lower  deck. 
Were  you  employed  also  in  the  launches? — Yes,  for  three 


930.  Were  you  on  board  when  she  sailed  ? — Yes. 

931.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

932.  When  had  you  the  fever  ? — Some  short  time  after  Joaquim 
Marques ;  I  think  it  was  about  the  end  of  October. 

933.  How  many  are  there  in  your  house? — My  wife  and  five  children. 

934.  Had  you  been  to  see  sick  people? — Yes,  I  had  seen  a  child  of 
Luis  Pathi  and  a  child  of  Fachina,  who  were  both  sick,  and  died. 

935.  Who  was  first  taken  ill  in  your  house  ? — Myself. 

936.  Who  next  ? — In  two  days  more  the  whole  of  my  family  were 
attacked. 

937.  Were  they  long  ill? — They  were  ill  from  three  to  five  days 
with  high  fever. 

938.  They  all  recovered  ? — Yes. 

939.  Have  you  ever  been  off  this  island? — Yes,  I  have  been  to  the 
coast  of  Africa  three  years  ago,  and  had  then  a  slight  fever. 

940.  Has  your  health,  in  general,  been  good? — Yes. 
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Serqfin  da  Rocha ,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  30,  examined. 

(Boaventura.) 

941.  Were  you  employed  on  board  the  “Eclair?” — Yes,  eight  days. 

942.  Were  you  below? — Yes,  I  was  working  on  the  lower  deck  two 
days. 

943.  Were  you  quite  well  all  the  time  you  were  on  board? — Yes. 

944.  Did  you  return  to  Rabil  when  the  “  Eclair”  sailed? — Yes. 

945.  Have  you  a  family? — No,  I  am  a  single  man.  I  live  with  my 
mother  and  sister. 

946.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  but  not  until  the  sickness  was 
nearly  over. 

947.  Had  you  been  visiting  many  sick  people? — No,  I  kept  out  of 
their  way  as  much  as  I  could.  I  was  only  ill  a  few  days. 

948.  Was  your  mother  or  your  sister  sick? — My  mother  was  slightly 
after  I  was. 


Luis  Santos  Nazario,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  25,  examined. 

(Boaventura.) 

949.  Were  you  employed  on  board  £‘  Eclair?” — Yes. 

950.  How  were  you  employed  ? — In  coaling,  and  in  whitewashing 
the  hold. 

95 1 .  How  long  were  }^ou  in  the  hold  ? — One  day  only. 

952.  How  long  were  you  employed  altogether  ? — Three  days  on 
board,  and  two  days  at  the  watering-place  swimming  off  to  the  launches 
with  casks. 

953.  Did  you  go  to  Rabil  when  the  <£  Eclair”  left  this  island? — Yes. 

954.  Have  you  had  fever? — Yes. 

955.  Who  do  you  live  with  ? — My  father  and  mother. 

956.  When  were  you  attacked  ? — Four  or  five  days  after  Luis  Pathi 

was. 

957.  How  long  were  you  ill  ? — Only  three  days. 


Antonio  da  Cruz ,  negro,  native  of  Boa,  Vista,  aged  19,  examined. 

(Boaventura.) 

958.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “Eclair?” — Five 
days. 

959.  Flow  were  you  employed  ? — Taking  coals  and  water. 

960.  Were  you  below  ? — Yes,  I  was  in  the  engine-room. 

961.  Were  you  in  the  hold  ? — No. 

962.  Were  the  sick  on  shore  while  you  were  employed  on  board? — 
They  came  on  board  from  the  Fort  the  last  day  the  vessel  was  here. 

963.  Did  you  return  to  Rabil  when  the  vessel  sailed? — Yes,  to  the 
house  of  my  father  and  mother. 

964.  How  many  are  there  in  the  house  ? — Four  brothers  and  sisters 
in  addition  to  myself,  father,  and  mother. 

965.  When  were  you  attacked  with  fever? — I  think  it  was  about  the 
beginning  of  November. 

966.  How  many  were  sick  in  Boaventura  before  you  were? — lam 
sure  I  was  among  the  first  taken  sick  at  Boaventura ;  but  there  were 
some  sick  there  before  me.  M.  Antonia  da  Graca  Pinto;  Rosa  Fortes, 
servant  of  Mr.  Pettingal;  Rosa’s  father  and  mother,  were  all  sick  when 
I  was  taken  ill. 

967.  When  was  Mr.  Pinto  taken  ill  ? — I  am  not  sure ;  he  was  taken 
ill  at  Porto  Sal  Rey,  and  brought  to  Boaventura :  I  rather  think  he  was 
the  first  person  who  had  fever  there. 

968.  How  long  were  you  laid  up  ? — Eight  days. 

969.  Did  any  medical  man  see  you  ? — No, 
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970.  Were  the  others  of  your  family  taken  ill  ? — Yes. 

971.  Before  or  after  you  ? — About  three  weeks  after  me  my  brother 
Luiz  was  attacked. 

972.  Did  any  of  your  family  die  ? — Yes,  my  sister,  nineteen  years 
of  age. 

973.  When  was  she  taken  ill  ? — I  was  the  first  attacked,  then  Luiz 
my  brother,  then  my  mother,  then  my  sister  who  died,  and  last  Dionysio. 

974.  How  long  was  your  sister  ill  ?—  Seven  days. 

975.  What  did  she  complain  of? — She  talked  foolishly;  and  some 
time  before  her  death  had  black  vomit. 

976.  Did  you  visit  many  sick  people  before  you  were  taken  ill? — No; 
but  I  was  ordered  by  the  mayor  to  carry  dead  bodies  from  Porto  Sal  Rey 
to  Rabil. 

977.  How  long  after  you  did  this  was  it  that  you  were  attacked  with 
fever  ? — About  a  week. 

978.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes,  always,  until 
lately. 


Egidio  da  Britho,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  38,  examined. 

(Boaventura.) 

979.  You  were  on  board  the  “  Eclair  ?” — Yes. 

980.  How  long  were  you  on  board  ? — Four  days. 

981.  Were  you  on  board  during  the  early  or  latter  part  of  her  stay 
here  ? — I  was  on  board  the  day  on  which  she  sailed  from  this  place. 

982.  You  returned  to  Rabil  when  the  “Eclair”  sailed? — Yes,  the 
same  day. 

983.  Have  you  a  family? — Yes,  I  have  a  wife  and  two  children. 

984.  Have  you  had  fever? — No. 

985.  And  you  were  in  Rabil  during  the  time  the  sickness  was  pre¬ 
vailing  ? — No ;  when  the  sickness  began,  I  removed  with  my  family  to  the 
east  side  of  the  island,  where  there  are  only  three  small  houses. 

986.  When  did  you  return  ? — Not  until  March  last. 

987.  Did  any  of  your  family  take  sick  ? — Yes,  a  child  of  mine,  three 
years  of  age,  took  sick  five  days  after  we  returned. 

988.  Had  this  child  been  among  sick  people? — Yes,  she  had  been 
to  see  her  grandmother  who  was  laid  up  with  fever. 

990.  Did  the  child  recover  ? — Yes. 

991.  Have  you  ever  been  away  from  this  island? — No. 

992.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes. 


Silvestion  Lncio  de  Moraes,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  25, 

examined.  (Boaventura.) 

993.  How  long  were  you  employed  on  board  the  <c  Eclair  ?” — Three 
days. 

994.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  coals  and  water. 

995.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there  ? — No. 

996.  Were  you  on  board  when  the  vessel  sailed? — Yes,  I  was  on 
board  on  that  day. 

997.  Did  you  return  to  Rabil  when  the  vessel  sailed  ? — Yes. 

998.  Have  you  a  family?— I  have  a  wife  and  child. 

999.  Have  you  had  the  fever  ?— ' Yes,  I  have  ;  but  I  was  not  taken  ill 
until  January  last. 

1000.  Was  your  wife  or  your  child  taken  sick? — Yes,  both  of 
them. 

1001.  Who  in  the  house  was  first  attacked  ?— First  my  wife,  then 
myself,  and  the  child  last. 

1002.  Had  your  wife  been  among  sick  people  ? — Yes,  a  good  deal. 

1003.  Did  you  all  three  recover  ? — Yes. 

1004.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 
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Joao  Neca,  dark  mulatto,  native  of  San  Antonio,  aged  30,  examined. 

(Boaventura.) 

1005.  How  long  have  you  been  at  Boa  Yista? — Twenty  years. 

1006.  What  is  your  usual  employment? — I  am  a  labourer,  working 
in  boats  at  the  salt-pans,  or  at  anything  1  can  get. 

1007.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair  ?” — Eight 
or  nine  days. 

1008.  Were  you  employed  below? — Yes. 

1009.  What  were  you  doing  below  ? — I  was  stowing  coals. 

1010.  Were  you  at  the  Fort  while  the  sick  were  there? — No. 

1011.  Did  you  return  to  Rabil  when  the  ‘‘ Eclair”  sailed? — Yes, 
I  did. 

1012.  Have  you  a  family? — I  have  a  wife;  no  children. 

1013.  Were  you  or  your  wife  taken  ill? — Yes,  my  wife  was  taken  ill. 

1014.  When  was  she  taken  ill? — Not  until  the  sickness  was  general 
in  Boaventura. 

1015.  Do  you  know  who  was  first  taken  ill  at  Boaventura? — I  do  not 
know. 


Antonio  Jose  da  Cruz,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  20,  examined. 

(Boaventura.) 

1016.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair?” — Five 
days. 

1017.  How  were  you  employed  during  this  time? — Hoisting  in  coals 
and  water. 

1018.  Were  you  on  board  when  the  sick  were  brought  from  the 
Fort? — Yes,  I  was. 

1019.  Did  you  go  below  ? — Yes,  I  was  employed  some  time  moving 
iron  ballast  in  the  hold. 

1020.  Have  you  been  sick  ? — Yes. 

1021.  When  were  you  taken  sick? — I  do  not  know. 

1022.  Who  were  sick  in  Boaventura  before  you  were? — Antonio  da 
Cruz,  Dionysio  da  Cruz,  Serafin  da  Rocha,  and  several  others. 

1023.  Do  you  live  with  your  father? — Yes,  with  my  father  and 
mother. 

1024.  Were  they  taken  ill? — No. 

1025.  Were  you  in  any  of  the  houses  where  there  were  sick? — No. 

1026.  Was  your  father  or  mother  ? — I  do  not  know. 

1027.  Did  your  mother  nurse  you  ? — Yes. 

1028.  How  long  were  you  sick? — Four  or  five  days. 

1029.  Have  you  in  general  had  good  health  on  the  island? — Yes. 


Joao  Ascensao,  negro,  native  of  coast  of  Africa,  aged  36,  examined. 

(Boaventura.) 

1030.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair  ?”— —  Five 
days. 

1031.  How  were  you  employed  ? — Hoisting  in  coals  and  water. 

1032.  Have  you  had  fever? — Yes,  I  had  fever  in  Porto  Sal  Rey. 

1 033.  Do  you  know  about  what  time  you  had  the  fever  ? — No,  I  do 
not ;  but  it  was  just  after  Nazarinha  died.  I  rolled  her  up  in  her  winding- 
sheet  ;  I  also  did  the  same  for  Antonio  Perica. 

1034.  How  long  were  you  ill  ? — Only  three  days. 

.  5 °35.  Where  do  you  live? — In  the  house  of  Cecilia  da  Britho,  mv 

mistress.  J 

1036.  Was  any  one  else  taken  ill  in  the  house? — Yes.  a  little  girl, 
who  attended  me  during  my  illness. 
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1037.  Have  you  been  away  from  the  island  since  you  first  came  from 
Africa? — No,  never. 

1038.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes. 


Antonio  Barnabe,  dark  mulatto,  aged  20,  native  of  Boa  Vista,  examined. 

(Boaventura.) 

1039.  How  long  were  you  employed  on  board  the  “  Eclair  ?” — Three 
days. 

1040.  Did  you  ever  go  to  the  Fort? — No. 

1041.  Did  you  go  below  ? — Yes,  on  the  lower  deck. 

1042.  Did  you  go  to  your  home  in  Rabil  every  night  ? — Yes. 

1043.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  I  have  only  very  lately  recovered. 

1044.  How  many  are  there  in  your  house? — Now,  only  my  father, 
five  brothers  and  sisters,  and  myself.  One  of  my  brothers  died. 

1045.  Have  you  all  had  fever  ? — Yes. 

1046.  Who  was  first  attacked  ? — My  brother  Manoel,  who  died. 

1047.  When  was  he  taken  ill  ? — Not  until  the  7th  of  February. 

1048.  Had  he  been  at  all  among  people  who  had  fever? — Yes; 
although  we  were  all  much  afraid  of  fever,  yet  my  brother  saw  Dr.  Kenny 
when  he  was  ill.  People  from  sick  houses  were  always  coming  to  us ;  and 
we  lived  close  to  Rosa,  Mrs.  Pettingal’s  servant,  when  she  had  fever. 

1049.  How  long  was  your  brother  Manoel  ill  ? — Three  days  ;  he  died 
with  black  vomit. 

1050.  How  long  were  the  others  sick  ? — From  four  or  five  days  to  a 
week. 

1051.  Did  all  recover,  except  Manoel? — Yes. 

1052.  Were  you  and  your  family  at  Boaventura  during  the  whole 
time  of  the  sickness '? — Yes. 

1053.  Did  you  all  attend  upon  Manoel  when  he  was  sick  ? — All  except 
my  father,  who  went  into  the  next  house. 

1054.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Labourers  on  board  the  “  Eclair’’  from  Estacia. 


Country. 

Age. 

How  long 

If  attacked  with  Fever, 

Result. 

Names. 

on 

board. 

and  when. 

Miguel  Nane 

Mulatto  native 

26 

4  days 

When  Fever  was  gene¬ 
ral  in  Estacia. 

Recovered. 

Narcisso  da  Gra^a 

Ditto 

26 

1  ditto 

V 

Ditto 

Ditto 

Narcisso  da  Graca,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  26,  examined. 

1055.  How  long  were  you  on  board  the  “  Eclair  ?” — Only  one  day. 

1056.  How  were  you  employed  during  that  day  ? — Hoisting  in  water. 

1057.  Where  were  the  sick  at  the  time  you  were  on  board  ? — They 
were  at  the  Fort. 

1058.  Were  you  ever  at  the  Fort  while  the  sick  were  there  ? — No; 
but  I  was  at  the  island  six  days  while  the  sick  were  there. 

1059.  Were  you  taken  ill  with  fever  ? — Yes,  I  was  taken  ill  at 

Rabil. 

1060.  When  were  you  taken  ill  ?— Not  until  January,  when  the  lever 

was  common.  , 

1061.  How  long  did  you  remain  at  Rabil? — Until  I  was  a  little 

better ;  perhaps  a  week. 

1062.  Did  your  wife  get  fever  ? — Yes,  she  got  fever  two  days  after 
we  arrived  at  Estacia. 

1063.  Did  she  recover  ? — Yes. 
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Miguel  Na?ie,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  26,  examined.  (Estacia.) 

1064.  You  were  a  labourer  on  board  the  “  Eclair  ?”— Yes,  I  was 
four  days  on  board. 

1065.  How  were  you  employed  ?— Hoisting  in  coals  and  water,  and 
in  storing  provisions  in  the  hold. 

1066.  Were  you  at  the  Fort  among  the  sick?— No,  I  was  on  the 
island,  but  not  at  the  Fort. 

1067.  Did  you  return  to  Porto  Sal  Rey  every  night  ? — Yes. 

1068.  When  the  ship  sailed,  did  you  remain  at  Porto  Sal  Rey,  or  did 
you  go  on  to  Estacia  ? — I  went  to  Estacia  the  next  day. 

1069.  Did  you  find  any  one  sick  at  Estacia  ? — No  one. 

1070.  Who  was  first  taken  sick  at  Estacia?— The  first  I  knew  of 
was  Joao  Chico  Fernandez  and  Libania. 

1071.  Who  was  next  taken  ill  ? — I  do  not  know. 

1072.  Were  you  taken  sick  ? — Yes,  some  time  in  November. 

1073.  Were  there  many  sick  at  this  time  ? — Yes. 

1074.  How  long  were  you  ill  ? — Nearly  three  weeks  altogether. 

1075.  Have  you  a  family  ? — Yes,  I  have  a  wife  and  one  child. 

1076.  Were  they  taken  ill?— Yes  ;  first  my  wife,  after  me,  and  then 
my  child. 

1077.  Did  they  recover  ? — Yes. 

1078.  Had  you  and  your  wife  been  to  sick  people  before  vou  were 
attacked? — Yes. 

1079.  Do  you  know  how  long  Joao  Chico  Fernandez  and  Libania 
were  at  Estacia  before  they  were  taken  ill  ?— They  came  from  Cabeeada 
(Rabil),  sick. 

1080.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ? — No. 

1081.  Have  you  always,  until  lately,  had  good  health  ?— Yes. 


ESTACIA. 

Manoel  Joaquim  da  Britho,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  60, 

(stone  mason,)  examined. 


1082.  Where  do  you  generally  live? — In  Estacia. 

1083.  Were  you  at  Estacia  when  fever  first  appeared  there  after  the 
departure  of  the  “  Eclair  ?  ” — Yes,  I  was. 

1084.  Who  was  first  taken  sick  at  Estacia? — lam  not  quite  sure 
who  was  first  sick,  but  my  brother  Justinian  Silva  da  Britho  was  the 
first  person  that  died  there  of  fever. 

1085.  When  did  he  die  ?— About  the  latter  end  of  November 

1086  Did  you  go  to  see  him?— Yes,  as  did  also  my  brother,  who 
was  called  Fortunato  Antonio  da  Britho. 

1087.  Were  you  taken  sick  ?— Yes,  about  five  weeks  after  the  death 
of  Justinian. 

_  1088.  Had  Justinian  seen  many  sick  people  before  he  was  taken  ill? 
— \es,  he  had  just  come  from  Porto  Sal  Rey,  when  the  fever  was  rafrin°-’ 
before  he  was  taken  ill  at  Estacia.  6 

1089.  Had  he  been  on  board  “  Eclair  ”  or  at  the  Fort  ?— No 

1090.  How  long  was  it  after  he  came  from  Porto  Sal  Rev  that  he 
was  taken  ill  ? — Three  days. 

1091.  How  long  was  he  ill  ?— He  died  on  the  fifth  day. 

1091a.  Was  Fortunato  attacked? — Yes,  he  was. 

1092.  How  long  after  Justinian’s  illness? — About  eight  days  after 
when  he  was  removed  from  Estacia  to  Porto  Sal  Rey,  and  died. 

1093.  Had  Fortunato  seen  any  sick  besides  his  brother? — Not  that 
1  am  aware  of. 

,,  y°u  think  he  was  on  board  the  «  Eclair  ”  or  at  the  Fort 

while  the  sick  were  there  ?  ’ 

Frandsco  Wh°  attended  F°rtunato  during  his  illness  ?— A  boy  called 
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da  sMHness^^  ^  taken  ill? — Yes,  and  Ile  also  died  after  four 

Was  any  one  else  attacked  in  Fortunato’s  house  ? — Yes,  a  child 
of  Fortunato’s,  which  also  died. 

1098  (2nd  Examination.)  You  lost  a  brother  called  Luis  from 

T i"Ye!i  *}?  nad.bi??  about  ten  days  only  from  Porto  Praya,  and  was 
taken  ill  and  died  at  Estacia  some  time  in  December. 


Senhor  Nicolao  Tavares,  mulatto,  farmer  at  Estacia  or  Povocao  Yelha, 

native  of  Boa,  Vista,  aged  60,  examined  . 


1099.  Were  you  here  when  fever  broke  out  at  Estacia? — I  was  at 
rLstacia. 

1 100.  Who  was  first  sick  at  Estacia?— A  son  and  daughter  of  Chico 
reinandez;  their  names  are  Joao  Chico  Fernandez  and  Libania. 

1  WJ1?  was  next  taken  ill? — Justinian  was  ill  about  the  same 
ime.  He  had  just  come  from  Porto  Sal  Rey.  He  was  my  nephew;  he 
died  on  the  24th  of  November.  J  r 


i  *  What  did  he  complain  of? — Fever,  pains  of  head,  and  all  over 
his  body  ;  he  had  vomiting  of  blood  before  he  died  ;  and  there  was  black 
blood  all  about  his  mouth  after  he  died. 

1103.  Had  Justinian  been  among  sick  people  before  he  was  taken 

i  ;  *  1  cannot  say,  for  he  came  from  Porto  Sal  Rey,  and  I  am  nearly 

always  at  Estacia.  J 

1 104.  Did  you  visit  Justinian  ? — Yes. 

1 105.  Have  you  had  fever  ? — No. 

.  any  °f  visitors  have  fever? — Yes;  both  of  Justi¬ 

nian  s  brothers,  Luis  Vicente  and  Fortunato,  were  taken  ill,  and  died. 

H07.  Had  they  been  in  Porto  Sal  Rey,  or  had  they  been  anywhere 
else  besides  Estacia,  when  people  had  the  fever? — Fortunato  had  been  at 
Porto  Sal  Rey,  and  he  was  taken  there,  and  he  died  there;  but  I  am 
quite  sure  that  Luis  Vicente  had  not  left  Estacia  for  several  days  before 
he  was  taken  ill. 

1108.  V  hen  did  Luis  Vicente  die  ? — At  Estacia,  on  December  13. 

1109.  How  long  was  he  ill  ? — Only  a  few  days. 

1110.  At  what  period  do  you  think  the  fever  was  at  its  worst  at 
Estacia  ? — In  November  and  December. 

1111.  Are  you  quite  sure  there  was  no  one  sick  in  Estacia  before 

the  arrival  of  the  son  and  daughter  of  Chico  Fernandez  ? — I  am  perfectly 
sure.  J 


Libania  Fernandez r,  negress,  native  of  Boa  Vista,  aged  24,  examined. 

(Estacia.) 

1112.  When  and  where  were  you  attacked  with  fever  ? — My  brother 
Joao  Chico  Fernandez  and  myself  were  at  Rabil  in  November  where 
many  were  ill  with  fever.  We  left  Rabil  (Cabecada)  some  time  in  the  same 
month,  and  as  we  were  then  not  very  well,  we  were  carried  on  donkeys. 
V  e  went  to  Estacia,  and  were  almost  the  same  day  laid  up  with  fever. 

1113.  Had  you  seen  many  sick  in  Cabecada  ? — Yes,  several. 

1114.  Had  you  been  in  Porto  Sal  Rey  ? — No,  not  for  months  ;  at  least 
I  can  speak  for  myself. 

1115.  Was  there  no  one  sick  in  Estacia,  when  you  arrived  there  ? — I 
have  every  reason  to  think  that  we  were  the  first  sick  in  Estacia. 

1116.  How  many  were  there  in  the  house  ?— My  father,  mother,  and 
five  children. 

1117.  Were  you  all  attacked  ? — Yes,  all  except  my  little  sister. 

1118.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 

1 1 19.  Do  you  know  any  one  else  who  was  sick  after  you  were  ? — Yes, 
the  family  of  Simao  Antonio  da  Cruz,  who  lived  near  to  us.  Six  children 
died  in  that  house. 


I 
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PART  III. 


Contents. 

Lists  of  men  who  were  employed  in  the  launches  coaling  and  watering  Her  Majesty  s  ship  “  Eclair 
when  that  vessel  was  at  Boa  Vista — 

1 .  From  Porto  Sal  Rey  ; 

2.  From  Rahil — Cabe9ada. 

The  evidence  of  the  survivors  is  also  given. 


List  of  Men  who  were  employed  in  the  Launches  while  the  u  Eclair 

was  at  Boa  Yista. 


From 

Porto  Sal  Rey. 

Domingos  Soares 

Country. 

Ages. 

How  long 
in 

launches. 

If  ever  on  board 
“  Eclair,” 
or  at  Fort. 

If  attacked 
with  fever, 
and  when. 

Result. 

Native  mulatto 

42 

8  days 

On  board“Eclair” 

1845 

End  of  Nov. 

Recovered 

Lorenzo  Gomes 

Negro 

30 

2  do. 

Do. 

Dec. 

Do. 

Manoel  Jezus 

Mulatto 

31 

8  do. 

Neither 

Dec. 

Do. 

Manoel  dos  Santos 
Concei^ao. 

Negro 

25 

6  do. 

In  Fort,  but  not 
among  sick 

Nov. 

Do. 

Pedro  Ascensao 

Do. 

25 

5  do. 

Onboard“Eclair” 

Not  attacked 

Sopriano  dos  Santos 

Do. 

60 

6  do. 

Do. 

Nov. 

Do. 

Felipe  dos  Santos  . . 

Do. 

40 

5  do. 

At  Fort;  day 
sick ;  left  it 

Early  in  Dec. 

Do. 

Manoel  Ambrosia  . . 

Do. 

45 

2  do. 

Neither 

End  of  Dec. 

Do. 

Rafael  dos  Santos  . . 

Do. 

21 

3  do. 

Do. 

Dec. 

Do. 

Verissimo  da  Rocha 

Do. 

30 

m 

8  do. 

On  hoard  ship 

End  of  Dec. 

Do. 

Manoel  Antonio  As¬ 
censao. 

Do. 

32 

2  do. 

Neither 

Do. 

Do. 

Vicente  Ignacio 

Do. 

30 

2  do. 

On  boar  d“  Eclair” 

Not  attacked 

Portajo 

. . 

•  • 

•  • 

•  •  •  • 

Nov. 

Died 

Domingos  Soares ,  dark  mulatto,  (slave,)  native  of  Boa  Vista,  aged  42, 

examined. 

1120.  Were  you  employed  in  the  launches  coaling  and  watering  the 
“  Eclair  ?”— Yes,  1  was  eight  days  so  employed. 

1121.  Did  you  go  on  board  the  “  Eclair  Yes,  I  generally  went 
on  board  when  the  launch  was  being  discharged. 

1122.  Were  you  on  board  when  the  sick  came  on  board  .  Yes, 

I  was. 

1123.  Have  you  had  fever? — Yes,  I  was  taken  ill  at  Boa ventura, 
some  time  towards  the  latter  end  of  November. 

1124.  Had  you  been  among  sick  people? — Yes,  I  had  been  a  good 
deal  with  Mr.  Pinto,  brother-in-law  to  Mr.  Joao  Baptista.  Mr.  Pinto  died. 
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1125.  How  long  were  you  ill  ? — Two  months  nearly.  I  was  a  long 
time  weak. 

1 126.  Did  any  one  else  take  sick  in  the  house  you  lived  in? — Yes,  a 
boy  who  attended  upon  me  was  taken  ill,  and  very  nearly  died. 

1127.  Did  any  others  in  the  house  take  sick? — Yes,  I  live  in  Mr. 
Baptista’s  house,  and  all  the  family  had  fever  after  me. 

1128.  Have  you  ever  been  away  from  the  island? — Yes,  I  have 
occasionally  been  at  San  Jago,  San  Nicolao,  and  Sal. 

1129.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Lorenzo  Gomes,  negro,  (slave,)  native  of  Bissao,  aged  30,  examined. 

1130.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  attending  upon 
the  il  Eclair?” — Only  during  the  last  two  days  she  was  here. 

1131.  Were  you  ever  on  board  the  ct  Eclair”  or  at  the  Fort,  while 
the  sick  were  there  ? — I  was  on  board  the  ship,  but  not  nearer  the  Fort 
than  the  tent  where  the  water  was  kept. 

1132.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  I  was  taken  ill  in  December  last, 
after  I  had  attended  Portajo,  another  slave  of  Mr.  Baptista’s,  who  died  of 
fever. 

1133.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Manoel  Jesus ,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  31,  examined. 

1134.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  attending  upon 
the  “  Eclair  V’ — Eight  days. 

1135.  Were  you  on  board  the  ship,  or  at  the  Fort? — I  was  on  the 
island,  but  not  at  the  Fort ;  nor  was  I  on  board  the  ship. 

1136.  Did  you  return  to  your  house  every  night  ?- — Yes. 

1137.  What  family  have  you  ? — No  children.  I  live  with  a  woman. 

1138.  Have  vou  had  fever? — Yes,  after  it  had  become  general  in 
Boaventura. 

1139.  Then  you  went  to  Boaventura  ?— Yes. 

1140.  You  were  among  sick  people  there  ? — \es,  I  attended  Domin¬ 
gos  Soares  during  his  illness. 

1141.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ? — -No. 

1142.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Manoel  dos  Santos  Conceicdo,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  25, 

examined. 

1 143.  How  long  were  you  employed  on  board  the  launches  ? — Six 

daVS 

1144.  Were  you  on  board  the  ship  or  at  the  Fort  ? — T  was  once  at 
the  Fort,  but  not  near  any  of  the  sick. 

1145.  Have  you  had  fever? — Yes. 

1146.  When  ? — Some  time  in  November  last. 

1147.  Where  do  you  live? — In  Paode Varella. 

H48.  Had  you  seen  any  sick  people  before  you  were  taken  ill  ?  \  es, 

1  had  been  with  Manoel  Aflonso  when  he  was  sick,  and  was  taken  ill  very 

soon  after  he  died.  .  .  .  ~ 

1 149  Is  your  house  near  to  that  in  which  Manoel  Affonso  died  r — i  es 

1 1 5o!  How  many  are  there  in  your  house  ?— Only  my  wife  and  myself. 

1151.  Was  your  wife  attacked  ? — Yes. 

1152.  When  was  she  attacked  ? — Just  after  me. 

1 153.  Had  she  seen  any  sick  person  besides  yourself  ?— Yes,  she  had 
seen  Manoel  Affonso. 

1154.  How  long  were  you  ill  ? — Ten  days. 

1155  And  your  wife  ? — Four  days  ;  she  was  a  long  time  weak. 

1  2 
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11 55a.  Were  you  visited  by  many  when  you  were  sick  ? — Yes,  Antonio 
d’Anninha  and  Carlotta  Varella  attended  upon  us. 

1156.  Had  they  the  fever  ? — Yes,  both  of  them. 

1 157.  Have  you  been  about  the  islands  much  ?— Yes,  I  have  been  to 
all  the  Cape  de  Yerds  and  to  Bissao. 

1158.  Have  you  ever  had  fever  at  any  of  them  ? — No. 


Pedro  Ascensao,  negro,  (slave,)  native  of  San  Nicolao,  aged  25,  examined. 

„  1 1S9-„  How  ’pHg  were  y°u  employed  in  the  launches  coaling  the 
“  Eclair  ?  — F  ive  days.  8 

1160.  Were  you  on  board  the  vessel  ?— Yes,  I  was  on  board  every 

day,  and  the  day  on  which  she  sailed.  J 

1161.  Have  you  had  fever  ? — No. 

1162.  Have  you  been  where  there  were  sick  people?— Yes.  I  also 
buried  several  fever  corpses. 

r,  d16j  ?°  yC!u  live?-1  in  general  live  with  my  mistress, 

Cecilia  da  Bntho,  but  she  went  away  to  Bella  Vista  when  the  fever 
broke  out. 

1 164.  Did  she  escape  the  fever  ? — Yes. 

T  Where  did  y°u  go  t0  when  your  mistress  went  to  Bella  Vista  ? 

1  went  to  Boaventura,  to  attend  another  slave. 

1166.  Did  this  slave  die? 

1167.  And  you  yourself  were  never  attacked  ?— No,  never. 


Sopriano  dos  Santos,  negro,  (slave,)  native  of  the  coast  of  Africa,  aged  60 

i1!6?/  HTv  loi>g  were  you  employed  in  the  launches  while  the 
Eclair”  was  here  ?— Six  days. 

1169.  Did  you  go  on  board  the  ship?— Yes,  when  the  launch  was 
being  unloaded  I  used  to  go  on  board. 

1170.  Were  you  at  the  Fort  ? — I  was  once  or  twice  in  the  yard,  but 

not  amongst  the  sick.  J  ’ 

,1171.  Have  you  had  the  fever?— Yes,  I  was  attacked  about  the 
beginning  of  November. 

1172.  Had  you  been  among  sick  people?— Yes;  Angela,  another 
slave,  was  sick  in  my  master’s  house. 

1173.  And  you  attended  Angela  ? — Yes. 

1174.  How  long  were  you  ill  ? — About  six  days. 

1175.  Have  you  in  general  had  good  health  ?— Yes. 


Felipe  dos  Santos,  (slave,)  native  of  coast  of  Africa,  aged  40/examined. 

1176.  How  long  were  you  in  the  launches  while  the  « Eclair”  was 

here  ? — Five  or  six  days.  s 

1177.  Were  you  ever  on  board  the  ship  ?— No. 

p  We[e  J011  at  the  Fort? — Yes,  I  went  with  a  slave  called 

Portajo  (since  dead)  the  same  day  the  sick  left.  We  brought  with  us 
some  pieces  of  old  rope,  which  had  been  used  in  making  the  tents. 

1179.  Where  did  you  take  this  rope  to  ?— We  sold  it  to  a  Jew  in  Porto 


Sal  Rey. 
1180. 
1181. 
1182. 


What  is  the  name  of  this  man  ? — I  do  not  know 
Have  you  had  fever  ? — Yes. 

When  were  you  sick  ?— I  was  sick  just  after  I  had  been 

(Joao  Baptiste? s)^ house.”  "  1  a'S°  attended  others  in  my  master’s 

}???•  JpW  lonS  were  you  ill  ?— Four  or  five  days  only, 
i  184.  Have  you  m  general  had  good  health  ?— Yes. 
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Manoel  Ambrosia,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  45,  examined. 


1185.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  when  the 
“  Eclair  ”  was  here  ? — Two  days. 

1186.  During  the  early  or  latter  part  of  her  stay? — About  the 


Were  you  on  board,  or  at  the  Fort  ? — I  was  at  neither. 
Have  you  had  fever  ? — Yes. 

When  were  you  taken  ill  ? — Not  until  the  latter  end 


middle. 

1187. 

1188. 

1189.  When  were  you  taken  ill? — Not  until  the  latter  end  of 
December. 

1190.  Had  you  been  with  sick  people  ? — Yes,  1  had  been  with  my 
mother  and  my  wife’s  brother,  both  of  whom  were  sick. 

1191.  How  many  are  there  in  your  house? — My  wife  and  live 
children. 

1192.  Was  your  wife  attacked? — Yes. 

1193.  Had  your  mother  been  to  see  any  sick  person  ? — Yes,  she  had 
been  to  see  Jose  Moorgita,  a  slave  belonging  to  Cecilia  da  Britho. 

1194.  Were  your  children  attacked  ? — Yes. 

1195.  Did  they  all  recover  ? — Yes. 

1196.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ? — Yes,  I  have  been 
at  the  whole  of  the  Cape  de  Yerd  Islands. 

1197.  Have  you  ever  had  fever  at  any  of  these  until  lately  ? — No. 


Rafael  dos  Santos ,  a  Mandingo  negro,  (slave,)  aged  21,  examined. 

1198.  How  long  were  you  in  the  launches  ? — Three  days,  while  the 
u  Eclair”  was  coaling. 

1199.  Were  you  on  board  the  ship  or  at  the  Fort? — I  was  at 
neither. 

1200.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  slightly. 

1200a.  When? — In  December  last. 

1201.  Were  you  among  sick  people? — Yes,  I  had  waited  upon 
several  fever  patients  in  my  master’s  house. 

1202.  How  long  were  you  ill  ? — Only  a  few  days. 

1203.  Have  you  in  general  had  good  health  in  this  country  ? — Yes. 


Verissimo  da  Rocha,  mulatto,  (slave,)  native  of  Boa  Vista,  aged  30, 

examined. 

1204.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  while  the 
“  Eclair”  was  here? — Eight  days. 

1205.  Were  you  at  all  on  board  the  ship  ? — Yes,  I  was  on  the  deck. 

1206.  Did  you  not  go  below  ? — No. 

1207.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  I  had  fever  at  Boaventura  about 
the  end  of  December. 

1208.  Had  you  seen  sick  people  ? — Yes,  a  great  many  ;  I  also  buried 
the  body  of  Dr.  Kenny. 

1209.  How  long  were  you  ill  ? — Eight  days. 

1210.  Have  you  ever  been  off  the  island  ? — No. 

1211.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Manoel  Antonio  Ascensao ,  negro,  native  of  Fogo,  aged  32,  examined. 

1212.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  while  the 
“  Eclair”  was  here  ?— Only  two  days. 

1213.  Were  you  at  all  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort  ? — No, 
I  was  at  neither. 

1214.  Have  you  [had  fever  ? — Yes,  I  was  taken  ill  at  Porto  Sal  Rey 
in  December  last. 
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1215.  Had  you  been  among  sick  people  ? — Yes,  I  had  seen  many 

sick. 

1216.  How  long  were  you  ill? — Twelve  days. 

1217.  Who  attended  you  ? — Joao  Ascensao  and  Pedro  Ascensao*, 
slaves.  They  both  got  fever  soon  afterwards,  but  both  of  them  recovered. 


Vicente  Ignacio ,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  32,  examined. 

1218.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  while  the 
u  Eclair”  was  here  ? — Two  days. 

1219.  Did  you  ever  go  on  board  the  ship? — Yes. 

1220.  Have  you  had  fever?  -No. 

1221.  When  had  you  the  fever  ? — I  have  not  had  fever  at  all. 

1222.  Were  you  in  your  master’s  house  when  his  son  died? — Yes,  I 
was,  and  occasionally  saw  him. 

1223.  Were  you  in  any  other  houses  where  there  were  sick  ? — Yes,  I 
was  in  many  sick  houses. 


List  of  Men  who  were  employed  in  the  Launches  while  the  “Eclair”  was 

at  Boa  Yista. 


Names. 

Country. 

Ages. 

Tf  ever  on  board 
“  Eclair,’’  or  at 
the  Fort. 

If have  had 
Fever,  and 
when. 

How  long 
in  the 
Launches 

Result. 

From  Cabe^ada  (Rabil): 

Manoel  Rosa  . . 

Mulatto  native 

42 

On  board  last  day 

Oct.  1S45 

15  days 

Recovered 

Manoel  Fachina 

Ditto 

27 

Neither 

Ditto 

6  do. 

Ditto 

Lucas  Domingos 

Negro  native 

38 

On  upper  deck 

When 
Few  r  was 
geo-  ral  n 
Cabe^ada 

1 1  do. 

Ditto 

Silvester  Lopez 

Ditto 

53 

Neither 

Ditto 

4  do 

Ditto 

Fernino  Nazario 

Mulatto  native 

59 

Ditto 

Ditto 

10  do. 

Ditto 

Manoel  da  Silva  Mar-  * 
ques 

Ditto 

25 

On  board 

After  Luis 
Patlii  was 
brought  to 
Cabe^ada, 
Sept.  1845. 

8  do. 

Ditto 

Joaquim  Marques 

•  • 

•  • 

•  • 

Died 

Portoliano  Evora 

•  • 

•  ■ 

•  « 

Ditto 

Sopriano  Gonzalves  . . 

•  • 

«  • 

•  • 

Ditto 

Joao  Apolinano 

•  • 

•  • 

Ditto 

*  A  mistake,  Pedro  Ascensao  had  not  fever.  Vide  Question  1161. 
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Manoel  Rosa,  a  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  42,  examined. 

(Cabecada.) 

This  man  was  taken  ill  about  the  time  that  Luis  Fortes  Pathi  was  laid 
up  with  fever,  or  soon  after. 

1224.  You  were,  I  believe,  employed  in  one  of  the  launches,  watering 
and  coaling  the  “  Eclair  ?” — Yes,  I  was  fifteen  days  so  employed. 

1225.  Were  you  at  all,  on  board  the  “Eclair”? — Yes,  I  was  on 
board  the  day  on  which  she  sailed. 

1226.  What  were  you  doing  on  board  ? — I  went  on  board  to  assist  in 
weighing  the  anchor. 

1227.  Were  the  sick  then  on  board? — They  came  on  board  while  I 
was  there. 

1228.  Did  you  go  home  immediately  the  vessel  sailed  ? — Yes,  1  did. 

1229.  What  family  have  you? — Two  children  only. 

1230.  Were  you  attacked  with  fever? — Yes. 

1231.  When  were  you  attacked? — I  do  not  know  when,  but  it  was 
after  Luis  Pathi  was  sick ;  also  after  Joaquim  Pathi  and  a  child  of 
Manoel  Fachina’s  were  taken  ill. 

1232.  Had  you  seen  Luis  Pathi  or  any  sick  person  before  you  were 
attacked? — No,  I  had  not  seen  any  sick  person. 

1233.  You  are  quite  sure  ? — Yes,  quite  sure. 

1234.  How  long  were  you  ill  ? — About  ten  days. 

1235.  What  did  you  complain  of? — General  fever,  with  pain  of  head 
and  back. 

1236.  Did  any  medical  man  see  you  ? — No. 

1237.  Were  your  children  taken  ill  ?—  Yes,  the  only  one  in  the  house 
(the  other  being  away  in  the  country)  took  fever  two  days  after  her  atten¬ 
dance  upon  me. 

1238.  How  long  was  she  ill  ? — She  was  ill  about  a  week,  and  had 
some  vomiting,  but  not  black  vomit. 

1239.  When  did  your  daughter  return  from  the  country  to  Cabecada? 
—■About  three  weeks  since. 

1240.  Has  she  had  fever  ? — No. 

1241.  Did  any  one  else  visit  your  child  while  you  were  sick  ? — Yes, 
several;  my  own  relations,  Maria  Angelica,  Margarita  Marques,  and 
Dorothea. 

1242.  Did  any  of  them  get  fever? — Yes,  Maria  Angelica,  five  days 
afterwards. 

1243.  Had  she  seen  any  sick  person  besides  yourself? — I  do  not 
know. 

1244.  Have  you  ever  been  away  from  the  Island  of  Boa  Vista  ? — Only 
on  one  occasion  ;  I  went  to  San  Antonio  for  a  few  weeks,  twelve  years 
since. 

1245.  Have  you  in  general  had  good  health? — Always,  until  1  had 
the  late  attack  of  fever. 


Manoel  Fachina ,  a  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  27,  examined. 

(Cabecada.) 

1246.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  coaling  and 
watering  the  “  Eclair  ?” — 1  was  employed  only  in  coaling. 

1247.  How  long  were  you  employed  coaling  ? — About  six  days. 

1248.  Were  you  on  board  the  Eclair  ?” — No. 

1249.  Were  you  at  the  Fort? — No,  I  was  only  at  the  coal-heap  on 
the  island. 

1250.  Were  you  attacked  with  fever  ? — Yes. 

1251.  What  family  have  you? — A  wife  and  one  child;  I  lost  one 
child  eight  years  old,  with  fever. 

1252.  Who  was  first  attacked  in  the  house  ? — My  wife  and  both 
children  were  sick  before  I  was. 

1253.  Had  your  wife  been  to  visit  any  sick  person? — Yes,  she  had 
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been  a  good  deal  in  the  house  of  Luis  Pathi,  who  was  sick  among  the 
first  if  not  the  very  first  sick  at  Rabil. 

1254.  How  long  was  it  after  Luis  Pathi’s  illness  that  she  was 
taken  ill  ? — I  cannot  say  how  long. 

1255.  How  long  was  the  child  ill  ?— Three  days  ;  the  last  few  hours 
she  had  black  vomit. 

1256.  Was  any  one  else  taken  ill  in  this  neighbourhood  ?— Yes, 
several:  Joaquim  Pathi,  Manoel  Rosa,  and  others.  The  fever  soon 
extended  over  Cabegada. 

1257.  Have  you  ever  been  away  from  the  island  ?— No,  not  since  I 
was  a  child. 

1258.  Have  you  always  enjoyed  good  health? — Yes,  always,  until 
lately. 


Lucas  Domingos,  negro,  native  of  BoaVista,  aged  38,  examined.  (Cabecada.) 

1259.  What  is  your  usual  employment? — I  am  patrao,  or  cox¬ 
swain  of  one  of  Mr.  George  Rendalls  launches. 

1260.  Were  you  employed  in  that  capacity  when  the  “Eclair  ’’  was 
here? — Yes,  I  was  coaling  and  watering  that  vessel. 

1261.  How  long  were  you  so  employed  ? — About  eleven  or  twelve 
days. 

1262.  Were  you  on  board  the  “  Eclair  ?  ’’—Yes,  frequently. 

1263.  Did  you  go  below  ? — No. 

1264.  Were  you  ever  at  the  Fort  whilst  the  sick  were  there  ?— No,  I 
never  went  away  from  the  coal-heap. 

1265.  You  belong  to  Cabegada  ?— Yes,  I  do. 

1266.  When  the  “  Eclair”  sailed  you  returned  to  your  home  ? — Yes. 

1267.  Were  you  taken  ill? — Yes. 

1268.  When  were  you  taken  ill  ?— At  the  same  time  with  my  brother 

Thome.  J 

1269.  Did  you  visit  him  when  he  was  sick  ? — Yes. 

1270.  What  family  have  you  ? — A  wife  and  three  children. 

1271.  Were  they  taken  ill  ? — Yes,  all  of  them. 

1272.  Did  they  all  recover  ? — Yes. 

1273.  They  attended  upon  you  ? — Yes. 


Silvester  Lopez ,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  53,  examined.  (Cabegada.) 

12/4.  How  long  were  you  employed  in  the  launches  attending  upon 
the  “  Eclair  ?  ” — Four  days. 

1275.  Were  you  ever  on  board  the  ship  ? — No,  never. 

1276.  Did  you  go  to  the  Fort? — No. 

1277.  Have  you  had  fever? — Yes. 

1278.  When  ? — I  do  not  know  the  time, 

1279.  Who  was  sick  in  Cabegada  before  you  were  ?— Luis  Pathi 
Joaquim  Marques,  Manoel  Fachina’s  child,  Joaquim  Pathi,  and  others.  ’ 

1280.  How  many  are  there  in  your  house  ?— My  wife  and  four 
children. 

1281.  Who  was  first  taken  ill  ? — My  wife. 

1282.  How  long  was  she  ill? — She  was  twice  ill;  the  first  time  a 
week,  and  the  last  time  fifteen  days. 

1283.  How  long  was  the  interval  ? — A  week. 

1 284.  Who  was  next  attacked  ? — A  daughter,  called  Maria ;  the  fever 
then  passed  through  the  whole  family. 

1285.  You  all  recovered? — Yes. 

1286.  Have  you  and  your  family  in  general  had  good  health? — 
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Fernino  Nazario,  mulatto,  naHve  ofBoa  Vista,  aged  59,  examined. 

‘'Ecllt8”\va“0here1?^TeTdayr  in  the  la™ches  while  the 

19«q'  ^ere  y°u  0I>  hoard  the  ship  ?— No. 

gate,  but  I  was  not  among-  the^<ick.?— "  ^  °n  several  occasions  to  the 
1290.  Have  you  had  fever  ? — Yes 

I  “d?-Y- 

myself  '  are  there  in  y°"r  *>°°se  ?_My  son,  his  wife,  and 

\fof  P?  first  attacked  ’-Myself,  then  my  son,  and  his  wife 
think  so.'  'C  'ey  S6en  any  S,ck  peoPle  Asides  yourself?— Yes,’  I 

1295.  Did  they  recover  ? — Yes. 

1296.  Have  you  in  general  had  good  health  ? _ Yes. 


Mama  da  Silva  Marques ,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  25 

examined.  (Cabejada.)  °  ’ 

“  Eclair  ”  was°here  ?— Eigliif days.  emP'°yed  in  the  '—hes  when  the 

board'tj  daythe  vessel  silled  fronlhis'istL.0"  ^  ^  ?~T  W3S  °n 
1299.  Have  you  had  the  fever  ?— Yes. 

four  p3e°rs°ons  min  Ca^ffa  belbref^1  ^  there  were  on,y  “'ree  or 

Pa‘hi,  a  child  of  Luis 

ill  tdves-  lIIa,d  -T  ib<len  *°  See  any  sick  People  before  you  were  taken 
seized  with  Ler Ton  zL™^  ^  ^  fr0m  Moradinha,  and  was 

sister.303'  H°Wmany  were  there  in  yoor  house  ?-Myself,  mother  and 

uU  \  Dad  your  mother  seen  any  sick  besides  vnur^lfi  t 
sure,  but  I  think  not.  y  tsiaC!a  }ouiseU  t — I  am  not 

no?’  S°W  J°n8'  Were  y°u  iU  ' — Three  days  I  had  high  fever 
nos'  Howlang  was  your  mother  ill?— Six  days.  § 

}ono  vld  y?,"r  sister  ■— Four  or  five  days.  ' 
loU9.  You  all  recovered  ? — Yes. 

1310.  Did  many  come  to  see  you  when  you  were  ill  ? _ Mo  rip  rmi , 

and  some  others  came  to  see  us;  they  all  go/siek  afterwards  UaCh,leCO’ 

,o,9'  rra'e  y°u  ?ver  been  on  any  of  the  other  islands  ?— No 
1^12.  Have  you  m  general  had  good  health  ? _ Yes. 


Jose  Marques,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  G2,  examined. 

(Cabecada.) 

This  “an  had  nothing  to  do  with  the  “  Eclair,”  but  his  evidence  ;« 

-*  w“  “-o 

I  was^^  ^  Gre  ^  °U  at  ^a^e?a<^a  when  the  fever  broke  out  there  ? _ Yes, 

™  f  ,y^ien  did  the  first  case  show  itself  in  Cabecada? _ There  wo  < 

S±Bg  L“  p“"'  “”«•  -  ~w  bJjTi Z 

K 
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1315.  What  had  Luis  Pathi  been  doing*  at  Moradinha?  He  was 

attending*  the  Festa  of  Santa  Cruz.  T  ■■  . 

1316.  Did  you  see  him  when  sick  at  Cabecada  ?— Yes,  I  saw  him 

and  all  his  family  when  they  were  ill.  TW  nll 

1317.  What  did  his  wife  and  children  complain  of?—  1 hey  all 

vomited  blood  and  black  stuff  befoie  they  died.  .  ,  ,i 

1318.  Did  many  people  go  to  see  them? — Yes,  my  late  brothei 

Joaqnim  and  a  great  many  others  saw  them. 

1319.  When  was  your  brother  Joaqmm  laid  up  ? — Shortly  after  Luis 

Patlii’s  children  died.  .  .  M1  0  T 

1320.  Did  you  attend  your  brother  during  his  illness  ? — 1  saw  him 

1321.  ^Have  you  had  fever? — Yes,  and  all  my  family,  amounting  to 

^1 322  When  were  you  attacked  ? — Only  a  short  time  after  my  brothei 
died 

1323.  Had  any  of  your  family  been  on  board  the  u  Eclair?  Yes,  I 
had  two  sons  employed  on  board  as  labourers. 

1324.  How  long  was  Joaquim  ill?— Seven  days. 

1325.  What  did  he  complain  of  before  he  died  ?— Vomiting  blood 

and  black  matter.  . 

1326.  Did  your  own  family  all  recover?— Yes.  .  , 

1327.  Do  you  know  who  first  died  in  Cabecada  ?  Manoel  Fachma  s 
child 

C  U  '  ]  32H  You  have  always  slight  fever  prevailing  in  Rahil  during  and 
after  the  rains  ?— Yes,  very  little,  and  few  people  die  from  it. 

1329.  During  some  years  a  good  many  have  died  r  les,  m  io4i 

several  died.  ,  _.  ^  i 

1330.  Also  in  1821  ?— I  do  not  know,  I  was  then  m  England. 

1331.  Have  you  in  general  had  good  health? — Yes,  very  much  so. 


PART  IV. 


Contents. 

Lists  of  men  who  were  employed  at  the  Coal-Heap  on  the  Small  Island,  while  Her  Majesty’s  ship 
“  Eclair”  was  at  Boa  Vista 

1.  From  Estacia — Joao  Gallego. 

2.  Rabil — Cabecada. 

With  the  evidence  of  the  survivors. 

3.  Evidence  of  Dr.  Almeida. 
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List  of  the  Men  who  were  employed  at  the  Coal-Heap  on  the  Small  Island, 
while  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair”  was  at  Boa  Yista. 


Names. 

Country. 

Ages. 

How  long 
on 

Island. 

If  on  board 
“Eclair” 
or  at  Fort. 

If  attacked 
with  Fever, 
and  when. 

Result. 

From  Estacia : — 

Serafin  Santos 

Mulatto  native 

23 

5  days 

Neither. 

Nov.  1845 

Recovered. 

Narcisso  Soares  . . 

Negro  native 

25 

Ditto 

Ditto 

End  of  Oct. 

Ditto 

Raimond  Balthazar 

Ditto 

29 

6  days 

Ditto 

When  Fever 
was  general. 

Ditto 

Pedro  Joao  Delgado 

Ditto 

20 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Serafin  da  Rocha,  2nd 

Ditto 

21 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

Ditto 

From  Joao  Gallego  : — 

Parfeiro  da  Silva 

Ditto 

28 

Ditto 

Ditto 

When  Fever 
was  common. 

Ditto 

Serafin  Santos,  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  23,  examined. 

1332.  How  long  were  you  employed  at  the  coal-heap  on  the  island  ? 
— Five  days. 

1333.  Did  you  go  on  board  the  “  Eclair?  ” — No. 

1333a.  Or  to  the  Fort? — No. 

1334.  Where  did  you  go  to  at  night? — To  Porto  Sal  Rey. 

1335.  Did  you  go  home  to  Estacia  immediately  the  ship  sailed? — 
Yes,  the  same  evening. 

1336.  Have  you  had  fever  ?— Yes,  I  have  had  the  fever  twice. 

1337.  When  had  you  the  first  attack  ? — I  do  not  know  the  time ;  but 
some  people  had  died  at  Estacia;  among  them  Justinian  da  Britho. 

1338.  When  had  you  the  second  attack? — I  was  ill  about  eight  days, 
and  there  was  an  interval  of  another  week  in  which  T  was  well,  and  was 
then  again  attacked. 

1339.  How  long  were  you  ill  the  second  time? — Only  three  days. 

1340.  Had  you  been  among  sick  people  before  you  were  taken  ill  ? — 
No,  I  had  not  been  inside  any  of  the  houses  where  there  were  sick  people ; 
but  they  were  all  around  me. 

1341.  Did  any  one  take  sick  in  your  own  house? — Yes,  my  mother 
and  my  two  brothers. 

1342.  Had  they  been  with  sick  people  ?— No,  they  had  not  been 
with  any  one  besides  me. 

1343.  Did  they  recover? — My  mother  recovered,  but  my  brothers 
both  died. 

1344.  Have  you  in  general  had  good  health? — Y  es. 

1345.  Who  was  the  first  taken  ill  at  Estacia  ?— Joao  Chico  Fer¬ 
nandez. 


Narcisso  Soares,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  25,  examined. 

1346.  How  long  were  you  employed  working  on  the  island  where 

the  Fort  is  when  the  “Eclair”  was  here? — Five  days. 

1347.  Did  you  return  to  Estacia  when  the  vessel  sailed  ?— \  es,  1  did. 

1348.  Were  you  at  all  on  board  the  e*  Eclair”  or  at  the  hoit?  No. 

1349.  Have  you  had  the  fever  ? — Yes. 

1350.  When  had  you  the  fever?— I  was  sick  very  soon  after  Joao 
Chico  Fernandez,  and  he  was,  I  believe,  the  first  person  taken  ill  at 
Estacia.  It  was,  1  think,  three  days  after  I  saw  him  that  I  was  attacked, 
and  Justinian  da  Britho  was  ill  at  the  same  time. 

K  2 
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1351.  How  long  were  you  unwell? — Nearly  a  month. 

1352.  How  many  were  there  in  your  house? — My  wife  and  two 
children. 

1353.  Were  you  all  attacked  ?— Yes,  first  myself,  next  my  wife,  and 
then  the  children. 

1354.  Did  any  of  those  who  visited  you  during  your  illness  get 
fever? — Yes,  several  of  them  ;  Antonio  Maria  and  others. 

1355.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health? — Yes. 


Raimond  Balthasar ,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  29,  examined. 

1356.  How  long  were  you  employed  at  the  small  island  while  the 
“  Eclair”  was  here?  — Six  days. 

1357.  Were  you  inside  the  Fort,  or  on  board  the  “  Eclair  ? — No,  I 
was  not  at  either. 

1358.  Have  you  had  the  fever? — Yes. 

1359.  When  had  you  the  fever? — Many  in  Estacia  were  attacked 
before  I  was. 

1360.  Had  you  been  among  the  sick? — Yes,  I  had  seen  nearly  every 
one  in  Estacia  who  had  been  sick. 

1361.  How  many  were  there  in  your  house? — My  father,  mother, 
and  three  brothers. 

1362.  Who  was  first  attacked? — First  myself,  and  then  the  others, 
all  about  the  same  time. 

1363.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 

1364.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Pedro  Joao  Delgado,  negro,  native  of  San  Antonio,  aged  20,  examined. 

1365.  How  long  were  you  employed  on  the  small  island  while  the 
“  Eclair”  was  here  ? — Six  days. 

1366.  Were  you  on  board  the  ship  ? — No. 

1367.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  but  Justinian  da  Britho,  Joaquina, 
a  woman,  and  some  others  were  attacked  before  I  was. 

1368.  Did  you  visit  any  of  the  sick  people? — Yes,  I  saw  Chico  Fer¬ 
nandez  and  several  others. 

1369.  Who  was  first  taken  sick  in  Estacia? — I  am  not  sure,  but  I 
think  Justinian  was ;  Chico  Fernandez,  I  am  aware,  was  ill  very  nearly 
as  soon  as  he  was. 

1370.  What  did  they  complain  of? — First  of  pains  of  head  and 
back  ;  could  make  no  water  ;  and  at  last  black  vomit. 

1371.  How  many  are  there  in  your  house? — There  are  my  mother, 
father,  one  brother,  and  one  sister. 

1372.  Were  you  all  attacked? — Yes. 

1373.  You  all  recovered  ? — Yes. 

1374.  How  long  were  you  ill  ? — Three  weeks. 

1375.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Serajin  da  Rocha,  2nd,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  21,  examined. 

1376.  How  long  were  you  at  the  coal-heap  on  the  small  island  while 
the  “  Eclair”  was  here  ? — Six  days. 

1377.  Did  you  go  on  board  the  ship? — No. 

1378.  Or  to  the  Fort  ? — No. 

1379.  Have  you  had  fever? — Yes. 

1380.  When? — After  several  others  ;  I  had  seen  Libania,  Chico  Fer¬ 
nandez,  and  other  sick  persons. 

1381.  How  long  after  you  saw  them  was  it  that  you  were  taken  ill  ? 
— Six  days. 

1382.  How  long  were  you  ill  ? — Fifteen  days. 

1383.  How  many  were  there  in  your  house  ? — Nine  persons. 


69 


1384.  Were  they  all  taken  ill  ? — Yes,  they  all  recovered. 

1385.  What  did  you  complain  of?— Hot  skin,  headache,  and  vomit¬ 
ing,  but  no  black  vomit. 

1386.  Have  you,  in  general,  enjoyed  good  health  ? — Yes. 


Parfeiro  da  Silva ,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  28,  examined. 

(Joao  Gallego.) 

•  i  1,38^'-,  How  Jong-  were  you  employed  at  the  coal-heap  on  the  small 
island  while  the  “  Eclair”  was  here  ?— Six  days. 

1388.  Did  you  go  up  to  the  Fort  or  on  board  of  the  ship?— No  I 

did  not  go  to  either.  * 

1389.  Have  you  had  the  fever  ?— Yes,  and  my  family  also. 

__  1390  When  and  where  were  you  attacked?— I  was  taken  ill  in 

Forto  Sal  Rey,  at  the  time  many  were  laid  up. 

1391.  Did  you  visit  any  people  who  were  sick  ? — Yes,  a  great  many. 

1392.  How  many  are  there  in  your  family? — My  wife  and  three 
children. 


1393.  You  all  recovered? — Yes. 

1394.  Have  you  and  your  family  in  general  had  good  health? 

1 1  X  Cb# 


List  of  Labourers  who  were  employed  on  the  small  island  at  the  coal-heap, 
while  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair”  was  at  Boa  Yista. 

From  RABIL— CABECADA. 


Names. 

Country. 

Age. 

How  long 
on  the 
Island. 

If  on  board 
“  Eclair,”  oi 
at  the  Fort. 

If  attacked 
*  \v ith  Fever, 
and  when. 

Result. 

Gabriel  Braz 

Negro  native 

•  • 

5  days 

Neither 

When  fever 
was  general  in 
Cabe^ada. 

Recovered 

Francisco  Antonio  Ascensao 

Do. 

18 

2  „ 

Do. 

Not  attacked 

Simao  Fachina 

Mulatto  native 

42 

6  „ 

Do. 

When  fever 
was  general. 

Do. 

Antonio  Julio  da  Gra^a  . . 

Do. 

43 

5  „ 

Do. 

Do. 

Do. 

Christophe  Pinheiro 

Dark  mulatto 
native 

45 

G  j> 

Do. 

Do. 

Do. 

Silvesta  da  Silva  Marques 

Do. 

19 

6  „ 

Do. 

Oct.  1845 

Do. 

Joae  da  Silva  Marques  . . 

Do. 

20 

6  „ 

Do. 

Dec.  1845 

Do. 

Antonio  Fortes 

Negro  native 

35 

G  „ 

Do. 

Nov.  1845 

Do. 

Pedro  Boavista 

Do. 

38 

5  „ 

Do. 

When  fever 
w7as  general. 

Do. 

Canuta  da  Gra^a  . . 

Do. 

20 

G  „ 

Do. 

Nov.  1845 

Do. 

Luis  Joaquim 

Do. 

24 

5  „ 

Do. 

When  fever 
was  general 

Do. 

Antonio  Julio  Monteiro  . . 

Do. 

22 

5  „ 

.  • 

End  of  Nov. 

Do. 

Da  Silva  Benthino 

Do. 

38 

3  }> 

Do. 

When  fever 
was  general 

Do. 

Palequino  Fernandez 

Do. 

29 

6  „ 

•  • 

Do. 

Do. 

Francisco  San  Antonio  . . 

•  •  t  • 

•  • 

•  • 

•  • 

•  • 

Died 

Pedro  Gomes 

•  •  •  • 

•  • 

•  • 

•  • 

•  • 

Do. 

Cosmo  da  Cruz  . . 

•  •  •  • 

•  • 

•  • 

•  • 

•  • 

Do. 
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Gabriel  Braz,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  ,  examined.  (Cabegada.) 

1395.  Were  you  employed  on  the  island  where  the  Fort  is  when  the 
sick  of  the  “  Eclair  were  there? — Yes,  I  was  five  days  on  the  island  when 
the  sick  were  at  the  Fort. 

1396.  Did  you  go  on  board  the  “  Eclair  ?'” — No. 

1397.  How  were  you  employed  on  the  island? — I  was  carrying  coals 
from  the  coal-heap  to  the  launches. 

1398.  Did  you  go  up  to  the  Fort  among  the  sick? — No. 

1399.  Were  you  at  all  among  the  sailors  of  the  “  Eclair?” — Yes,  I 
saw  them  a  good  deal  on  the  island. 

1400.  Have  you  had  fever? — Yes,  but  not  until  fever  was  general 
at  Cabegada. 

1401.  Do  you  know  any  one  who  was  sick  at  Cabegada  before  you 
were? — I  know  there  were  a  great  many,  but  I  do  not  recollect  names. 

1402.  Who  do  you  live  with  ? — With  my  father  and  mother. 

1403.  Was  your  mother  taken  ill  ? — Yes,  she  was  attacked  before 
1  was. 

1404.  Had  she  been  much  among  sick  people  ? — She  was  daily  going 
to  Porto  Sal  Rey  with  water ;  but  I  do  not  know  whether  or  not  she 
called  to  see  any  sick  people. 

1405.  How  long  was  she  ill  ? — Eight  da)^s. 

1406.  Was  your  father  attacked  ? — Yes,  he  was,  while  my  mother 
was  laid  up. 

1407.  And  yourself? — At  the  same  time. 

1408c  Did  you  all  recover  ? — Yes. 

1409.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Francisco  Antonio  Ascensao,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  18, 

examined.  (Cabegada.) 

1410.  How  long  were  you  employed  on  the  small  island  while  the 
“  Eclair”  was  here? — Two  days. 

1411.  Were  you  at  all  on  board  the  ship  ? — No. 

1412.  How  were  you  employed  on  the  island  ? — Carrying  coals  from 
the  coal-heap  to  the  boats. 

1413.  Were  you  at  the  Fort? — No. 

1414.  Were  you  at  all  among  the  “  Eclair’s”  people  ? — Very  little. 

1415.  Have  you  had  fever  ? — No. 

1416.  With  whom  do  you  live? — With  my  father,  mother  and  sister. 

1417.  Have  they  been  sick  ? — No,  none  of  them. 

1418.  Then  were  you  in  Cabegada  while  the  fever  was  prevailing 
there  ? — No  ;  we  all  went  into  the  country  to  a  house  called  Bella  Vista, 
about  three  miles  to  the  eastward  of  Porto  Sal  Rey. 

1419.  How  long  did  you  remain  there  ? — We  are  there  still. 

1420.  Have  you  seen  any  sick  people  ? — Yes,  I  have:  I  took  goats 
to  the  house  of  Matthew  Soares  da  Graga  at  Cabegada,  and  he  was  then 
sick.  I  stopped  one  night  under  the  same  roof  with  him,  but  in  a  different 
room. 

1421.  Did  none  of  the  others  of  your  family  see  sick  people? — None 
of  them. 

1422.  And  they  all  escaped  the  fever? — Yes,  all  have  escaped. 


Simao  Fackina,  a  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  42,  examined. 

(Cabegada.) 

1423.  You  were  employed  on  the  small  island  when  the  “Eclair” 
was  here? — Yes,  I  was  six  days  employed  on  the  island  while  the 
“  Eclair'’  was  here. 

1424.  Were  you  ever  at  the  Fort? — No. 
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1425.  Nor  on  board  the  ship  ? — No. 

1426.  Were  you  taken  ill  with  fever  ? — Yes,  but  not  until  many  had 
died  from  fever  in  Cabe^ada. 

1427.  Have  you  a  family? — Yes,  I  have  a  wife  and  six  children. 

1428.  Have  they  had  fever  ? — Yes,  all  of  them. 

1429.  Did  they  all  recover  ? — Yes,  all  recovered. 


Antonio  Julio  da  Graca,  native  of  Boa  Yista,  aged  43,  examined. 

(Cabegada.) 

1430.  How  long  were  you  employed  on  the  island  while  the  “Eclair” 
was  here? — Five  days. 

1431.  Were  you  ever  on  board  the  ship  ? — No. 

1432.  Were  you  at  the  Fort? — No. 

1433.  How  were  you  employed  on  the  island  ? — I  was  employed  at 
the  coal-heap,  and  in  carrying  coals  down  to  the  launches. 

1434.  You  went  to  Rabil  every  night  when  you  were  so  employed? — 
Yes,  every  night. 

1435.  Have  you  had  fever? — Yes. 

1436.  When  had  you  the  fever? — Not  until  a  great  many  in  Cabe(,:ada 
were  sick. 

1437.  Do  you  know  who  was  the  first  person  taken  ill  with  fever  in 
Cabe9ada? — I  believe  it  was  Luis  Pathi. 

1438.  What  family  have  you  ? — A  wife  and  five  children. 

1439.  Were  they  attacked? — Yes,  all  of  them. 

1440.  Did  you  and  your  wife  visit  sick  people  ? — Yes,  both  of  us. 

1441.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 

1442.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Y  es. 


CJiristophe  Pinheiro,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  45,  examined. 

(Cabe^ada.) 

1443.  How  long  were  you  employed  at  the  coal-heap  on  the  small 
island  while  the  “  Eclair”  was  here  ? — Five  days. 

1444.  Were  you  ever  on  board  the  ship,  or  did  you  go  up  to  the 
Fort? — Neither  the  one  nor  the  other. 

1445.  Were  you  at  all  among  the  healthy  sailors  of  the  “  Eclair  ?” — 
Yes  ;  now  and  then  they  came  down. 

1446.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

1447.  At  what  time  had  you  the  fever?— I  think  it  was  some  tune 
early  in  November. 

1448.  Did  you  see  Luis  Pathi  ?— Yes,  I  did;  I  live  near  to  him. 

1449.  How  many  are  there  in  your  house? — My  wife  and  five 

children.  . 

1450.  Who  was  first  attacked? — My  wife ;  she  was  in  childbed  at 

the  time  ;  she  was  taken  with  fever. 

1451.  Had  she  seen  any  sick  people? — No;  but  I  had,  and  1  had 

also  buried  fever  corpses. 

1452.  Had  the  rest  of  the  family  the  fever?— Yes,  it  passed  through 
the  whole  of  them  slightly  :  they  all  recovered. 

1453.  Did  many  people  visit  you  ?— Yes. 

1454.  Have  you  ever  been  off  the  island? — Yes,  I  have  been  to  St. 
Jago  and  Fogo. 

1455.  Have  you  ever  had  fever  at  St.  Jago. — JNo. 

1456.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 
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Silvesta  da  Silva  Marques,  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  19 

examined.  (Cabegada.)  ’  8  ’ 

SmaU  iS'a"d  durinS  the  of  the 

at  eithe^’  y°U  °“  board  the  ship  or  at  the  Fort  1  was  not 

1458a.  Have  you  had  fever  ? — Yes. 

1459.  When  were  you  attacked  ?— At  the  same  time  with  Joaquim 

Marques  and  his  family.  ^uim 

1460.  Then  were  there  many  sick  people  in  Cabe?ada  at  this  time  ? 
i  es,  many. 

No  ^ad  yOU  v's'tec*  a".V  sick  people  before  you  were  taken  ill? _ 

four  childrenH0W  "*  thei'6  “  y°Ut'  h°USe  ?-My  father’  m°ther, 

called4Anto^oh0  W“  aWaCked  in  the  h°USe  brother  of  ™ne 

1464.  Had  he  seen  sick  people  ?— Not  that  I  know  of 

hea n  LYpo^T  had  a  ,br°thfr  wbo  al?°  worked  on  the  island  at  the  coal 
Cap,',,,i  CS.; 4e  was  a  so  taken  ill  and  myself  the  same  day. 

14oo.  Did  you  all  recover  ? — Yes. 


Joao  da  Silva  Marques,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista  ao-ed  20 

examined.  (Cabesada.)  ?  8  5 


r  • 

1467.  Are  you  the  brother  of  Silvesta  da  Silva  Marques ?— Yes, 


I  am. 

Mao'  wW  l0”S  Were  yo,u  eraP,0yed  >«  the  small  island  ?— Six  days 

?Yele  y°u  ever  on  board  the  ship  or  at  the  Fort? _ No 

1470.  Have  you  had  fever  ? — Yes,  I  have 

Path!471'  When  Were  y0U  attacked  ?-Very  shortly  after  Luis  Fortes 

1472.  Do  you  live  near  him  ? — Yes. 

1473.  How  many  are  there  in  your  house?— My  father,  mother  and 

three  brothers  and  one  sister.  J  er,  ana 

M7r'  u  ] la°iWau  firSt  attacked  ?— My  brother,  who  is  called  Antonio 
}|ad  be  been  among  sick  people  ! — I  do  not  know. 

147b.  How  long-  was  he  ill  ?— Only  two  days. 

1477.  Who  was  next  attacked  ?— My  brother  Silvestion  and  myself 
the  same  day;  my  father  and  mother  also  had  fever;  but  all  recovered  ’ 
14/8.  Have  you,  in  general,  had  good  health? — Yes. 


Antonio  Fortes,  negro,  native  of  Boa  Vista,  aged  35,  examined. 

(Cabegada.) 

« 

1479.  How  long  were  you  employed  on  the  island?— I  was  six  days 

at  the  coal-heap.  ‘  y 

1480.  Were  you  ever  on  board  the  “  Eclair”  or  at  the  Fort »— No 

never  at  either.  '  ’ 

1481.  Did  you  go  among  the  healthy  sailors  on  the  island?— Yes 

they  often  came  down  to  the  coal-heap.  ' 

1482.  You  returned  to  Rabil  every  night? _ Yes. 

1483.  Have  you  had  fever? — Yes,  I  have. 

1484.  When  had  you  the  fever? — In  November  last 

I1!!5'  S°T  manyar,e  tllere  youTr  bouse? — A  wife  and  two  children. 

I486.  Had  you  all  fever?— Yes,  I  was  first  attacked,  then  my  wife 
and  afterwards  the  children.  y  ’ 

Sld  they  a.11  recover  ? — Yes,  all  of  them. 

1488.  Have  you  in  general  enjoyed  good  health  ? — Yes. 
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Pedro  Bod  Vista ,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Vista,  aged  38,  examined. 

“Ec/alr” ^wa^re0"£Ff4Vay".empl°yed0n  ^  Sma11  isIa,ld  while  the 

1490.  Were  you  ever  up  at  the  Fort?— No. 

1491.  Nor  on  board  the  “  Eclair  ?” _ No. 

\\ go'  waJe  y?u,had  fever ’ Yes’  and  ail  my  family  of  five  persons 

...  jSMj&sir  r°"  '"ily  ,he  L‘r,lN-  -ffss 

where  the  sickness  was  greatest  at  the  first!  P  ^  tOWn 

1495.  Did  all  in  your  house  recover? — Yes. 

!  ho  WaS  first  sick  in  Cat>e?ada  ?— Luis  Pathi. 

14 J7.  Have  you  ever  had  slight  fever  which  prevails  at  Rihil 
dunng  or  after  the  rainy  season  ?-No,  but  I  have  kno’Jvn  people  to  have 
that  fever ;  it  does  not  last  long,  and  very  few  die  1  1 

little  Mted^dtTevery  yZ  ^  ^ 


Canata  da  Graga,  dark  mulatto,  native  of  Boa  Yista,  aged  20,  examined. 

(Cabegada.) 

« 17  ,!59,9/  Ho.w  1o?§'  o.ere,  y°u  employed  on  the  small  island  while  the 
Eclair”  was  here  ?— Six  days. 

150°.  Did  you  ever  go  up  to  the  Fort  or  on  board  the  ship  1— Neither 
to  the  one  or  the  other. 

y°u  §’°  your  home  at  Rabil  every  night? — Yes. 

Have  you  had  fever? — Yes,  but  not  until  November,  when  a 
great  many  were  sick. 

1503.  How  many  are  there  living  in  your  house  ?— My  mother  and 

three  brothers.  J 

1504.  Were  they  attacked  ?— Yes. 

1505.  Had  you  or  they  been  among  sick  people?— Yes,  all  of  us  had 
been  to  see  most  of  the  people  who  had  been  sick  in  Rabil 

1506.  Did  they  all  recover? — Yes. 

1507.  Have  you  and  they,  in  general,  had  good  health? — Yes, 
always  until  we  had  the  fever  lately. 


Luis  Joaquim,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  24,  examined. 

(Cabegada.) 

„  ,15.0®-  H°w  long  were  you  employed  on  the  small  island  while  the 
‘  Eclair  was  here? — Five  days. 

1509.  Were  you  ever  on  board  the  ship  or  at  the  Fort? — No  I  was 

not  at  either.  ’ 

1510.  You  went  to  Rabil  every  night? — Yes. 

1510a.  What  family  have  you? — A  wife  and  two  children. 

1511.  Have  they  had  fever? — Yes,  they  all  recovered. 

1512.  Who  was  first  attacked? — Myself,  and  then  my  wife  and 
the  children. 

1513.  Had  you  been  among  sick  people? — Yes,  I  had  seen  almost 
all  that  were  sick  before  me  in  Rabil. 


Antonio  Julio  Monteiro ,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  22,  examined.  1 

(Cabegada.) 

1514.  You  were  employed  some  time  at  the  coal-heap  on  the  small 
island  while  the  <f  Eclair”  was  here? — Yes,  I  was  five  days  so  employed. 
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x  1514«.  You  went  home  to  Rabil  every  night  ? — Yes. 

1515.  How  many  are  there  in  your  house? — My  father,  mother, 
grandmother,  and.  four  brothers  and  sisters. 

1516.  Were  you  attacked  with  fever  ? — Yes. 

1517.  Who  in  your  house  was  the  first  attacked? — My  father. 
Jose  Angela.  He  was  taken  ill  about  the  27th  of  November. 

1518.  Was  your  mother  attacked  ?— -Yes  ;  and  myself  and  children 

in  succession  ;  next  my  grandmother. 

1519.  Did  you  all  recover  ? — No,  my  grandmother  died. 

1520.  Had' you  and  your  family  been  among  the  sick  people  ? — Yes, 

a  great  deal. 

1521.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Da  Silva  Benthino,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  38,  examined. 

(Cabecada.) 


1522.  How  long  were  you  employed  on  the  island  where  the  Fort  is  ? 

— Five  days.  ,  ,  ,  „  .  .  ,, 

1523.  Did  you  go  up  to  the  Fort  or  on  board  the  “  Eclair  on  any 

occasion? — No. 

1524.  Have  you  had  fever  ?— Yes,  but  not  until  Joaquim  Marques 

and  some  others  had  it.  , 

1525.  How  many  persons  are  there  in  your  house? — My  mother, 

wife,  niece  and  myself. 

1526.  Were  they  all  attacked  with  fever? — Yes  ;  first  my  mother, 
next  my  wife,  then  my  niece  and  myself  about  the  same  time. 

1527.  Had  your  mother  been  among  the  people  who  were  sick? — 

Yes. 

1528.  Did  you  all  recover?— No,  my  niece  died. 

1 529.  Had  she  attended  the  others  in  the  family  who  were  sick  ? — 


v aq  nil  of  flip  othpr^i 

1530.  Have  you  always  had  good  health  until  lately  ?-Yes. 

1531.  Have  you  been  at  any  of  the  other  islands  ? — No^  I  never  was 

away  from  this  island. 


Palequino  Fernandez,  negro,  native  of  Boa  Yista,  aged  29,  examined. 

(Cabecada.) 

1532.  How  long  were  you  employed  on  the  small  island  ? — I  was  at 
the  coal-heap  six  days. 

1533.  Have  you  had  fever  since  the  time  you  were  on  the  island  ? — 

Yes. 

1534.  How  many  are  there  in  your  house? — My  father,  mother,  and 
three  brothers. 

1535.  Were  they  all  attacked  with  fever? — Yes;  first  my  father, 
then  my  mother,  then  my  brothers,  and  last  myself. 

1536.  Did  you  all  recover  l— Yes. 

1537.  How  long  was  each  of  you  ill? — From  three  to  eight  days. 

1538.  When  was  your  father  attacked  ? — Not  until  many  had  died 

in  Cabegada. 

1539.  Have  you  in  general  had  good  health  ? — Yes. 


Dr.  Hypolito  Jose  Xavier  d’ Almeida,  native  of  Portugal,  aged  , 

examined. 

1540.  How  long  have  you  been  on  this  island  ?— Thirty-seven  years. 

1541.  During  that  time  what  fever  have  you  known  to  prevail 
here? — I  have  known  intermittent  and  remittent  fevers  to  occur  here  after 
the  rains. 
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1542.  You  mean  on  the  island  generally  ? — No,  only  on  the  banks  of 
the  Rabil  ravine. 

1543.  But  you  have  seen  remittent  fever  at  Porto  Sal  Rey? — I  never 
knew  a  single  case  of  either  remittent  or  intermittent  fever  to  originate  at 
Porto  Sal  Rey;  people  who  have  got  remittent  at  Rabil,  have  often 
come  to  Porto  Sal  Rey  to  get  well. 

1544.  Then  do  you  mean  to  say  that  remittent  fever  is  confined  to 
the  Rabil  ravine  ? — Yes,  I  do. 

1545.  Then  at  what  time  of  the  year  does  the  Rabil  fever  occur  ? — 
It  does  not  occur  every  year,  in  fact  we  have  not  had  it  for  the  last  four 
years  ;  when  I  say  this,  there  may  have  been  one  or  two  cases,  but  they 
were  of  so  trifling  a  nature  that  I  never  heard  of  them.  Remittent 
never  appeared  before  September,  October,  or  November,  and  not  after 
January  and  February. 

1546.  What  months  are  comprehended  in  the  term  rainy  season  ? — 
August,  September,  and  part  of  October. 

1547.  Can  you  tell  me  when  the  rainy  season  began,  and  ended  last 
year? — Some  rain  fell  in  August,  and  it  continued  until  the  middle  of 
October. 

1548.  Was  there  more  rain  last  year  than  usual? — No,  I  think  not. 
I  have  seen  many  seasons  in  which  there  was  much  more  rain  than  there 
was  last  year. 

1549.  The  visitations  of  remittent  have  been  severe  here,  during 
some  seasons.  Can  you  tell  me  in  what  years  they  occurred  ? — In 
1821-22,  1827,  and  1833. 

1550.  What  was  remarkable  in  the  state  of  the  weather  during  those 
years  ? — Nothing,  that  1  am  aware  of. 

1551.  Have  you  any  idea  of  the  rate  of  mortality  during  the  years 
you  have  mentioned  ;  I  mean  from  remittent  alone  ? 

In  1821-22  there  died  about  ...  33 

In  1827  .......  13 

In  1833  .  15 

1552.  Did  the  deaths  all  take  place  at  Rabil  ? — Nearly  all.  Some 
went  away  and  died  in  the  other  villages,  but  very  few\ 

1553.  Was  there  no  remittent  fever  in  Porto  Sal  Rey  during  these 
years  ? — None,  not  a  case. 

1554.  Were  you  here  when  Her  Majesty’s  ship  “  Eclair’5  arrived  in 
August  last? — No,  I  was  then  at  the  Island  of  Sal,  but  I  came  here  four 
days  after  her  arrival. 

1555.  How  long  had  you  been  at  Sal  ? — Two  months. 

1556.  Was  Sal  quite  healthy  when  you  left  it  ? — Yes. 

1557.  What  was  the  state  of  health  on  this  island  when  you  arrived 
from  Sal  ? — With  the  exception  of  the  people  of  the  (t  Eclair,”  there  was 
general  health  throughout  the  island. 

1558.  You  were,  I  understand,  requested  to  see  the  people  of  the 
“  Eclair  ?  ” — Yes,  I  was  requested  by  the  Governor  to  go  to  the  Fort  and 
see  the  sick  of  the  “  Eclair  ”  there. 

1559.  How  did  they  seem  to  be  lodged  there  ? — They  seemed  to  be 
extremely  crowded.  I  could  hardly  pass  between  them.  In  one  small 
room  there  were  about  twelve  sick  persons. 

1560.  How  many  sick  were  there  altogether  when  you  visited  them 
at  the  Fort? — I  should  say  about  thirty,  if  not  more. 

1561.  What  was  the  disease  with  which  the  crew  of  the  “  Eclair  ” 
were  at  this  time  affected  ? — Yellow  fever. 

1562.  Have  you  ever  seen  this  disease  before  at  Boa  Vista  ? — Never. 

1563.  Did  you  return  to  your  house  in  Porto  Sal  Rey  after  paying 
this  visit  ? — Y  es,  1  did. 

1564.  Did  you  go  to  the  Fort  a  second  time  ? — No,  shortly  after  this 
I  went  to  Fundo  das  Figueiras,  on  the  north  side. 

1565.  How  long  did  you  remain  at  Fundo  das  Figueiras? — I  remained 
there  until  the  19th  or  20th  of  October,  when  I  heard  that  fever  had 
appeared  in  Porto  Sal  Rey,  upon  which  I  returned  to  Porto  Sal  Rey,  where 
1  found  about  twenty  people  sick. 

1566.  Did  you  see  any  of  them  ? — Yes,  in  all  about  150. 

L  2 
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1567.  What  was  the  nature  of  their  disease? — The  same  fever  as 
that  which  the  crew  of  the  “  Eclair  57  laboured  under  when  I  saw  them  at 
the  Fort. 

1568.  You  are  quite  sure  it  was  the  same  kind  of  disease? — Yes, 
quite  sure.  It  was  in  some  cases  in  a  degree  modified  by  the  patients 
being  black  or  white. 

1569.  In  your  practice  how  long  did  the  disease  last, — I  mean  the 
fatal  cases  ? — From  three  to  seven  days. 

1570.  What  proportion  of  the  inhabitants  was  attacked  ? — I  should 
say  more  than  two-thirds. 

1571.  How  long  did  you  remain  in  Porto  Sal  Rey  ? — Until  the  30th 
of  October. 

1572.  Where  did  you  go  to  then? — To  my  country-house  at  Boa 
Esperan9a,  about  a  mile  and  a-half  from  Porto  Sal  Rey. 

1573.  How  long  did  you  remain  at  Boa  Esperanca? — I  was  there 
until  the  19th  of  November,  when  I  removed  with  my  family,  amounting 
with  slaves  to  56  persons,  to  Fundo  das  Figueiras. 

1574.  Did  you  find  any  sick  at  Fundo  das  Figueiras  ? — No.  But  it 
was  said  that  one  man  had  been  sick.  Tn  a  few  days  after  I  got  there,  a 
man  called  Joao  Baptista  da  Cruz  came  from  Rabil,  and  was  taken  sick 
in  the  course  of  a  few  days  ;  in  a  week  or  ten  days  after  this,  his  mother 
and  sister  were  taken  ill,  and  both  died.  However  1  got  sentinels  placed 
on  each  side  of  Fundo  das  Figueiras,  and  prohibited  communication  with 
Joao  Gallego  and  Cabe^a  dos  Tharafes,  in  both  of  which  places  fever  was 
raging.  I  also  put  the  sick  into  one  house,  and  kept  the  same  nurses 
always  with  them.  By  these  means  I  kept  the  fever  under  until  the  middle 
of  December. 

1575.  How  long  then,  do  you  think,  did  the  segregation  of  the  sick 
and  the  sanitary  cordon  you  formed  prevent  the  spread  of  the  disease  ? — 
At  least  three  weeks. 

1576.  But  how  did  the  fever  get  to  Fundo  das  Figueiras  after  all 
your  precautions  ? — A  man  called  Antonio  Jose,  whose  sister  was  at  the 
time  dying  from  fever,  came  from  Joao  Gallego.  He  was  taken  ill  in  a 
house  where  he  had  gone  to,  and  continued  there. 

1577.  In  which  of  the  three  eastern  villages  did  fever  first  appear  ? — 
In  Cabeca  dos  Tharafes,  and  the  first  person  attacked  was  a  little  girl 
called  Aniceto. 

1578.  About  what  time  was  this  ? — Late  in  October,  I  believe. 

1579.  When  did  the  fever  appear  in  Joao  Gallego  ?• — Early  in  Novem¬ 
ber  ;  the  first  sick  there  were  two  soldiers  who  came  from  the  barracks  in 
Porto  Sal  Rey,  where  fever  was  raging. 

1580.  When  did  you  leave  Fundo  das  Figueiras  ? — On  the  23rd  of 
December. 

1581.  Was  there  much  fever  at  this  time  ? — Yes,  there  were  a  good 
many  cases. 

1582.  Where  did  you  go  to  ? — To  Boa  Esperanca. 

1583.  What  treatment  did  you  find  to  answer  best  during  the  late 
fever  ? — Cupping ;  local  bleeding  was  generally  beneficial  ;  general  bleed¬ 
ing  was  rarely  adopted  ;  blisters,  enemata,  and  saline  purges. 

1584.  Did  you  not  give  mercury  ? — No. 

1585.  What  reasons  have  you  for  supposing  that  the  fever  was  con¬ 
tagious  ? — Because,  as  a  general  rule,  all  those  who  visited  fever  patients 
caught  fever  ;  while  all  those,  and  there  were  many,  who  went  into  the 
country,  away  from  patients,  were  never  attacked. 

1586.  But  still,  notwithstanding  the  segregation  of  the  sick  and  the 
establishment  of  a  sanitary  cordon  at  Fundo  das  Figueiras,  fever  at 
length  broke  out  there  ? — Yes.  But  the  means  I  had  at  command,  both 
for  segregation  of  the  sick  and  the  prevention  of  intercourse  with  the 
infected  towns,  were  very  imperfect ;  and  on  this  account  the  man  Antonio 
Jose  came  undiscovered  from  Joao  Gallego. 

1587.  Then  do  you  think  the  fever  was  propagated  from  the  house  of 
Antonio  Jose  ? — Certainly.  By  those  who  attended  him. 

1588.  Did  he  recover  ? — No. 
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Relative  to  the  State  of  Health  on  the  other  Islands  of  the  Cape  de  Verds  Group. 


Dr.  Deas  to  Dr.  Me  William. 

Monsieur,  lie  de  Saint  Nicolas,  31  Mars,  1846* 

EN  reponse  a  la  question  que  vous  m’avez  adressee  ce  matin,  j’ai  a 
vous  repondre  que  je  ne  connais  aucun  fait  qui  prouve  qu’il  y  ait  eu  dans 
cette  lie  ou  dans  les  autres  de  cet  archipel  aucun  cas  de  fievre  jaune, 
excepte  dans  Pile  de  Boa  Yista  ou  elle  parait  maintenant. 

Ici  il  y  eu  quelquefois  des  fievres  endemiques  et  epidemiques,  mais 
elles  ne  presentaient  pas  les  symptomes  qui  caraeterisent  celle  qui  desole 
actuellement  Boa  Yista. 

Depuis  mon  arrivee  d’Europe  (il  y  a  deja  neuf  ans)  je  n’ai  pas  eu 
l’occasion  d’observer  aucun  cas  de  ces  fievres,  pareeque  heureusement  nous 
en  avons  ete  libres ;  par  consequent  je  ne  puis  pas  affirmer  si  elles  etaient 
ou  non  contagieuses ;  cependant  Popinion  generale,  joint  a  quelque 
souvenir  que  j’en  ai  conserve,  me  portent  a  croire  qu’elles  ne  1  etaient  pas, 
sans  que  toutefois  je  puisse  vous  informer  a  quelle  classe  elles  appar- 
tenaient. 

Agreez,  See. 

(Signe)  J.  J.  DIAS,  D.M.P. 


PART  Y. 


General  Remarks. 

Her  Majesty’s  steam-vessel  Eclair”  arrived  at  Boa  Yista,  one  of  the 
Cape  de  Yerd  Islands,  from  the  west  coast  of  Africa,  on  the  21st  day  of 
August,  1845. 

Her  crew  were  then  still  suffering  from  fever,  which  first  appearing 
early  in  the  previous  June,  when  the  vessel  was  stationed  at  the  mouth 
of  the  Sheabar  River,  had  again  broken  out  after  she  had  proceeded  to 
Sierra  Leone,  and  remained  there  for  some  time.  Here  the  crew,  in 
addition  to  other  duties,  were  employed  in  cleaning  out  the  hold  of  the 
i(  Albert”  steam-vessel,  which  had  been  engaged  in  the  Niger  Expedition, 
as  well  as  that  of  their  own  vessel,  and  afterwards  were  allowed  to  go  on 
shore  during  the  period  of  the  rains.  Many  stopped  till  it  was  late  ;  several 
slept  on  shore  for  some  nights  ;  some  were  brought  in  from  the  country 
by  the  police ;  and  six  or  seven  deserted  altogether,  and  were  no  more 
heard  of. 

Leaving  Sierra  Leone  after  a  stay  of  eighteen  days,  the  “  Eclair 
stood  to  the  northward,  with  the  “  Albert”  in  tow,  and  anchored  at  a  con¬ 
siderable  distance  from  the  shore,  where  both  vessels  remained  from  the 
28th  of  July  to  the  8th  of  August ;  upwards  of  twenty  of  “  Eclair’s”  men 
being  in  the  meantime  still  engaged  on  board  the  u  Albert,  cleaning  and 
in  other  ways  preparing  that  vessel  for  the  service  of  the  Government  at 
the  Gambia. 

The  “  Eclair”  went  into  the  Gambia  on  the  10th  of  August,  and 
having  delivered  up  the  “  Albert”  to  the  authorities  there,  left  on  the  15th 
of  the  same  month.  On  her  way  to  Boa  Yista,  she  called  at  Goree  to 
deliver  despatches,  and  obtained  a  small  quantity  of  coals*  ,  but  the 
Government  there  did  not  consider  it  proper,  under  the  ciicumstances  of 
her  sickly  condition,  to  permit  further  intercourse  with  the  shore. 

Meanwhile  the  fever  was  steadily  gaining  ground  ;  for,  in  addition  to 
those  who  were  on  the  sick  list  when  the  vessel  left  Siciia  Leone,  thiee 
of  the  men  who  had  slept  on  shore  there  weie  attacked  with  fevei,  and 
died.  A  merchant  from  Sierra  Leone,  who  was  taking  a  passage,  also 
died  of  fever  on  the  27th  July;  and  fifteen  new  cases  were  added  in 

* 

*  The  launches  with  the  coals  were  towed  by  the  Goree  people  to  within  a  short  distance  of  the 
«  Eclair,”  and  were  then  picked  up  by  her  crew. 
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August,  before  the  vessel  reached  Boa  Vista  (on  21st  August),  of  which 
seven  were  eventually  fatal. 

Immediately  the  “  Eclair”  anchored  at  Boa  Vista,  the  British  Consul 
sent  a  boat  off  to  her ;  but  when  this  boat  reached  the  vessel,  Captain 
Estcourt  (in  all  probability  with  the  fact  of  his  being  refused  pratique  at 
Goree  still  fresh  in  his  memory,  and  desirous  to  act  with  prudence) 
declined  having  any  communication  with  her,  and  stated  that  there 
were  several  cases  of  fever  in  the  ship,  which  might  possibly  subject  her 
to  quarantine.* 

The  boat  upon  this  returned  to  the  shore,  and  Captain  Estcourt 
wrote  a  full  and  detailed  account  of  the  state  of  his  ship  to  Mr.  John 
Rendall,  Her  Majesty’s  Consul,  which  was  immediately  communicated  to 
his  Excellency  the  Governor*General,  at  the  time  residing  at  Boa  Vista; 
and  as  there  was  no  Portuguese  medical  man  then  on  the  island,  Mr. 
Kenny,  the  English  surgeon,  was  commissioned  by  the  Governor-General 
to  inquire  into  the  nature  of  the  disease  prevailing  on  board  the  “Eclair.” 
Mr.  Kenny  accordingly  proceeded  on  board  the  “  Eclair,”  and  after  com¬ 
municating  with  the  medical  officers  of  the  ship,  and  looking  at  several  of 
the  sick,  returned  to  the  shore  and  reported  that  the  disease  in  the 
“Eclair”  was  the  common  endemic  fever  of  the  African  coast,  which  was 
not  of  a  contagious  or  infectious  nature.* 

Upon  this  representation,  the  authorities  at  Boa  Vista  without  further 
hesitation  at  once  granted  the  “Eclair”  free  intercourse  with  the  shore. 
The  Captain  and  first  engineer  landed  the  same  afternoon  ;  and  John 
Jamieson,  the  Consul’s  storekeeper,  accompanied  the  engineeer  on  board 
in  the  evening,  and  brought  on  shore  with  him  several  bags  of  soiled 
linen,  which  he  deposited  for  the  night  in  one  of  the  Consul’s  storerooms, 
and  the  next  day  distributed  them  among  the  washerwomen  of  the  town.f 

Shortly  after  the  ship  was  at  Boa  Vista  the  crew  were  again  employed 
removing  tanks,  clearing  holds,  &c. 

On  the  25th  August,  the  whole  of  the  sick  were  moved  into  the 
captain’s  cabin,  and  Captain  Estcourt  went  to  live  at  the  house  of  Mr. 
Macaulay,  Her  Majesty’s  Commissioner  Judge  of  the  Mixed  Commission 
Court  at  Boa  Vista. 

The  number  of  fever  cases  continuing  to  increase,  it  was  next  judged 
advisable  to  try  the  effect  of  removing  them  to  the  shore  ;  and  the  Gover¬ 
nor-General  having,  the  moment  he  was  made  aware  of  this  intention,  in 
the  most  prompt  and  handsome  manner  placed  a  fort  situated  on  a  small 
island  at  the  entrance  of  the  harbour,  at  the  disposal  of  Captain  Estcourt, 
for  the  use  of  the  sick,  they  were  all  landed  there  on  the  31st  of  August]:. 
The  healthy  portion  of  the  crew  were  also  lodged  within  the  walls  of  the 
Fort,  but  in  apartments  separate  from  those  of  the  sick. 

This  small  island  lies  in  a  direction  about  south-east  and  north-west, 
within  the  northern  extremity  of  an  extensive  bay  on  the  western  side  of 
Boa  Vista,  and  is  about  half  a  mile  distant  from  Porto  Sal  Rey,  the  chief 
town  of  that  island.  It  is  rather  less  than  a  mile  in  length,  and  under  a 
quarter  of  mile  in  its  greatest  breadth ;  and  is  composed  of  a  basaltic 
base  with  a  calcareous  incrustation  on  the  surface.  On  the  north-eastern 
side  the  rock  rises  to  the  height  of  about  fifty  feet,  with  a  tendency  to  the 
tabular  form,  and  of  a  distinctly  columnar  structure.  Towards  the  north¬ 
western  end  it  gradually  shelves  down  to  the  sea,  and  is  margined  by  a 
conglomerate  of  broken  and  rounded  fragments  of  basalt,  pieces  of  coral 
and  shells,  held  together  by  a  calcareous  sandstone.  The  Fort  Duke  of 
Braganza  stands  upon  a  bare  hill  of  basalt,  from  forty  to  fifty  feet  above 
the  sea  level,  near  the  southern  end  of  the  island.  The  whole  building  is  in 
a  state  of  disrepair,  if  not  of  dilapidation.  The  court-yard  is  ninety-three 
feet  long  and  fifty  feet  broad.  Some  sheds  and  huts  in  a  ruinous  state  ex¬ 
tend  along  each  side  of  the  yard,  and  were,  I  believe,  assigned  to  the  healthy 
part  of  the  crew.  The  house  in  which  the  sick  were  lodged  consists  of 
two  floors.  The  upper  floor  which  contains  one  room  sixteen  feet  square, 
and  two  others  exactly  half  that  size,  is  well  provided  with  windows,  and 

*  Vide  Question  4.  -j-  Vide  Question  5. 

+  Dr.  Stewart  s  Report.  Mr.  Macaulay  says  it  was  on  the  28th  August. 


F/oor 


Wtm  of  / foiu/e  yiven  over 
fsj  t/ie  Sir  A  . 


fourr  F fetor. 


/f>  /•  re/  ,  Syr 4  a  ft’ 


very  cfosr 

*  *  fee/  fuej/iV. 


frtor 
-C~ 1 


ftrnr/t 


frofsaqr 


/hi 


// Or/Of  of  Surrounc/rnt/  Hrr//.r  /£  /'erf. 


79 


is  exposed  to  the  breeze.  The  under  floor  is  of  the  same  dimensions  as 
the  upper  one,  but  is  somewhat  differently  arranged;  that  part  corre¬ 
sponding  to  the  small  upper  rooms,  forming  a  passage  to  the  larger  room, 
which  here  has  only  one  small  window  opening  to  the  wall  of  the  steps 
leading  to  the  rampart. 

The  whole  of  this  lower  floor  is  close,  hot,  and  miserably  ventilated. 

The  disease  did  in  no  degree  abate  after  the  sick  were  in  the  Fort ;  on 
the  contrary,  it  seemed  daily  to  acquire  fresh  virulence.  On  the  8th  Sep¬ 
tember,  Mr.  Charles  Hartman,  assistant  surgeon,  died,  and  was  replaced 
by  a  volunteer,  Mr.  Charles  Coffey,  assistant  surgeon  of  Her  Majesty’s 
ship  “  Growler,’’  which  ship  had  two  days  before  arrived  at  Boa  Vista 
from  the  coast  of  Africa.  The  unremitting  attention  of  Mr.  Hartman  to 
his  sick  shipmates,  which  ceased  not  until  within  a  short  period  of  his 
death,  had  justly  endeared  him  to  all  on  board.  At  the  same  time  Dr. 
Maclure,  a  naval  surgeon  who  had  just  been  promoted,  and  was  thus 
far  on  his  way  home  as  a  passenger  in  the  “  G  rowler,”  with  noble  devotion, 
proffered  his  services  to  relieve  Mr.  Maconchie,  the  surgeon  of  the  “  Eclair,” 
now  almost  worn  out  by  constant  attendance  upon  the  sick. 

On  the  11th  September,  Captain  Estcourt,  whose  whole  time  had  been 
engaged  in  cheering,  consoling,  and  supporting  his  sick  crew,  was  himself 
taken  ill,  and  at  once  conveyed  to  the  Fort. 

The  “ Eclair”  had  been  now  just  three  weeks  at  Boa  Vista,  and  the 
disease,  instead  of  being  checked,  as  had  been  hoped,  was  daily  gaining 
strength — not  less  than  sixty  fresh  cases  had  in  this  short  period  been  added 
to  the  sick  list,  and  some  deaths  had  taken  place  nearly  every  day. 

With  appearances  so  formidable,  Captain  Buckle,  of  the  Ct  Growler,” 
directed  a  consultation  of  the  medical  officers  to  be  held  on  the  state  of 
the  crew  of  the  “  Eclair,”  which  resulted  in  their  recommending  that 
vessel  to  proceed  to  Madeira,  and  in  the  event  of  no  material  improvement 
taking  place  by  the  time  she  arrived  there,  to  go  on  to  England.  The 
whole  of  the  sick  were  therefore  re-embarked  on  the  afternoon  of  the  13th 
September,  and  the  same  evening  the  “  Eclair”  in  company  with  the 
“  Growler”  sailed  from  Boa  Vista. 

It  is  now  time  to  take  into  consideration  the  occurrences  that  took 
place  while  the  “  Eclair  ”  was  at  Boa  Vista,  with  reference  to  the  inter¬ 
course  that  existed  between  the  inhabitants  and  the  ship,  the  officers 
living  at  Porto  Sal  Rey,  and  the  sick  as  well  as  the  healthy  part  of  the 
crew,  while  they  were  at  the  Fort.  Before,  however,  entering  upon  this 
the  most  important  part  of  the  report,  it  may  be  well  to  give  a  brief 
sketch  of  the  more  prominent  features  of  the  island,  reserving  the  details 
relative  to  the  towns  until  the  progress  of  the  fever  comes  to  be  discussed. 

Boa  Vista,  the  easternmost  of  the  Cape  de  Verds  group,  lies  in 
latitude  16°  5'  north,  and  longitude  22°  55'  west.  It  is  of  an  irregular 
pentangular  form,  indented  on  all  sides  by  bays,  of  which  that  only  on 
the  western  side  is  now  resorted  to  by  shipping. 

The  plateau  of  the  island,  which  rises  at  the  distance  of  from  a 
quarter  of  a  mile  to  a  mile  from  the  sea,  is  of  an  average  elevation  of  about 
sixty  feet  above  the  sea  level,  and  is  composed  chiefly  of  sandstone  of 
various  degrees  of  compactness,  lying  upon  a  bed  of  basalt.  This  dispo¬ 
sition  of  structure  is  beautifully  displayed  at  the  village  of  Rahil,  and  in 
some  of  the  deep  water-course  sections  on  the  north-eastern  side  of  the 
island,  where  strata  of  sandstone  to  the  depth  of  forty  feet  are  seen  resting 
upon  the  igneous  rock  underneath.  The  principal  mountain  range  tra¬ 
verses  the  centre  of  the  island,  from  south-east  to  north-west.  On  each 
side  of  it  there  are  inferior  hilly  ranges.  Mount  Ochello  on  the  north-east 
side,  and  Pico  d’Estacia,  or  south  mountain,  on  the  southern  side  of  the 
island,  have  both  a  greater  altitude  than  that  of  the  highest  part  of  the 
chief  range.  By  a  barometric  measurement  Pico  d’Estacia  was  found  to 
be  1260- 5  feet  above  the  level  of  the  sea. 

The  whole  of  the  mountains  have  a  capping  of  basalt,  which  in  many 
of  them,  especially  on  Man  Mountain  on  the  west  side,  is  being  detached 
from  the  top,  rolling  down  the  sides  in  huge  masses.  The  sides  of  the 
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mountains  are  observed  variously  streaked  and  coloured  by  the  basalt 
passing*  into  different  stages  of  disintegration.  The  north-western  part 
of  the  island,  from  the  plateau  round  Pico  Reshee,  to  the  base  of  the  north¬ 
eastern  extremity  of  the  mountain  range  (with  the  exception  of  an  undu¬ 
lating  elevated  hilly  belt  on  the  windward  side)  is  comparatively  low  and 
flat,  and  almost  wholly  occupied  by  sand,  which,  blown  up  from  the  north¬ 
eastern  shore  through  the  water-courses  and  other  hollows,  accumulates 
in  mounds  twenty  and  thirty  feet  high,  which  are  driven  about  and  shifted 
by  every  little  variation  of  the  direction  of  the  wind. 

On  the  flat,  a  little  to  the  southward  of  the  Saltpan,  marked  in  the 
chart  as  situated  between  Porto  Sal  Rey  and  Rabil,  the  sea,  when  the 
waves  are  high,  sometimes  breaks  over  the  elevated  beach,  and  percolates 
through  the  shingle  so  as  to  accumulate,  and  run  inland  in  the  form  of  a 
narrow  creek  from  200  to  300  yards  from  the  sea-shore.  During  the 
rainy  season,  this,  in  common  with  the  other  flats  on  the  island,  is  inun¬ 
dated  to  a  considerable  extent,  as  is  evident  from  the  appearance  of  the 
soil  in  those  places  not  covered  with  sand,  as  well  as  by  the  presence  of  a 
rude  raised  causeway,  which  the  people  have  constructed  over  part  of  the 
hollow  flat,  to  render  it  passable  during  the  rains. 

On  one  occasion  only  while  I  was  at  Boa  Yista,  did  the  sea  extend 
beyond  its  natural  boundary  (in  June),  and  deposit  some  pools  on  the 
opposite  side  of  the  beach.  Except  in  this  instance,  this  part  of  the  flat 
was  dry  and  almost  wholly  covered  with  sand,  through  which  a  species  of 
sedum  and  clumps  of  another  shrub  were  struggling  for  existence. 

Except  salt,  which  is  produced  by  the  spontaneous  evaporation  of  sea 
water  in  pans  hollowed  out  in  the  soil,  the  island  produces  little.  A 
quantity  of  the  lichen  rocella  is  I  believe  occasionally  exported.  I 
saw  several  large  herds  of  bullocks  on  the  southern  side  of  the  island ; 
and  throughout  the  whole  island  the  goat  seems  to  abound.  In  the  dry 
season  it  seems  a  matter  of  wonder  how  these  animals  can  subsist ;  for 
when  viewed  from  one  of  the  mountains  there  is  nothing  seen  to  relieve 
the  uniformly  arid  and  barren  aspect  of  the  ground,  save  in  the  beds  of 
the  water-courses,  where  occasional  cocoa-nut  trees  and  patches  of  corn 
in  a  rude  state  of  cultivation  give  some  token  of  vegetable  life. 

The  water  is  generally  brackish,  and  in  some  places  it  is  difficult  to 
get  any  fit  for  use.  Good  water,  however,  is  obtained  at  Estacia, 
near  the  south-western  base  of  Platform  Hill ;  and  Dr.  Almeida  has  an 
abundant  supply  for  a  considerable  population,  at  his  country  residence, 
called  Boa  Esperanya,  about  a  mile  and  a  half  to  the  south-east  of  Porto 
Sal  Rey. 

The  towns  and  villages  are,  first,  Porto  Sal  Rey,  which  stands  at 
the  northern  end  of  the  bay  on  the  western  side  of  the  island. 

Rahil ,  or  the  New  Town  of  the  chart,  about  four  miles  to  the  south¬ 
ward  of  Porto  Sal  Rey. 

Estacia,  Povogao  Velha,  or  Old  Town,  is  situated  at  the  south¬ 
western  base  of  Platform  Hill,  about  six  miles  to  the  south-west  of 
Rabil. 

The  eastern  villages,  Joao  Gallego,  Fundo  das  Figueiras,  and  Cabeca 
dos  Tharafes,  are  all  on  the  eastern  side  of  the  mountain  range,  the  road 
leading  to  them  being  about  fifteen  miles  from  Porto  Sal  Rey. 

Besides  these,  there  are  several  small  hamlets  which  will  be  afterwards 
spoken  of. 

The  inhabitants  consist  chiefly  of  dark  mulattoes  of  various  grades  of 
European  intermixture ;  free  and  enslaved  negroes  ;  with  a  small  propor¬ 
tion  of  Europeans,  principally  Portuguese  and  English. 

The  male  natives  are  employed  in  working  at  the  salt-pans,  loading* 
vessels,  cultivating  corn  and  beans,  and  occasionally  cotton,  in  the  water¬ 
courses,  fishing,  herding  goats  and  cattle,  and  carrying  wood  and  water 
to  the  towns  for  sale.  Unaccustomed  to  anything  beyond  the  mere 
necessaries  of  life,  their  wants  are  but  few,  and  are  generally  (except 
during  periods  of  great  scarcity,  as  of  late)  within  the  pale  of  their  own 
resources.  A  little  fish,  some  wasted  Guinea  corn,  or  a  few  beans,  furnish 
the  ordinary  meal. 


81 


To  return  now  to  the  “  Eclair.” 

At  the  time  the  crew  of  the  “  Eclair”  were  landed  at  the  Fort,  the 
officers  (gun-room  midshipmen  and  warrant)  took  up  their  residence  at  a 
house  in  Porto  Sal  Rey,  which  had  been  hired  for  them  by  the  British 
Consul,  -The  necessary  duties  on  board  the  ship  were  carried  on  under 
the  superintendence  of  Mr.  (now  Commander)  Harston,  the  First  Lieu¬ 
tenant.  These  comprehended  clearing-  the  holds,  cleaning-  ship  generally 
and  watering  and  coaling*  her. 

The  fust  of  these  duties  had  been  already  commenced  by  theKroomen 
of  the  ship,  assisted  by  two  white  seamen.  The  operations  of  coaling*  and 
wateiing  weie  performed  with  launches  belonging  to  Mr.  George  Rendall, 
and  othei  merchants  of  the  place,  manned  by  mulatto  and  negro  natives. 
There  was  at  hist  an  understanding  with  the  natives,  that  they  were 
not  obliged  to  do  duty  below  the  upper  deck  of  the  ship ;  nevertheless,  of 
the  forty  who  were  employed  upwards  of  a  week  on  board,  hoisting  in 
coal-bags  and  water-casks,  several  assisted  in  cleaning,  whitewashing  and 
restowing  the  holds  ;  most  of  them  were,  during  some  period,  on  the  lower 
deck ,  and  nearly  the  whole,  including  the  launchmen,  were  on  board  the 
day  the  ship  sailed,  and  after  the  sick  had  returned  from  the  Fort. 

There  were  on  board  the  e‘  Eclair”  as  labourers — 


From  Porto  Sal  Rey 

.  ■  •  9 

.  Rabil  (Cabecada) 

20 

(Boa  ventura) . 

10 

Estacia  . 

2 

Total 

41 

The  launches  were  employed  between  the  coal-heap  (about  300 
yards  to  windward  of  the  Fort  on  the  small  island)  and  the  ship,  and 
between  the  watering-place,  about  a  mile  to  the  southward  of  the  anchor¬ 
age,  and  the  ship. 

In  the  launches  there  were  from  Porto  Sal  Rey  .  13 

Rabil  (Cabecada)  .  10 


Total  .  23 

The  number  of  men  in  the  six  launches  seems  small,  but  the  crews 
were  made  up  as  occasion  required  by  the  labourers  on  board  the  ship. 
The  patrao,  or  coxswain,  of  the  launches  generally  went  on  board  the 
vessel  while  the  boat  was  being  discharged,  and  sometimes  part  of  the 
crew  did  the  same* 

At  the  coal-heap  on  the  small  island  there  were  as  labourers,  from 


Rabil  (Cabegada)  .  .  17 

Estacia  .  •  .  .  5 

Joao  Gallego  ...  1 

Total  .  23 


The  whole  of  the  labourers  on  board  and  on  shore,  as  well  as  the 
launch-men,  went  to  their  respective  homes  every  night,  except  those  from 
Estacia  and  the  eastern  villages,  who  generally  slept  at  Porto  Sal  Reyf. 

The  coal-heap  labourers  as  well  as  the  launch-men  mixed  freely  on 
the  island  with  those  of  the  ‘‘  Eclair’s”  people' who  were  not  on  the  sick 
list;;  but  it  does  not  appear  that  any  of  them  (with  the  exception  of  a  slave 
who  aftewards  died)  visited  the  rooms  where  the  sick  were  lying§.  Some 
of  them,  indeed,  went  to  procure  water  from  a  tent  near  the  gate  of  the 
Fort,  but  they  never  went  where  the  sick  were.  Dr.  Almeida  from  Porto 
Sal  Rey,  visited  the  sick  once,  as  did  also  Mr.  Kenny  more  than  once, 
indeed  frequently.  A  native  called  Jose  Pedro  occasionally  brought 
supplies  from  the  country  to  the  crew,  and  he  was  very  strongly  suspected 
of  having  smuggled  spirits  into  the  Fort.  John  Jamieson,  the  Consul’s 
storekeeper,  who  superintended  the  launches  on  shore,  and  the  soldiers  of 
the  guard,  were  the  only  persons  belonging-  to  the  island  who  had  daily 
intercourse  with  the  sick  crew. 

*  Vide  Questions  1121,  1169,  1262,  1298.  J  Vide  Questions  1399,  1414,  1445,  1481. 

f  Vide  examinations  of  launch-men,  &c.,  passim.  §  Vide  Questions  1131,  1144,  1170,  1289. 
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It  cannot,  therefore,  be  said  that  there  was  much  direct  intercourse 
between  the  people  of  Boa  Yista  and  the  sick  at  the  Fort.  The  boats 
that  were  from  time  to  time  sent  by  the  British  Consul  with  supplies  from 
the  island  were  equally  careful  with  the  labourers  not  to  enter  the  Fort; 
indeed  it  was  for  some  time  in  vain  that  the  Consul  endeavoured  to  pro¬ 
cure  labourers  for  the  “  Eclair,”  such  was  their  dread  of  the  disease  with 
which  her  crew  were  affected. 

It  has  been  already  mentioned  that  the  soiled  linen  brought  from  the 
vessel  on  her  first  arrival  was  given  out  to  be  washed  by  the  washer¬ 
women  of  the  town.  Of  these  there  were  not  less  than  seventeen  employed 
washing  the  linen  ;  and  all  of  them,  with  the  exception  of  an  old  negress, 
were  attacked  with  fever,  of  which  four  died* * * §. 

I  have  examined  the  whole  of  the  survivors,  and  have  found  that  two 
were  attacked  late  in  October,  five  in  November,  two  in  December,  three 
in  January,  and  one  not  until  some  time  in  Februaryj\  None  of  the 
deaths  took  place  until  fever  was  general  in  Porto  bal  Rey.p  bo  that  in 
none  of  these  cases  can  the  occurrence  of  the  fever  be  fairly  attributed, 
to  infectious  matter  conveyed  by  the  linen. 

The  house  in  which  "the  officers  lived  is  situated  close  to  the  sea 
shore  in  that  part  of  the  town  of  Porto  bal  Rey  called  banta  Barbara  ; 
they  and  their  servants  were  daily  in  various  parts  of  the  town.  The 
purser  was  for  some  days  in  the  house  of  Mr.  Kenny,  the  surgeon,  and 
while  there  was  affected  with  a  nervous  disorder.  Some  of  the  other 
officers,  the  captain’s  cook,  and  some  other  servants,  were  taken  ill  at  the 
house  in  Santa  Barbara ;  but  they  as  well  as  the  purser§  were  (in  accord¬ 
ance  with  a  stringent  rule  laid  down  by  Captain  Estcourt)  sent  to  the 
Fort  as  soon  as  they  were  attacked. 

Leave  was  given  during  the  early  part  of  the  stay  of  the  a  Eclair”  at 
Boa  Yista,  to  the  petty  officers  and  a  few  of  the  sailors;  and  a  man 
called  Smith  stopped  in  the  town  two  nights.  The  seamen  seemed  to 
have  resorted  chiefly  to  the  house  of  a  man  called  Justinian  da  Silva 
Georgio,  who  keeps  a  spirit-store  in  Porto  Sal  Rey.  It  is  remarkable  that 
this  man  was  attacked  with  headache  and  general  fever  on  the  evening 
of  the  day  he  was  visited  by  the  “Eclair’s||”  people ;  he  was  attended  by  Dr. 
Almeida  and  seen  by  many  of  his  friends  during  his  illness,  which  lasted 
a  fortnight ;  amongst  the  latter  were  two  females,  called  Anna  Gaspar 
and  Rosinha  San  Antao,  both  of  whom  had  slight  fever  shortly  after¬ 
wards.  It  is  but  necessary  to  mention  that  both  these  women  had  been 
visited  by  people  from  the  “  Eclair^;”  they  soon  recovered,  and  their  illness 
at  the  time  attracted  no  notice  whatever. 

The  last,  and  perhaps  in  the  present  inquiry  the  most  important  of  all 
the  parties  connected  with  the  “  Eclair  ”  at  Boa  Vista,  was  the  military 
guard  stationed  in  the  Fort  during  and  immediately  after  its  occupancy 
by  the  crew  of  that  vessel. 

When  the  crew  took  possession  of  the  Fort  they  found  a  guard  of 
three  soldiers  there.  They  had  been  on  this  post  already  three  or  four 
days.  Their  names  were — 

Athanasio  Perez,  Acting  Corporal,  dark  mulatto,  aged  26  years  ; 

Pedro  Manoel,  private,  negro,  aged  30  ; 

Antonio  dos  Santos,  private,  mulatto,  aged  25. 

This  guard  slept  in  front  of  the  upper  room  occupied  by  the  sick,  and 
often  went  into  it**.  The  corporal  had  a  headache  two  days  after  the 
sick  were  landed,  which  at  first  yielded  to  cooling  fomentationsff.  In  two 
days  more  he  and  his  comrades  were  relieved,  and  he  was  still  rather 
unwell,  but  making  no  complaint  was  posted  as  a  sentry  at  the  barracks 
in  Porto  Sal  Rey.  He  was  however  soon  taken  ill,  and  sent  to  his  house 

*  Vide  Question  7.  f  Vide  Questions  from  8  to  138  passim. 

t  One  died  in  November ;  her  brother,  who  came  from  San  Nicolao  during  her  illness,  was  also 
attacked  with  fever,  and  died  in  a  few  days.  One  died  in  the  month  of  December ;  the  other  two 

died  in  January,  and  they  had  nursed  each  other. 

§  I  cannot  make  out  clearly  whether  the  purser  was  sent  to  the  Fort  or  to  the  ship.  Mr. 
Macaulay  says  “  he  laboured  under  delirium  tremens.” 

||  Vide  Questions  392  to  402.  **  Vide  Questions  142,  157,  166. 

H  Vide  Questions  369,  379.  Vide  Question  144. 


S3 


no  alarm  ,Tnr  ,t  I  f  ?,W,af  confined  S0I1’e  weeks.  His  case  caused 

seen  once  hv  Hr  A 1  att<f ded  b>_  an7.  medical  man,  further  than  being 

soldiers  had  ynl^,  !1^  m|fldarrUr,nguhlS  convalesce‘ice.  The  other  two 

the  Fort  and  Jhe  0^°^  *  ^-Tr  the  0ne  threc  weeks  or  so*  after  he  left 
the  hoi  t,  and  the  other  not  until  fever  was  general  in  the  barracksf. 

I  he  second  guard  at  the  Fort  consisted  of— 

\  icente  da  Cruz  Silva,  dark  mulatto  native,  aged  29; 

Manoel  Antonio  Alves,  negro  native,  private,  aged  18 ; 

l^uis  Bnza,  European  Portuguese,  private,  aged  18. 

were^A?^!^8  .on  duty at  t.he  F°tt  six  or  seven  days;  none  of  them 
wards  when  fho  unng  11s  time.  They  however  all  had  fever  after- 

the  Eurojiean  did;863"'  W“  in  the  town’  of  ^ich  Luis  Briza, 

Third  guard.  In  the  routine  of  duty  the  second  guard  was  relieved  by 
Corporal  Joaquim  Agostinho,  European  Portuguese  • 

Private  Joao  Alexandre  Roque,  European  Portuguese  ;  and 
Bnvate  ivliguel  Barbosa,  native  negro,  aged  30. 

B>’  the  evidence  of  Miguel  Barbosa,  the  only  survivor  of  this  guard 
it  appears  that  he  and  Ins  comrades  were  at  the  Fort  several  days  before 
and  after  its  evacuation  by  the  sick  of  the  “Eclair.”  Thev  slept  in  a 
small  cook-house  under  the  rampart.  The  same  day  the  “Eclair”  left, 

whf(L  lmr|Sl,?n  ered  b^t,h(l  corPoraI  Agostinho  to  sweep  out  the  rooms 
which  had  been  occupied  by  the  sick,  and  that  all  three  of  them  went 

the°  sten  10°mS  T  jh‘!  occasion  j.  According  to  his  account,  on  the  day  after 
the  steamer  sailed,  the  corporal  was  attacked  with  fever  and  died  in 
three  days,  delirious,  and  vomiting  a  black  fluid.  The  other  European, 
Joao  Alexandre  Roque,  was  similarly  seized  on  the  day  following!  and 
died  on  the  fourth  day  with  fever,  delirium  and  black  vomitS.  Both  these 

men  were  seen  by  Dr.  Almeida,  who  told  me  they  were  in  articulo 
mortis  when  he  was  called  to  them. 

,,,  P<;dr0  Manoe1’  a  native  negro  soldier,  was  sent  by  Major  Mascarenhas, 
the  Mihtary  Commandant,  to  attend  the  sick  soldiers  at  the  Fort :  he  was 
with  them  from  an  early  period  of  their  illness  up  to  the  time  of  their 
death  and  remained  at  the  Fort  for  several  days  afterwards,  in  company 
with  Miguel  Barbosajl  Before  they  left  the  Fort  some  gunpowder  was 
exploded  in  the  rooms  which  the  “Eclair’s”  people  had  occupied  ;  and  it  is 
said  that  they  were  whitewashed  some  time  afterwards^} 

i  *  An°‘h!1:  neSro  ,soldier>  called  Manoel  Antonio  Alves,  who  was  on 
duty  with  the  second  guard,  was  ordered  by  the  Commandant  to  bury 
tie  bodies  of  Agostinho  and  Roque.  For  this  purpose  he  proceeded  to 
the  small  island  accompanied  with  Joaquim  Farenga  and  Manoel  Luis, 
both  native  soldiers.  He  left  his  comrades  in  the  boat,  and  stripping  him- 

Sf  fM-ari  TiJ0  Fort!n  a  s7tate  of  nudity,  and  there,  with  the  assistance 
of  Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel,  rolled  the  bodies  in  quilts  and 
carried  them  down  to  the  boat,  which  transported  them  to  the  beach 

about  a  mile  and  a  half  to  the  southward  of  the  town,  where  theV  were 
buried  in  the  sand**.  J 

The  fourth  guard  was  constituted  of  this  man,  (Manoel  Antonio 
Alves,)  Lorenzo  Samed,  and  Pedro  Gonzalves,  all  native  soldiers  The 
same  boat  that  conveyed  them  to  the  Fort,  on  its  return  brought  Miguel 

or  datesTheie  **  ^  greatcst  difficulty  in  obtaining  anything  like  accurate  information  as  to  periods 
f  Vide  Question  160. 

the  hi  use1  ^  constan%  araon£  the  sick,  and  when  the  sick  left  they  went  over  all  parts  of 

§  There  is  a  slight  discrepancy  between  this  evidence  and  the  report  of  the  military  command¬ 
ant,  with  reference  to  the  dates  and  the  order  in  which  the  deaths  occurred.  By  the  return  of  the 
Commandant,  Joao  Alexandre  Roque  died  first  (on  the  20th  September),  and  the  corporal  on  the 
-1st,  the  dav  after  Roque.  Ihe  difference,  however,  in  no  way  affects  the  fact. 

I!  vide  Questions  233  to  249. 

r,t]  ^  ,Vlde  Q“stlon  239— -248.  I  can  only  say,  when  I  visited  the  Fort  in  April  it  presented 
little  evidence  of  having  been  whitewashed  or  cleaned  in  any  way.  ^  1 

**  Vide  Questions  from  192  to  198. 
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Barbosa  and  Pedro  Manoel  to  Porto  Sal  Rey.  The  Commandant,  how¬ 
ever  deemed  it  advisable  not  to  admit  them  at  once  into  the  barracks,  but 
sent’them  to  a  house  in  the  upper  and  northern  end  of  the  town  called 
Beira,  which  is  a  part  of  the  District  Pao  de  Varella. 

The  soldiers  of  the  fourth  guard  lived  in  a  room  next  to  that  in  winch 
the  sick  of  the  <£  Eclair”  had  been*.  Manoel  Antonio  Alves  was  taken  ill 
in  the  course  of  two  days,  and,  strange  to  say,  was  at  once  conveyed  to 
the  barracks  in  Porto ‘Sal  Rey.  Pedro  Gonzalves  and  Lorenzo  Samed 
were  in  their  turn  in  the  course  of  ten  or  twelve  days,  relieved  from  duty 
at  the  Fort.  Gonzalves  was  taken  ill  with  fever  some  daysj  alter  he 
returned  to  the  barracks,  and  died  on  the  26th  November.  Lorenzo 
Samed  was  also  attacked,  and  recovered  after  a  dangerous  illness. 


The  fifth  guard  at  the  Fort,  Andre  Yass  and  Jose  Sancha,  two  negro 
private  soldiers,  were  sent  to  the  Fort  to  replace  the  fourth  guard. 
Jose  Sancha  was  attacked  with  fever  three  days  after  he  had  been  there*, 
upon  which  the  Commandant  resolved  for  a  while  to  withdraw  the  guard 
altogether  from  that  fatal  post.  Both  the  soldiers  therefore  returned  to 
the  barracks,  where  Yass  was  also  taken  ill  in  the  course  ol  three  days§. 


Appearance  of  the  Fever  in  Porto  Sal  Rey. 

Porto  Sal  Rey,  the  port  and  chief  town  of  Boa  Yista,  is  placed  at  the 
northern  end  of  an  extensive  bay  on  the  western  side  of  the  island.  The 
principal  part  of  the  town  is  built  upon  a  flat  very  little  elevated  above 
the  sea.  At  the  northern  end,  the  basaltic  rock  rises  about  forty  feet,  and 
crops  out  in  huge  masses  in  the  narrow  streets.  The  soil  is  a  mixture 
of  sand  and  volcanic  debris,  over  a  calcareous  sandstone  abounding  in 
shells,  and  overlying  large  fragments  of  basalt.  .  . 

The  residences  of  the  members  of  the  Mixed  Commission  Court, 
the  military  barrack  and  the  custom-house,  are  in  the  lower  part  of  the 
town,  close  to  the  sea- shore.  Behind  these  the  houses  are  disposed  in  the 
form  of  two  wide  streets,  or  rather  squares ;  and  the  houses,  including 
that  of  the  English  Consul,  and  some  of  those  belonging  to  the  Portuguese, 
are  roomy,  and  well  situated  for  ventilation. 

In  the  upper  portion  of  the  town,  which  is  called  Pao  de  V arella,  the 
houses  are  in  general  mere  hovels,  rudely  built,  much  crowded  together,  and, 
with  few  exceptions,  dirty.  They  are  occupied  by  the  lowest  classes. 
From  the  total  absence  of  any  police  laws,  the  streets  here  are  also  very 
filthy.  A  small  row  of  four  houses  at  the  northern  end  of  the  town,  near 
the  sea,  is  called  Beira;  and  to  the  sea-board  frontage  of  Pao  de  Yarella, 
there  are  a  few  good  houses,  to  which  the  name  of  Santa  Barbara  has 

been  given.  .  . 

To  the  north-eastward  of  the  town  stands  Reshee  Hill,  which  is  a 
mass  of  basalt,  displaying  on  its  northern  and  southern  sides  a  beautiful 
columnar  structure ;  and  still  further  northward  is  Pico  Reshee,  which 

is  about  900  feet  above  the  sea-level. 

The  intervening  space  between  the  Reshee  Hill  and  the  town  is  a 
hollow  flat,  spread  over  an  area  of  about  a  mile,  with  the  same  soil  and 
subsoil  as  that  in  the  town.  The  central  part  of  this  aiea  is  occupied  by 
a  salt-pan,  which  contains  not  less  than  300  troughs,  each  a  foot  deep 
and  about  thirty  feet  square,  into  which  the  salt  water  is  poured,  there  to 
evaporate  and  form  salt. 

During  and  for  some  weeks  after  the  rainy  season,  the  whole  of  this 
space  is  more  or  less  inundated. 

The  cases  of  Corporal  Perez,  Justinian  da  Silva  Georgio,  Anna  Gaspar, 
and  Rosinha  San  Antao,  have  already  been  spoken  of;  they  were  all  of 


*  Manoel  Antonio  Alves  said  they  occupied  the  very  room  the  “  Eclair  sick  had  been  in. 
Vide  Question  202. 

f  Vide  Question  263.  $  Vide  Question  277.  §  Vide  Question  271. 
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a  comparatively  slight  nature,  and  excited  no  attention  even  in  the  imme¬ 
diate  neighbourhood  where  they  occurred. 

It  will  be  recollected  that  Miguel  Barbosa  and  Pedro  Manoel,  the  negro 
soldiers,  were,  as  a  matter  of  precaution,  on  their  return  from  the  Fort, 
placed  in  a  house  in  Pao  de  Varella,  instead  ol  being  sent  to  their 
quarters  in  Porto  Sal  Rey.  It  is  of  the  greatest  importance  that  every 
circumstance  connected  with  their  stay  here,  be  carefully  noted,  as  it  after¬ 
wards  turned  out  that  the  very  first  case  of  fever  in  the  town  appeared 
in  the  room  adjoining  that  in  which  the  soldiers  were  lodged. 

The  houses  in  the  Beira  Row  are  divided  by  rough  rouble  partitions. 
The  uppermost  was  occupied  by  a  mulatto  native  woman  of  the  name  of 
Theresa  Maria  Jezus;  the  next  by  the  two  soldiers;  the  next  to  that  by 
a  Portuguese  woman,  called  Anna  Gallinha,  and  a  native  woman  named 
Anna  Texeira;  and  the  other  by  a  Portuguese  man  called  Jose  Carlos  da 
Lisboa,  a  writer. 

The  soldiers  remained  at  the  house  in  Beira  about  eight  days,  and 
during  this  time  they  had  many  visitors* * * §.  They  were  not  laid  up;  but  it 
is  evident  that  they  had  the  germs  of  fever  in  them  by  the  symptoms  alone 
which  were  manifest  while  they  were  there,  independent  of  the  fact  of  then 
being  both  soon  after  attacked  with  feverf.  Both  of  them  declare  that 
they  brought  nothing  from  the  Fort,  except  the  clothes  they  had  on  their 
backs,  and  a  Portuguese  flag. 

Their  clothes  were  taken  by  the  wife  of  Silvester  Jose  Romess,  a  negio 
mason,  to  be  washed^.  Silvester  himself  had  also  been  a  visitor  of  the 
soldiers  when  in  the  house  at  Beira;  he  had  never  been  on  board  the 
“  Eclair”  or  at  the  Fort,  but  was  attacked  with  fever  soon  after  the  soldiers 
returned  to  the  barracks§,  as  were  also  his  daughter,  niece,  and  wife,  but 
the  latter  not  until  the  fever  had  become  general  in  the  town. 

Anna  Gallinha  and  Joanna  Texeira,  who  were  next-door  neighbours 
to  the  soldiers,  were  constantly  with  them,  and  the  former  cooked  then 
victualsll.  Anna  Gallinha  was  attacked  with  fever  in  the  course  of  three  or 
four  days  after  the  soldiers  left  Beira,  and  died  with  high  fever,  delirium, 
and  black  vomits  It  is  not  easy  to  ascertain  dates  with  precision,  but 
it  is  probable  that  this  woman  was  taken  ill  on  the  12th,  and  died  on  the 


16th  October.  ,  A 

A  mulatto  native  called  Manoel  Affonso,  who  lived  about  twenty  yards 

from  Anna  Gall  inha’s  house,  was  taken  ill  with  fever  about  the  same  time? 
and  died  on  the  18th  October  ;  this  man  had  not  been  on  board  the 
“  Eclair,”  nor  on  the  small  island  while  the  crew  were  there,  but  he  was 
very  strongly  suspected  of  having  had  a  blanket  and  rug  horn  the 
f<  Eclair  ”  in  his  possession**.  By  the  evidence  of  John  Jamieson  he  had 
been  a  visitor  of  Anna  Gallinha  during  her  illnessft,  but  this  was  denied 
to  me  by  the  widow  of  Affonso.  Gertrude  Bent,  a  native  mulatto  woman, 
who  had  visited  both  Anna  Gallinha  and  Manoel  Affonso,  and  lived  next 
door  to  the  latter,  was  attacked  with  fever  the  day  after  Affonso  s  death, 
and  died  with  the  same  symptoms  as  Anna  Gallinhajj.  . 

A  man  called  Antonio  Perica,  who  arrived  at  Boa  Yista  from  Madeira, 
a  few  days  after  the  departure  of  the  “  Eclair,”  and  had  occasionally  seen 
Manoel  Affonso  during  his  illness,  and  afterwards  carried  his  corpse  as 
well  as  that  of  Anna  Gallinha  to  Rabil,  for  the  purpose  of  burial,  was  in 
two  days  afterwards  attacked  with  fever,  which  proved  fatal  in  a  very 
few  days§§.  Eusebio  da  Luz,  who  had  attended  him  (Perica)  during  his 

illness,  was  also  seized  with  fever,  and  soon  died||||.  ,  ,  ,  ,  ,  • 

Pulcherra  Gertrude,  the  widow  of  Perica,  was  also  attacked,  but  she 

^Theresa  Jezus>  who  lived  the  second  door  from  Anna  Gallinha 


*  Vide  Questions  2S4  to  312. 

t  Vide  Question  337. 

£  Vide  Questions  245,  307,  317. 

§  Vide  Questions  316,  320. 

||  Vide  Questions  232,  244,  343. 
IT  Vide  Questions  287,  347. 


*'*  Vide  Questions  289,  407. 
-ft  Vide  Question  289. 

+  +  Vide  Questions  305,331. 
§§  Vide  Question  381. 

||  ||  Vide  Question  389. 
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and  Anna  Texeira,  who  had  occupied  the  same  room  with  her,  were  also 
at  this  time  laid  up  with  fever,  of  which  they  both  recovered. 

Maria  Nazarinha,  another  visitor  of  Anna  Gallinha,  was  taken  ill 
and  died  during  the  illness  of  Anna  Texeira. 

Jose  Carlos  de  Lisboa,  who  occupied  the  other  house  in  Beira,  was 
taken  ill  some  time  in  the  latter  part  of  October,  and  died  in  five  or  six 
days*.  Among  those  who  saw  him  was  the  son  of  Senhor  Ignacio 
Carvahal,  a  merchant  in  Porto  Sal  Rev.  This  young  man  never  had  had 
any  connexion  with  the  “  Eclair”  or  any  of  her  people,  nor  had  he  seen 
any  sick,  except  Lisboa,  with  whom  he  remained  two  nights  during  his 
illness.  He  was  attacked  with  fever  the  day  after  Lisboa’s  death,  which 
proved  fatal  on  the  4th  of  Novembert.  Mr.  Carvahal  was  nursed  by  his 
mother,  sister,  and  father,  who  like  himself  were  dark  mulatto  natives, 
but  not  one  of  them  was  affected  with  fever.  The  father  ascribed  his 
immunity  to  having  had  an  attack  of  fever  with  black  vomit,  in  the  year 
1817,  while  at  St.  Domingo  in  the  West  IndiesJ. 

The  disease  had  attacked  several  persons  in  Porto  Sal  Rey  proper,  or 
the  lower  part  of  the  town,  by  the  end  of  October ;  and  some  of  the  soldiers 
were  sick  in  the  barracks  at  this  time.  The  force  on  the  island  is  in 
general  about  forty  soldiers,  who,  with  few  exceptions,  are  natives  of  the 
Cape  de  Yerds.  Before  the  late  invasion  of  fever,  there  was  one  major 
and  commandant,  one  lieutenant,  and  forty-one  soldiers,  including' serjeants 
and  corporals.  Of  the  forty-one  soldiers,  thirty-two  were  negroes,  or  very 
dark  mulattoes,  and  nine  were  European  Portuguese.  The  whole  were 
attacked  with  fever,  which  proved  fatal  to  eight  of  the  nine  Europeans  ; 
two  of  them  died  at  the  Fort,  and  the  other  six  in  the  barracks  at 
Porto  Sal  Rey§.  Of  the  native  soldiers  three  died.  Major  Mascarenhas, 
the  Commandant,  had  an  attack  in  December,  of  which  he  soon  recovered; 
and  the  Lieutenant  left  the  island  early  in  November.  Lieutenant  Santos' 
who  came  to  Boa  Yista  in  November,  had  a  severe  attack  of  fever  so  late 
as  the  beginning  of  March.  His  wife  and  family,  amounting  to  seven 
persons,  were  also  attacked  shortly  afterwards  ;  but  the  disease  had  by 
this  time  in  a  great  measure  lost  its  fatal  character,  for  they  all  recovered||/ 

During  the  latter  half  of  November  and  throughout  December  1845 
and  part  of  January  1846,  the  disease  was  at  its  height  in  Porto  Sal  Rey’ 
sometimes  six  and  seven  persons  dying  in  one  day. 

Meanwhile  his  Excellency  the  Governor-General  with  his  suite, 
several  of  the  better  class  of  Portuguese,  and  the  whole  of  the  English 
with  the  exception  of  six  persons^,  had  left  Boa  Yista  and  taken  refuge  in 
San  Nicolao,  Sal,  San  Antonio,  Brava,  and  other  islands  of  the  group**?  A 
rigid  quarantine  was  also  imposed  upon  Boa  Yista. 

The  whole  of  those  who  left  the  island  have  I  believe  continued 
perfectly  free  from  fever,  with  indeed  the  very  notable  exception  of  one 
family  which  returned  to  it  in  November. 

Mr.  Pettingal,  the  Arbitrator  of  the  Mixed  Commission  Court  at  Boa 
V  ista,  who  left  the  island  on  the  22nd  October  for  San  Nicolao,  returned 
on  the  Hth  November,  under  the  belief  that  the  disease  had  nearly  if  not 
altogether  disappeared. 

Mr.  Pettingal  and  his  family,  consisting  of  his  wife,  and  daughter  a 
young  lady  about  twenty  years  of  age,  were  lodged  for  the  first  night  on 
their  return  to  Boa  Yista,  in  the  house  of  Mr.  Macaulay,  and  on  the  follow¬ 
ing  day  removed  to  their  own  house.  A  day  or  two  subsequently,  two 
mulatto  girls  who,  during  the  absence  of  the  family  at  San  Nicolao,  had 
been  in  charge  of  the  house,  were  both  taken  ill  with  fever;  and  although 
one  was  sent  home  immediately,  the  other  remained  in  the  house  three 
days  after  she  was  attacked,  and  was  during  this  time  frequently  visited 
by  Miss  Pettingal.  Both  of  the  mulatto  women  recovered  ;  but  on  the 
17th  of  November,  or  six  days  after  the  return  of  the  family  to  Boa 
\  ista,  Miss  Pettingal  was  seized  with  symptoms  of  fever,  which  in 


*  Vide  Questions  405,  428,  632. 
f  Vide  Questions  425  to  429. 

+  Vide  Questions  432,  433. 

^1  Mr.  John  Kendall,  Vice-Consul ; 
housekeeper  ;  John  Jamieson,  storekeeper  ; 


§  Vide  Return  of  Commandant. 

||  Vide  Question  506. 

\  ide  Table  Nos.  2  and  3. 

Mr.  Kenny,  Surgeon ;  Mr.  Tait,  clerk ;  Mrs. 
John  Dachin,  Mr.  Macaulay’s  servant. 


Learner, 
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forty-eight  hours  were  unequivocal,  being  marked  by  black  vomit  and 
retention  of  urine,  and  terminated  fatally  on  the  afternoon  of  the  24th 
November,  or  the  seventh  day  from  being  attacked. 

Miss  Pettingal  was  sedulously  attended  during  her  illness  by  Mrs. 
Learner,  an  English  nurse,  and  constantly  visited  by  her  father,  mother, 
and  Dr.  Kenny,  her  medical  attendant.  The  captain  of  an  American 
merchant-ship,  who  had  been  at  Porto  Sal  Rey  for  some  weeks,  very 
frequently  visited  Mr.  Pettingal’s  house  during  his  daughter’s  illness, 
and  assisted,  at  least  on  one  occasion,  in  shifting  the  bed  on  which  she 
lay  from  one  room  to  another.  John  Dachin,  an  English  servant  of 
Mr.  Macaulay,  also  assisted  during  Miss  Pettingal’s  illness,  and  slept 
one  night  in  the  house. 

John  Dachin  was  attacked  on  the  25th  November,  and  died  on  the 
fifth  day  with  the  most  malignant  symptoms  of  yellow  fever  in  the  house 
of  Mr.  Macaulay.  Mrs.  Learner  must  have  been  attacked  almost  imme¬ 
diately  after  Miss  Pettingal’s  death,  for  she  died  on  the  27th  November. 

Dr.  Kenny  was  taken  ill  about  the  same  time,  and  also  died  on  the 
27th,  at  Rabil. 

The  American  captain  had  violent  vomiting  two  days  after  the  death 
of  Miss  Pettingal,  when  he  was  put  on  board  a  small  vessel  and  conveyed 
to  the  adjacent  Island  of  Sal,  with  the  view  of  joining  his  own  ship.  The 
authorities  there,  however,  would  not  allow  him  to  go  on  board  his 
ship  or  to  land,  and  he  died  on  his  return  to  Boa  Yista,  in  the  same 
small  vessel,  just  as  they  were  entering  the  harbour. 

The  results  of  the  return  of  this  family  to  Boa  Yista  had  been  already 
sufficiently  direful ;  they  were,  however,  not  yet  completed. 

Two  days  after  the  death  of  his  daughter,  Mr.  Pettingal,  with  his 
wife,  embarked  in  a  schooner  called  the  “Livramento,”  and  sailed  for  San 
Nicolao.  During  the  passage  he  seemed  completely  prostrated  by  mental 
rather  than  physical  suffering.  The  vessel  arrived  at  San  Nicolao  on  the 
following  day,  and  was  ordered  to  perform  a  quarantine  of  fifteen  days 
at  a  desolate  part  of  the  island  called  Tarafal  Bay,  which  greatly  aggra¬ 
vated  Mr.  Pettingal’s  despondency.  He  now  complained  of  pain  in  his 
legs,  which  exhibited  large  dark-coloured  patches,  acidity  at  stomach, 
general  pains  and  yellow  suffusion  of  the  eyes;  hiccup  and  black  vomit 
closed  the  scene  on  the  5th  December. 

The  “  Livramento,”  immediately  after  the  death  of  Mr.  Pettingal, 
returned  to  Boa  Vista,  and  again  landed  Mrs.  Pettingal  there.  On  the 
passage  one  sailor  died  of  yellow  fever,  and  another  went  on  shore  ill  at 
Porto  Sal  Rey,  where  he  soon  died  of  the  same  disease*. 

Mrs.  Pettingal  remained  at  Boa  Yista  till  the  18th  of  January,  1846, 
when  she  returned  to  San  Nicolao,  where  (after  undergoing  quarantine  at 
Sal)  she  joined  the  family  of  Mr.  Miller,  a  merchant. f  In  the  month  of 
February,  there  were  still  cases  of  fever  occurring  in  Porto  Sal  Rey  ;  but 
the  disease  now  assumed  a  milder  form.  There  were  a  few  cases  in  March, 
and  I  saw  three  so  late  as  early  in  April.  In  these  there  was  a  saffron- 
coloured  suffusion  of  the  eyes,  but  no  black  vomit.  Two  of  them  were 
blacks  and  the  other  was  a  European  boy.  They  all  recovered. 

By  the  end  of  April  Porto  Sal  Rey  was  quite  free  from  fever. 


Rate  of  Mortality  from  Fever  in  Porto  Sal  Rey. 


Europeans. 

Portuguese — 

Number  exposed  to  fever 
,,  attacked  with  fever  . 

,,  died  . 

Ratio  of  deaths  in  the  population,  1  in  21 
Ratio  of  deaths  in  number  attacked,  1  in  1*8 


53 

47 

25 


*  Vide  Question  328. 

•J*  I  attended  this  lady  during  a  very  severe  illness  at  San  Nicolao,  in  the  month  o.  Alarcn. 
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English,  including  two  Americans  who  were  exposed 

to  the  fever  .  .  .  .  .11 


Number  attacked 

.  8 

„  died  . 

.  7 

Ratio  of  deaths  in  population,  1 

in  1-6 

Ratio  of  deaths  in  number  attacked,  1  in  IT. 

French — 

Number  exposed  to  fever 

.  2 

,,  attacked 

.  2 

Spaniards  .... 

2  not  attacked 

Native  Population. 

F  ree 

.  666 

Slaves 

.  249 

Total 

.  915 

Died,  65  free,  3  slaves 

.  68 

Ratio  of  deaths  in  native  population,  1  in  13  4 


The  Fever  at  Rahil. 

Rabil,  which  lies  about  four  miles  to  the  southward  of  Porto 
Sal  Rey,  is  built  upon  a  platform  of  sandstone,  and  is  elevated  about 
forty-five  feet  above  the  sea.  It  is  divided  into  two  districts,  Cabecada 
and  Boaventura.  Cabecada  contains  120  small  hovels,  rudely  con¬ 
structed  of  sandstone,  and  much  crowded.  The  people  are  very  poor, 
earning  a  livelihood  as  labourers  when  there  is  shipping  in  the  port, 
carrying  water,  and  cultivating  patches  in.  the  ravine.  Boaventura,  or  the 
north-eastern  district  of  Rabil,  contains  seventy-nine  houses  ;  some  of 
them  are  of  a  superior  kind  to  those  in  Cabegada,  being  two-storied,  and 
resorted  to  as  country  residences  by  the  better  class  of  Portuguese  in 
Porto  Sal  Rey.  The  bed  of  the  ravine,  which  is  immediately  under  the 
town,  on  its  eastern  side,  is  quite  dry  at  Rabil  nine  months  out  of  the  year. 
During  the  rainy  season,  however,  this  extensive  water-course,  rising  in 
the  high  lands  round  Estacia,  pursuing  a  north-eastern  course,  and  fed 
by  the  numerous  rivulets  which  descend  from  the  mountain-slopes  in  the 
neighbourhood,  presents  here  a  magnificent  sheet  of  water,  nearly  a  thou¬ 
sand  yards  broad  ;  sometimes  (as  in  1844  and  1845)  inundating  Mora- 
dinha.  a  small  hamlet  opposite  Rabil.  About  a  mile  below  Rabil,  a  huge 
and  compact  embankment  of  sand  has  filled  the  chasm  through  which  the 
water  flowed  to  the  sea ;  the  consequence  is,  that  part  of  the  water  perco¬ 
lates  through  the  sand,  and  re-appears  on  the  opposite  sides  of  the  embank¬ 
ment  in  little  springs,  which  are  eagerly  sought  for  by  the  peasantry.  The 
rest  is  left  to  stagnate  on  the  Rabil  side,  and  as  it  dries  up  during  the 
hot  weather,  little  alluvial  islets  are  from  time  to  time  exposed,  which  the 
people  avail  themselves  of  to  raise  a  small  crop  of  corn.  Indeed  the 
greater  part  of  the  ravine,  from  Rabil  downwards,  is  in  a  state  of  rude 
cultivation,  and  contains  Yrge  green  foetid  pools,  with  all  kinds  of  decom¬ 
posing  matter,  the  effluvia  from  which  was  most  offensive  when  I  was 
there  in  May  1846. 

The  men  from  Rabil  who  were  employed  on  board  the  “  Eclair,”  at 
the  coal-heap  on  the  small  island,  and  in  the  launches,  returned  to  their 
homes  every  night.  There  is,  however,  no  evidence  of  the  fever  having  in  any 
one  instance  appeared  before  the  departure  of  that  vessel  from  Boa  Yista ; 
but  it  is  quite  clear  that  one  case  at  least  had  established  itself  there 
before  any  apprehension  of  disease  had  begun  at  Porto  Sal  Rey.  This, 
the  first  Rabil  case,  although  in  itself  not  fatal,  was  the  precursor  of  a 
considerable  mortality  in  that  town. 
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on  board  E^W>’*f7nh°S r”!®6  '!CCUrS  first  011  the  list  of  the  labourers 

vessel  sailed  an,fon  L  T  Pab®?ada’  burned  to  his  house  when  the 
n  h*  1  ailed,  and  on  the  following-  day  went  to  Moradinha  (or  Santa  Cruz') 

a  hamlet  on  the  south-east  side  of  the  Rabil  ravine  to  ottlnrlTu  f  ^ 

the  Exaltation  of  the  Holy  Crossf.  This  IS  is  observed  on  tlTfith 

of  Septembei  and  its  celebration  sometimes  continues  three  or  four  divs 

longer  While  engaged  in  the  dance  on  the  third  or  fourth  dav  of  the 

sererallw S at  the  enfoTth'’  ^  °nCe  pUt  t0  bed’ vvhere  he  remained 
several  clays.,  at  the  end  of  this  time  he  was  conveyed  to  his  own  house  in 

Ler?  paik'ofTmck6  To  Tt llfT  WCeks  lon£er  He  had  general 
lever,  pain  oi  back,  &c„  but  no  black  vomit.  His  daughter,  a  girl  of 

twelve  years  of  age,  was  attacked  on  the  tenth  or  eleventh  day  affer  his 

return  to  Cabefada,  and  died  in  three  days,  with  suppression  c/urine  and 

black  vomit.  Another  daughter,  seven  years  old,  was  next  seized  and 

nwh"  «££  dfyS  ’  a  boy  eleven  years  of  age  was  next  taken  ill,  and  died 
on  the  fifth  day  with  symptoms  similar  to  those  of  his  sisters.  His  wife 

was  attacked  the  same  day  the  boy  died;  the  disease  in  her  case  was 

P.r?tra<?ted  to  fifteen  days’  duration,  and  was  marked  in  its  last  stage  as 
it  had  been  in  the  cases  of  her  children,  by  black  vomit||  “ 

district^Cabecad'a.  °min°US  COmmencement  of  th*  ^ver  in  the  populous 

The  next  family  attacked  was  that  of  Manoel  Fachina ;  this  man  had 
been  employed  in  one  of  the  launches  attending  upon  the  “  Eclair.’’  His 
wife,  who  had  been  a  good  deal  in  the  house  of  their  neighbours  the  PathisIL 
was  shoitly  afterwards  attacked  with  fever,  as  were  also  his  two  children 

and  lastly  himself.  One  of  the  children  died**  after  three  days’  illness’ 
the  others  recovered.  J  ’ 

Joaquim  Pathi  a  cousin  of  Luis  Fortes  Pathi,  who  had  also  been  a 
labourer  on  board  the  “Eclair,”  was  attacked  shortly  after  his  cousin 
whose  family  he  had  visitedjt.  The  fever  ran  through  the'family  of  Joaquim’ 
all  of  whom  recovered.  Luis  Delgado  Nazario,  who  lived  next  door  to 
Joaquim  Pathi,  had  fever  some  time  in  the  latter  end  of  October  He  had 
not  been  in  any  way  connected  with  the  “  Eclair,”  but  had  visited  the 
Pat  his  and  Joaquim  Marques,  the  latter  of  whom  had  also  been  a  labourer 

on  board  the  ‘  Eclair,”  and  died  of  fever  on  the  29th  October,  after  only 
a  lew  days’  illness^.  J  y 

The  house  of  Luis  Pathi  is  situated  in  the  most  crowded  part  of 
Labecada,  and  adjoining  it  are  the  houses  of  Manoel  Fachina,  Joaquim 
Marques,  Joaquim  Pathi,  and  Manoel  Rosa,  who,  after  Luis  Pathi’s 
illness,  were  the  first  cases  that  occurred  in  Rabil§§.  The  disease  soon 

appeared  in  the  other  parts  of  the  town,  more  especially  in  the  south¬ 
western  direction. 


Boaventura,  the  north-eastern  district  of  Rabil,  was  for  a  considerable 
time  tree  Irom  fever.  The  inhabitants  there  were  extremely  careful  in 
having  as  little  intercourse  as  possible  with  the  people  of  Cabecada ;  and 
their  precautions  seem  to  have  been  so  far  effectual,  for  it  seems  highly 
probable  that  there  was  no  case  of  fever  in  Boaventura  before  the  15tfi  of 
November] 1 1| .  On  this  day,  Mr.  Antonio  da  Graca  Pinto  was  brought  from 
Porto  Sal  Rey,  labouring  under  fever ;  and  very  soon  afterwards,  Rosa 
Fortes,  the  servant  of  Mr.  Pettingal,  came  to  her  father’s  house  in  Boa¬ 
ventura  from  Porto  Sal  Rey,  also  sick.  About  the  same  time,  or  very 


*  This  man  was  generally  believed  to  have  with  Manoel  Affonso  taken  (who  died  at  Porto  Sal 
Key)  some  clothes  from  the  “  Eclair.”  He  however  stoutly  denied  the  accusation,  and  I  could  not 

nrino’  if  n  f ^ 


Vide  Questions  657,  749. 
Vide  Questions  665  to  669. 
Vide  Question  1255. 

Vide  Question  767. 


bring  it  home  to  him. 

f  Vide  Questions  656,  908.  + 

§  Vide  Question  660. 

"IT  Vide  Question  1253.  ** 

ff  Vide  Question  750.  ££ 

§§  Vide  Question  683,  684,  751. 

Oil  Luis  Santos  Nazario  states  that  he  was  seized  some  time  in  the  latter  end  of  September.  His 
case  was  very  slight  by  his  own  account,  and  nobody  else  seems  to  have  heard  of  it.  Antonio  da 
Ciuz  (966)  states  that  he  was  attacked  he  thinks  early  in  November,  which  could  not  have  been  the 
case,  as  he  adds— after  Mr.  Pinto  was  sick,  who  did  not  go  to  Rabil  until  the  15th  November.— 
Vide  Questions  455  to  458,  471  to  475. 

N 
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shortly  afterwards,  a  slave  belonging  to  Cecilia  da  Bntho  who  had  gone 
stealthily  during  the  night  to  Cabe?ada,  was  attacked  with  fever. 

M.  da  Grafa  Pinto  died  on  the  20th  of  November;  and  the  whole  of 
the  family  of  Rosa  Fortes  were  taken  ill  with  fever.  1  he  slave  died  after 
four  or  five  days’  illness,  in  the  house  of  a  woman  called  Ambrosia,  who 

soon  afterwards  fell  a  victim  to  the  disease*.  _  .  . 

The  months  of  November  and  December  were  the  most  fatal  in 
Cabecada;  and  in  Boaventura,  from  the  middle  of  November  to  January. 
Sonmcases  appeared  in  February  and  March.  I  saw  two  as  late  as  the 
beginning  of  April,  but  the  disease  was  then  in  a  mild  iorm. 


Rate  of  Mortality  from  Fever  in  Rabil. 


Cabecada — 

Free  population 
Slave  ditto 


Total  . 


558 

7 

565 


Number  of  deaths  among  free  population 

slave  „ 


3J 


Total 

Ratio  of  deaths  in  total  population,  1  in  13  5. 


40 

1 

41 


Boaventura — 

Free  population 
Slave  ditto 


Total  . 


.  385 
.  93 

.  478 


Deaths  among  free  population 
slave  ,, 


>> 


,  Total  . 

Ratio  of  deaths  in  total  population,  1  in  217 


17 

5 


22 


Estacia  de  Baixo. 

This  small  village  lies  to  the  east -north-east  of  Boaventura,  and 
on  the  opposite  side  of  the  ravine  which  it  overlooks.  The  village  is 
built  upon  a  bare  rock  of  basalt,  about  a  hundred  feet  above  the 
sea  level,  and  the  houses  are,  with  one  or  two  exceptions,  small,  but 
not  crowded,  as  in  most  of  the  other  villages ;  and  from  their  elevated 
position  are  well  exposed  to  the  trade  breeze.  Good  water  is  obtained 
on  the  south-east  side  of  the  hill.  This  place  suffered  least  of  all  on  the 

island,  only  two  deaths  having  occurred. 

The  first  person  attacked  was  a  woman  called  Felina  Rosa,  who  was 
taken  ill  some  time  in  the  latter  end  of  November,  after  returning  from 
Porto  Sal  Rey.  She  died  after  four  days’  illness.  Her  brother,  Jose 
Lorenzo,  who  nursed  her,  was  seized  some  time  in  December,  and  was  ill 
nearly  a  week,  when  he  died  with  suppression  of  urine  and  black  vomit. 
A  great  proportion  of  the  people  in  the  village  had  attacks  of  vanous 
degrees  of  intensity ;  but  among  a  population  of  256,  only  three  deaths 

took  place. 

Moradinha,  or  Santa  Cruz. 

This  small  village  is  also  on  the  side  of  the  ravine,  opposite  to  Rabil, 
but  it  is  under  the  cliff,  and  during  the  rainy  season  is  occasionally  mun- 

^  Question  475«  • 

+  Gustavus  Fortes  Varella,  in  whose  house  Luis  Pathi  was  taken  ill,  says  he  and  his  wife  v ere 
the  first  attacked.  The  other  part  of  his  evidence,  with  the  exception  of  calling  Rabil  “  Pao  de  V  areila, 
quite  agrees  with  the  information  I  obtained  at  the  village ;  so  that  there  was  fever  there  three  weeks 
after  Luis  Pathi  left  the  village. — Vide  Questions  540  to  550. 
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dated.  It  was  here  that  Luis  Fortes  Pathi  was  first  taken  ill  in  the  month 
of  September,  yet  no  other  case  of  fever  occurred  until  some  time  in 
Decemberf,  when  a  woman  called  Magdalena  Maria  Spence  came  sick 
from  Rabil,  and  died  shortly  afterwards.  Her  brother,  Julio  Gomes 
Centento,  also  died  of  fever;  and  a  boy  called  Caesario  Antonio  was  taken 
ill,  and  died  in  January.  These  were  the  whole  of  the  deaths  that  occurred 
among  a  population  of  101,  about  half  of  whom  are  said  to  have  been 
attacked  with  fever. 

Estacia,  Povocao  Velha,  or  Old  Town. 

This  small  place  is  about  six  miles  to  the  south-westward  of  Rabil, 
situate  at  the  western  side  of  Platform  Hill,  near  its  base.  The  town  is 
very  well  supplied  with  water ;  the  houses  are  all  small,  and  rather  irregu¬ 
larly  built,  still  there  is  a  degree  of  neatness  and  cleanliness  about  the 
village.  From  Rabil  to  Estacia,  the  road  for  two  miles  lies  over  a  bed 
of  sandstone;  afterwards  the  ground  is  in  a  great  measure  covered  with 
boulders  and  rough  fragments  of  basalt  rolled  down  from  Man  Mountain 
and  the  neighbouring  hills.  From  the  sea,  which  is  about  two  miles 
distant,  sand-hills  extend  inland  nearly  one  mile. 

Of  the  labourers  who  were  employed  on  board  the  “  Eclair”  and  at 
the  coal-heap  and  in  the  launches,  belonging  to  this  place,  two  only  were 
amongst  the  first  attacked.  Gregorio  Tavares,  a  slave,  who  had  been  a 
good  deal  on  board  the  “  Eclair,”  had  fever  in  the  house  of  his  master 
(Senhor  Nicolao  Tavares)  about  the  middle  of  November* * * §.  A  man  called 
Nicolao  Soares,  who  had  been  working  at  the  coal-heap,  was  attacked 
somewhere  about  the  same  timef. 

There  is  however  strong  reason  to  believe  that  a  young  man  a 
negro  of  the  name  of  Joao  Chico  Fernandez,  and  his  sister  Libania,  who 
came  from  Rabil  sick,  were  the  first  persons  that  had  fever  in  Estacia|. 

A  man  called  Justinian  da  Britho,  came  from  Porto  Sal  Rey  to 
Estacia,  where  he  shortly  fell  ill,  and  died  on  the  24th  November§.  A 
brother  of  his,  called  Fortunato,  who  had  nursed  Justinian,  was  attacked 
in  eight  days  afterwards,  while  at  Porto  Sal  Rey,  where  he  died  ||. 
Another  brother,  of  the  name  of  Luis,  who  had  a  short  time  before  been 
at  Porto  Praya  in  St.  Jago,  went  to  Estacia  some  time  before  Justinian’s 
death  ;  he  too  was  taken  ill,  and  died  on  the  13th  of  December^".  The 
whole  of  the  family  (amounting  to  six  children)  of  a  man  called  Simao 
Antonio,  who  lived  near  and  had  visited  Fernandez  and  his  sister,  were 
at  this  time  seized,  and  swept  off  by  fever**.  The  disease  attacked  nearly 
all  in  the  village.  By  the  end  of  March  it  had  entirely  disappeared. 


Rate  of  Mortality  from  Fever  in  Estacia. 


Free  population 

•  • 

.  320 

Slave  ditto  . 

•  • 

8 

Total  . 

.  328 

Deaths  among  free  people  . 

•  • 

.  24 

Ditto  ditto  slave 

•  • 

0 

Total  . 

.  24 

Ratio  of  deaths  in  the  whole  population,  1  in  13  7. 


*  Vide  Question  606. 

t  Vide  Question  1350.  Narcisso  Soares, 

t  Vide  Questions  1070,  1100,  1112,  1115. 

§  Vide  Question  1101. 


||  Vide  Question  1092. 

T  Vide  Questions  1098,  1106. 
**  Vide  Question  1119. 
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The  Eastern  Villages. 

These  are  three  in  number,  viz.,  Joao  Gallego,  Fundo  das  Figueiras, 
and  Cabe£a  dos  Tharafes. 

Joao  Gallego ,  the  north-westernmost,  or  that  nearest  to  Porto  Sal 
Rey,  is  situate  in  the  middle  of  a  large  plain,  which  is  covered  with  sand, 
volcanic  debris,  and  fragments  of  basalt.  There  are  hilly  ranges  on  each 
side  of  the  plain ;  but  the  town  is  well  exposed  to  the  trade-breeze,  and  is 
only  about  three  miles  distant  from  the  sea.  Sandstones  as  well  as  the 
volcanic  rock  are  used  for  building.  The  houses  are  small,  arranged  in 
rows  and  little  squares,  and  in  some  places  much  crowded.  The  custom 
of  keeping  the  window  (which  is  generally  on  the  weather  side)  closed, 
renders  the  hut  close  and  uncomfortably  warm.  The  huts  are  in  general 
whitewashed,  and  upon  the  whole  are  not  dirty.  The  number  of  huts  in 
the  village  is  133.  The  inhabitants  cultivate  a  little  corn,  beans,  and  other 
vegetables ;  fish ;  and  occasionally  work  as  labourers  in  the  ships  at  Porto 
Sal  Rey. 

Fundo  das  Figueiras  lies  at  three-quarters  of  a  mile  to  the  south-east 
of  Joao  Gallego,  on  a  rising  ground  of  sandstone.  The  volcanic  rock  is 
also  seen  cropping  out  in  the  street.  There  is  a  chapel  here;  and  the 
houses  are  built  in  the  same  way  as  those  at  Joao  Gallego.  The  number 
of  houses  is  111. 

Cabeca  dos  Tharafes  is  about  half-a-mile  to  the  southward,  and  a 
little  to  the  westward  from  Fundo  das  Figueiras.  This  village  also  stands 
on  a  sandy  elevation,  and  contains  sixty  houses. 

This  was  the  first  of  the  three  villages  in  which  fever  appeared.  A 
young  mulatto  girl,  daughter  of  a  Captain  Aniceto,  who  owns  a  small  sloop, 
arrived  at  the  village  from  Porto  Sal  Rey,  where  she  had  been  living  in  the 
house  of  Antonio  Joaquim  Lima,  where  there  was  fever,  and  was  herself  the 
next  day  taken  ill.  The  mother  and  sisters  were  in  succession  attacked  ; 
and  a  woman  who  lived  in  the  house  immediately  behind  Aniceto’s,  was 
about  the  same  time  laid  up;  she  had  however  just  come  from  Rabil. 
The  next  person  attacked  was  an  old  woman  called  Domingos — she  soon 
died ;  and  on  the  same  day  three  others  died  of  fever, — viz.,  Paycan  da 
Britho,  Jean  Olivera,  and  Sil vesta  Agora.  The  two  former  had  visited  the 
family  of  Captain  Aniceto  during  their  illness.  The  girl  Aniceto  and  the 
rest  of  her  family  whom  I  saw  and  examined  minutely,  recovered. 

Joao  Gallego  was  in  a  state  of  perfect  health  on  the  1st  of  November, 
when  Pedro  Moraes  and  Ignacio  da  Cruz  Silva,  soldiers,  came  from  the 
barracks  in  Porto  Sal  Rey,  where  the  fever  was  raging,  to  the  houses  of 
their  relations  in  the  former  town.  They  were  both  laid  up  immediately 
after  they  arrived,  and  in  a  day  or  two  afterwards  the  mother  of  Ignacio 
da  Cruz  was  attacked  with  fever  and  died.  Three  others  of  the  same 
family  were  about  this  time  taken  ill,  and  two  of  them  died.  A  woman, 
called  Rufina  Mends,  who  lived  close  to  the  soldiers,  was  next  attacked* 
and  she  also  died.  Then  the  family  of  Nicolo  da  Silva  das  Neves,  but 
they  all  recovered*.  From  this  neighbourhood  the  disease  seemed  to 
radiate  in  all  directions  through  the  town. 


Fundo  das  Figueiras. 

One  man  was  said  to  have  been  ill  with  fever  at  this  village  in  October ; 
but  it  seems  more  probable  that  the  first  sick  person  there  was  a  man 
called  Joao  Baptista  da  Cruz,  who  came  from  Rabil  about  the  19th  of 
November.  This  man  it  seems  had  made  a  boast  that  he  was  proof 
against  fever,  and  accordingly  slept  in  a  bed  at  Rabil  in  which  two  persons 
had  died.  When  he  was  attacked  at  Fundo  das  Figueiras,  Dr.  Almeida, 
who  was  there,  caused  him  and  some  others  who  were  sick  to  be  placed 

*  Vide  Questions  476  to  482,  1579. 
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in  a  house  by  themselves ;  Dr.  Almeida  also  prevented  communication 
between  the  villages  on  each  side  Joao  Gallego,  and  Cabega  dos  Tharafes, 
and  Fundo  das  Figueiras*. 

To  whatever  cause  it  was  due,  there  seems  no  doubt  but  that  in  Fundo 
das  Figueiras  there  was  no  farther  extension  of  the  fever  until  the  middle 
of  December,  when  a  man  called  Antonio  Jose,  came  to  the  place  from 
Joao  Gallego,  where  he  had  left  his  sister  on  her  death-bed  from  fever. 
He  was  soon  laid  up,  and  the  fever  from  that  time  spread,  as  Dr.  Almeida 
thinks,  by  those  who  nursed  Jose  becoming  infected.  Several  families 
fled  from  Fundo  das  Figueiras  at  the  outbreak  of  the  fever,  and  I  believe 
they  all  escaped.  Of  those  who  remained,  upwards  of  two-thirds  had 
fever.  Towards  the  end  of  March  a  few  cases  remained,  but  by  April 
there  was  no  fever  in  the  village. 

Joao  Gallego  was  the  last  resting-place  of  the  fever  in  Boa  Yista.  In 
April  I  visited  there  with  M.  Leao,  Surgeon  of  the  second  class  in  the 
Portuguese  Navy,  eight  cases,  of  which  two  proved  fatal. 

By  the  end  of  April,  there  was  no  fever  on  any  part  of  the  island. 


Rate  of  Mortality  from  Fever  in  the  Eastern  Villages. 


Ccibeca  das  Tharafes — 

Free  population 

• 

.  386 

Slave  ditto 

• 

.  23 

Total 

.  409 

Deaths  among  free  population 

• 

.  31 

Ditto  slave  ditto 

• 

2 

Total 

.  33 

Ratio  of  deaths  in  the  total  population,  1  in 

12*4. 

Fundo  das  Figueiras — 

F ree  population 

• 

.  529 

Slave  ditto  . 

• 

.  6 

Total 

.  535 

Deaths  among  free  population  . 

• 

.  35 

Ditto  slave  ditto 

• 

0 

Total 

.  35 

Ratio  of  deaths  in  total  population,  1  in  15*3. 

Joao  Gallego — 

Free  population 

m'- 

.  697 

Slave  ditto 

* 

.  25 

Total 

.  722 

Deaths  among  free  population 

• 

.  48 

Ditto  slave  ditto 

• 

2 

Total 

.  50 

Ratio  of  deaths  in  total  population,  1  in  14*4. 


Total  population  of  the  three  villages  .  .  1666 

Ratio  of  deaths  in  the  aggregate  population  of  the 

villages,  1  in  14*1. 


*  Vide  Questions  1574  to  1576. 
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Total 

Resident 

Population. 

Left  the 
Island. 

Exposed 

to 

Fever. 

Died. 

Europeans  : — 

Portuguese 

56 

3 

53 

25 

English  and  Americans  . . 

25 

14 

11 

7 

French 

2 

2 

Spaniards  . . 

3 

•  • 

3 

•  • 

Total  Europeans  . . 

86 

17 

69 

32 

Natives : — 

Free  3875  . 

3875 

•  • 

3875 

266 

Slaves  434 

434 

434 

13 

Total  Number* 

4309 

4309 

279 

Grand  Total 

4395 

17 

4378 

311 

- — 

_ r 

Ratio  of  Mortality 

Amongst  Portuguese,  Spaniards,  and  French,  who  were 


exposed  to  the  fever  .  .  1  in  2*28 

„  English  and  Americans  .  .  .  1  in  1*60 

„  Native  population — Slaves  .  .  .  1  in  33  4 

„  Free  .  .  1  in  14*6 

Average  mortality  of  native  population  .  1  in  15*4 


Reappearance  of  the  Fever  at  Moradinha. 

On  the  30th  May  it  was  reported  to  me  by  Dr.  Leao,  surgeon  of  the 
second  class,  that  there  were  some  people  labouring  under  suspicious 
symptoms  at  Moradinha,  the  village  in  which  Luis  Pathi  was  taken  ill, 
but  in  which  the  mortality  had  been  remarkably  small  during  the  preva* 
lence  of  the  epidemic.  Accompanied  by  Dr.  Leao  and  John  Jamieson,  the 
Consul’s  storekeeper,  I  proceeded  to  the  spot  early  the  following  morning, 
and  found  two  persons,  a  girl  of  14  years  of  age  and  a  man  about  35,  with 
all  the  symptoms  of  a  most  malignant  fever. 

The  countenance  of  the  girl,  a  dark  mulatto,  was  of  a  dirty  lemon 
colour,  shining  through  the  natural  darkness  of  the  skin,  made  it  resemble 
very  much  that  of  a  light  bronzed  statue.  A  very  strong  foeter  issued 
from  the  body,  which  tainted  the  room  and  drove  us  back  from  the  door 
until  the  window  was  opened.  She  had  complained  much  of  pain  along 
the  spine,  and  still  pointed  to  her  head  as  the  seat  of  pain.  She  had  been 
bled  in  the  arm  by  one  of  the  neighbours,  and  all  around  the  wound  was  of 
a  greenish  colour,  swollen,  and  putrid.  In  the  angles  of  the  mouth  there 
was  dark  frothy  blood.  She  had  had  black  vomiting ;  but  this  symptom 
had  for  some  hours  ceased.  The  urine  was  blackf,  as  were  also  the 
foeces.  The  former  had  been  voided  in  very  small  quantities.  Pulse 
small,  irregular.  She  had  been  ill  seven  or  eight  days. 

The  man  had  nearly  the  same  symptoms,  but  in  a  milder  degree,  and 
he  had  not  been  affected  with  black  vomit. 

Being  persuaded  that  the  disease  had  during  the  epidemic  manifested 
highly  infectious  qualities,  we  at  once  requested  Senhor  Librao,  Adminis- 

f  vt  -T°  t\1S11  tWnlc  *9°  may  be  safely  added.  When  making  the  circuit  of  the  island  in  May, 
1  tell  m  with  little  colonies  who  had  fled  from  Rabil  and  the  northern  villages,  to  the  amount  of 
about  sixty  persons,  to  avoid  the  fever. 

f  Circumstances  prevented  a  chemical  examination  of  the  urine;  but  it  seemed  to  owe  its  colour 
to  the  same  cause  as  the  matter  vomited  in  black  vomit,  namely,  disorganised  blood. 
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trador  do  Concelho,to  have  the  sick  put  into  as  large  a  house  as  the  village 
afforded ;  to  cause  a  temperature  of  140°  Fahrenheit  to  be  introduced  into 
all  the  houses  ;  to  have  the  clothes  of  two  persons  who  had  already  died 
burnt,  and  to  have  the  village  surrounded  by  soldiery  ;  sending  all  supplies 
under  proper  precaution,  and  preventing  ingress  or  egress  to  all  except  the 
medical  attendants.  On  our  visit  to  the  village  early  the  following 
morning,  the  girl  was  just  expiring ;  but  the  man  was  not  worse,  and  was 
reported  to  have  rallied  somewhat  during  the  night.  The  nausea  had  in 
a  great  measure  subsided  under  the  use  of  small  and  repeated  doses  of 
quinine.  The  urine  gradually  became  lighter,  and  increased  in  quantity; 
the  headache  was  relieved ;  he  took  some  nourishment,  and  was  conva¬ 
lescent  in  five  or  six  days. 

There  had  been  two  other  fatal  cases  of  fever  in  Moradinha  some  days 
before  we  were  aware  that  the  fever  existed  there.  The  descrip¬ 
tion  of  their  symptoms  leave  no  doubt  of  their  having  died  of  the  fever 
which  had  some  months  before  committed  such  ravages  in  the  other  parts 
of  the  island.  A  man  died  some  time  in  the  latter  end  of  May;  but  as 
he  had  laboured  under  chronic  disease  for  some  time,  I  have  not  recorded 
his  as  a  case  of  fever. 

Four  other  cases  occurred  between  the  1st  and  3rd  of  June.  In  none 
of  them  was  there  black  vomit ;  they  soon  passed  from  the  continued  to 
the  remittent  form,  and  all  recovered  under  the  use  of  quinine,  mild 
aperients,  and  nourishing  diet. 

A  girl  called  Maria  dos  Prazeres  was  the  first  person  attacked  at 
Moradinha  on  this  occasion.  She  had  visited  Joao  Gallego  and  the  other 
eastern  villages  on  the  15th  of  May,  and  returned  to  Moradinha  where 
she  was  laid  up  with  fever  on  the  20th  of  the  same  month.  Her  mother 
who  slept  with  her  one  night  after  she  was  taken  ill,  was  also  attacked  on 
the  26th  and  died  on  the  29th,  after  three  days’  illness.  The  girl  whom 
we  saw  was  called  Perpetua.  She  had  visited  Maria,  soon  after  which 
she  was  seized  with  fever,  and  died  with  the  symptoms  which  have  been 
already  described,  on  the  morning  of  the  1st  of  June. 

The  disease  did  not  extend  to  Rabil  or  any  of  the  other  villages,  and 
on  the  13th  of  June  the  whole  of  the  remaining  patients  were  conva¬ 
lescent;  and  when  I  left  the  island  on  the  15th  of  July  last,  there  had 
been  no  case  of  fever  for  thirty-three  days,  and  no  deaths  had  occurred 
since  the  1st  of  June,  or  during  a  period  of  forty-five  days. 


The  following  is  a  Return  of  the  Cases  of  Fever  at  Moradinha, 
between  the  20th  of  May  and  the  3rd  of  June,  1846. 


Names. 

Ages. 

Colour. 

When  attacked. 

Result. 

Date. 

Maria  dos  Prazeres 

15 

Dark  mulatto 

May  20, 

1846 

Died 

May 

26,  1846 

Rosa  Nazario 

40 

Ditto 

J) 

26, 

yy 

Do. 

yy 

29, 

» 

Vitoriano  Letao  . . 

35 

Negro 

f> 

25, 

yy  ! 

Recovered 

June 

8, 

yy 

Perpetua  - - 

14 

Dark  mulatto 

yy 

23, 

yy 

Died 

yy 

1, 

yy 

Rosa  Fortes 

30 

Ditto 

June 

1, 

yy 

Recovered 

yy 

10, 

yy 

Mariano  da  Levamento  . . 

•  • 

Ditto 

3, 

yy 

Do. 

yy 

11, 

yy 

Maria  Fortes 

•  • 

Ditto 

3, 

yy 

Do. 

yy 

12, 

yy 

Maria  Magdalena 

•  • 

Ditto 

yy 

3, 

yy 

Do. 

yy 

12, 

yy 

Up  to  the  period  of  my  leaving  the  Cape  de  Yerds  (on  the  15th  July, 
1846),  the  disease  had  in  no  case  extended  to  any  of  the  other  islands  of  the 
group,  but  a  rigorous  quarantine  was  still  being  imposed  upon  Boa 

Yista. 
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I  am  indebted  to  Captain  Beaufort,  hydrographer  to  the  Admiralty, 
for  the  most  valuable  of  the  instruments  with  which  the  annexed  observa¬ 
tions  were  taken. 

The  Barometer  was  a  mountain  barometer,  made  by  Newman,  which 
could  be  read  off  to  the  one-thousandth  of  an  inch.  The  observations  are 
corrected  for  capacities  and  temperature ;  the  correction  for  capillarity 
has  not  been  made,  but  as  the  diameter  of  the  tube  is,  as  I  am  informed 
by  Mr.  Newman,  0T5,  the  necessary  correction  is  0  044  additive  in  every 
observation. 

The  Dew-Point  was  ascertained  from  the  dry  and  wetted  bulb  ther¬ 
mometer  observations,  calculated  according  to  the  formula  of  Dr.  Apjohn 
of  Dublin.  The  thermometers  used  were  two  beautiful  instruments  by 
Ronketti,  marked  to  half-degree,  therefore  easily  readable  to  a  quarter 
of  degree. 

The  other  thermometers  were  registers  accurately  compared,  and 
their  errors  ascertained  by  the  standard. 


Climate  of  Bod  Vista. 

As  I  could  not  find  that  any  meteorological  register  had  been  kept 
at  Boa  Vista,  the  following  remarks  on  its  climate  are  deduced  from 
information  obtained  from  the  more  intelligent  inhabitants  of  the  island ; 
from  the  generally-observed  phenomenon  of  the  trade  winds  in  this  quar¬ 
ter  ;  and  from  tables  of  observations  made  by  myself  three  times  in  the 
twenty-four  hours,  which  are  nearly  complete  for  three  months. 

On  applying  to  Senhor  Lorenzo,  the  Captain  of  the  Port  and  a 
lieutenant  in  the  Portuguese  Navy,  for  information  relative  to  the  climate, 
he  sent  me  the  following  brief  note,  which  is  here  correctly  translated 
“  The  constant  winds  on  the  Island  of  Boa  Vista  are  from  north  to  east, 
generally  from  north-east,  and  are  most  strong  from  November  till  May! 
In  August  the  wind  is  variable,  but  ordinarily  light,  and  deviating  occa¬ 
sionally  a  few  points  from  north-east,  returning,  however,  soon  to  that 
quarter.  In  August,  September,  and  October,  there  is  occasional  thunder, 
with  the  wind  from  south-east  to  south-west.  When  the  wind  blows  from 
these  quarters  it  is  light  and  lasts  only  a  short  time.” 

This  occasional  variation  in  the  usual  direction  and  force  of  the  trade 
wind  is  quite  in  accordance  with  what  has  been  recorded  by  other 
observers.  Horsburgh  gives  the  position  of  the  inner  margin  of  the 
north-east  trade  between  longitude  18°  and  26°  west,  which  meridians 
include  Boa  Vista ;  and  the  influence  of  the  fluctuations  of  the  trade  wind 
on  the  climate  of  that  island  may  be  better  understood  after  looking  over 
the  following  table,  which  shows  the  mean  position  of  its  inner  limit  for 
each  month,  together  with  the  extreme  variations  recorded  in  the  logs 
which  that  experienced  navigator  had  access  to. 


Mean  Position. 

Extreme  Variation. 

Mean  Position. 

Extreme  Variation. 

O 

January,  7  North 

O  O 

5  North  to  10  North 

O 

July,  12  North.  . 

o  o 

S-g-  North  to  15  North 

February,  7  „ 

5  to  10 

August,  13  „  ... 

11  jj  to  15  }  j 

March,  5  „ 

03 

O 

CM 

September,  11|-  „  ... 

9  ,  to  14  „ 

April,  6 

4  ,,  to  9  ,, 

October,  10  „  .  . 

74  ,,  to  13  „ 

May,  7 

5  „  to  10  „ 

November,  9  „  . . 

6  „  to  11  „ 

June  9  „ 

7  ,,  to  13  „ 

December,  6  „  . . 

5  „  to  7  ,, 
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meai?  P!ace,of  the  —  margin  of 

south  of  Bos  Yista  and  that  th.T^er  “C U8.,ve  but  littIe  removed  to  the 
northerly  direc  on  Vatied  from  ^  to  15^  *°  ^  it  extended  in  a 

latitude  of  that  island  hP“  >  ?  ’  °‘1almost  completely  up  to  the 

October  may  become  verv  slio-ht  '  *f  C  eaf  bo'5r.  tbe  trade  from  July  to 
As  ++,,,  7  sll?ht>  or  for  a  tlme  disappear  alto°-ether 

loaded  with  moisture  and  its  nrpr*'  +  10m  the  sea>  these  winds  are 

summered  autumn!  Zn^t  t^tlT"1  duri"S 

Yista  during  the  year!  trade  Is  the  Prevading  wind  at  Boa 

for  tifr“li7hS06SerM":OH"-The  foll0Wi^  are  ^  Barometric  means 


9  A.  M. 

Oscillation 

from 

9  to  3. 

3  P.  M. 

Oscillation 

from 

3  to  9. 

9  P.M. 

APril . 

29-959 

-•065 

29-894 

+"053 

29-947 

May . 

29-993 

-•077 

29-916 

+  •070 

29-986 

June 

•  •  •  •  •  • 

29-984 

—•062 

. 

29-922 

+  •046 

29-968 

Here  the  diurnal  oscillation  is  very  distinct,  and  agrees  with  observa 
tions  made  m  this  country  and  elsewhere,  in  glvino-  a  p  renter  oscin7t  „ 
during  the  two  spring  months  than  in  June;  aid  afso  if  giwTgreater 
fall  from  9  a.  m.  to  3  p.  m.  than  the  rise  from  3  p.  m.  to  9  p.  m.  &  b 


Temperature  and  Humidity. 

111  dedrCirg  ^1G  foll?wing  mean  temperatures,  &c.  for  each  month 
the  means  of  the  observations  at  9  a.  m.,  3  P.  M.,  and  9  p.  m.,  and  the  actual 

mean  minimum  are  taken.  This  process  has  given  a  ver  close  anproxi 
mation  to  the  mean  when  applied  to  other  observations,  especially  tothose 
made  at  Barbadoes  by  my  friend  Mr.  Lawson,  Staff  Surgnon  of  the  First 
Class,  and  principal  medical  officer  at  Sierra  Leone.  * 


Mean 

Temperature. 

Mean 

Dew  Point. 

Difference. 

Mean  daily 
range  of 
Temperature. 

Mean 

Temperature 
of  Sea. 

April . 

73-33 

66-90 

6-43 

4-96 

75-38 

May . 

72-52 

65-71 

6-81 

5-96 

73-41 

June . 

74-73 

69-48 

5-25 

6-11 

O 
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FYoni  the  above,  it  appears  that  May  was  nearly  a  degree  colder  than 
AnrU  and  the  dew-point  in  the  former  month  upwards  of  a  degree  lower, 
AL  ’<he  actual  daily  range  of  temperature  was  a  degree  higher.  In 
C^lStu«yof  the  sea  was  1*97  less  than  in  Apr il-a  large 

ouantity  considering  that  the  sun  was  all  this  time  advancing  to  the 
quanti  > ,  PVnminin e*  the  daily  progress  of  the  temperature  of  the 

"e°f i?Ts ‘found  to  SSh  with  myuc^  rfgularity  from  7?"  ia  the  begin- 

n'nSTheAmfluence7of  the'nefghbouring  sea  on  the  climate  of  a  small  island 
is  well  illustrated  during  April  and  May;  for  in  April,  wdh  the  tempera¬ 
ture  of  the  sea  at  75°  38',  the  mean  temperature  of  the  month  was  73  83 
dew-point  66°  90',  the  mean  minimum  temperature  72  2i  ,  and  the  daily 
variation  of  temperature  in  the  air  4°  96'  only.  In  May,  while  the  te™P  " 
rature  of  the  sea  was  73°  4L,  notwithstanding  the  much  greater  powe 
the  sun  the  mean  temperature  fell  to  72°  52',  the  dew-point  to  6o  71  the 
1Tlp„n  minimum  to  71°  22' ;  yet  in  consequence  of  the  greater  power  of  the 
sun  the  maximum  during  the  day  was  77°  18' ;  while  in  April  it  was  only 
77°  23',  or  almost  identical.  Thus,  in  consequence  of  twc '  ®au®es’d^‘,nJ 

different  ways  in  May,  and  not  to  the  same  extent  in  April,  the  diurnal 

variation  in  May  was  5°  96,  and  m  pn  p  temperature 

In  June  there  was  a  considerable  advance  both  of  the  tempeiat 

and  dew-point  The  daily  range  of  temperature,  however,  was  b  II  ,  oi 
nearly  the  same  as  in  May.  Hence  it  may  be  inferred  that  m  June  t^e 
heating  power  of  the  sun  on  the  surface  of  the  sea  was  more  than  suffi¬ 
cient  to  warm  the  cold  water  brought  from  the  northward  by  the  currents, 
for  had  this  not  been  the  case  the  oscillation  m  temperature  would  in  a 
probability  have  been  greater  than  in  May.  The  mean  maxima  and 

minima  for  three  months  aie  . 


April 

Mav. 

J 

June. 

O 

O 

O 

Maximum 

72-23 

77-18 

79-45 

Minimum 

72-27 

71  22 

73-34 

Mean  Daily  Oscillation 

4-96 

5-96 

611 

In  looking  at  the  relative  position  of  Boa  Vista  and  the  African  coast, 
it  is  to  be  expected  that  the  hygrometric  records  will  show  a  high  dew¬ 
point.  The  north-east  wind  in  passing  over  the  parched  lands  of  Africa, 
has  acquired  a  great  capacity  for  moisture  before  it  reaches  the  sea  ;  how¬ 
ever,  it  is  still  far  from  being  saturated  in  passing  over.  Boa  Vista,  asmay 
be  seen  by  a  reference  to  the  dew-point  column  of  the  tables.  Still  the 
proportion  of  moisture  in  the  air  of  Boa  Vista,  although  not  great  under 
the  circumstances,  is  great  compared  with  other  places,  as  it  exceeds  that 
of  the  West  Indies  and  Bombay  during  the  same  season,  and  is  as  much 
as  that  which  was  shown  by  my  own  observations  on  the  ^ast  of  Africa 
from  Sierra  Leone  to  Acra  during  the  wet  season  in  1841.  (Vide  Medical 

History  of  Niger  Expedition,  p.  273.)  .  f  .  i 

Some  rain  falls  in  July ;  but  the  rainy  season  does  not  set  in  fairly 

until  August,  and  it  continues  until  November.  At  this  period  the  flats 
near  Porto  Sal  Rey  and  other  parts  of  the  island  are  completely  inundated ; 
and  vegetation  is  said  then  to  spring  up  with  surprising  rapidity.  1  he 
heat  is  said  to  be  very  oppressive  during  August,  September  and  Octobei. 
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Drifting  Sands. — These  are  very  remarkable,  and  occupy  a  flat 
hollow  space  over  an  area  of  several  miles  between  the  platform  under 
Pico  Reshee  and  the  Mountain  Range.  Some  of  the  sand-hills  are  thirty 
feet  high,  and  uniformly  present  a  concave  front  to  leeward,  thus : 


When  the  wind  is  high  the  sand  is  drifted  about  in  all  directions,  and 
the  atmosphere  is  loaded  with  sand,  most  annoying  to  the  traveller  by 
driving  in  his  face,  and  obliterating  all  traces  of  road. 

The  natives  of  Boa  Vista  are  in  general  above  the  middle  size,  and 
well  formed  ;  many  of  them  live  to  a  very  great  age.  Besides  the  occa¬ 
sional  occurrence  of  remittent  fever,  during  and  after  the  rainy  season, 
the  people  are  now  and  then  troubled  with  diarrhoea,  pectoral  complaints, 
and  ophthalmia.  I  saw  three  cases  of  cataract.  Syphilis  in  its  most 
disgusting  form  is  very  common. 

They  have  a  ready  and  most  extraordinary  mode  of  providing  wet- 
nurses  on  any  sudden  emergency,  or  when  occasion  requires.  Any  woman 
who  has  once  borne  a  child,  and  is  still  within  the  age  of  child-bearing,  is 
available  for  this  purpose.  The  details  of  the  process  are  somewhat  long ; 
but  the  main  part  of  it  consists  in  continued  fomentation  of  the  mammae 
with  a  decoction  of  the  leaves  of  the  jalropha  curcas,  and  suction  of  the 
nipple.  I  saw  the  experiment  tried  most  successfully,  a  copious  flow  of 
milk  having  been  produced  on  the  fifth  day  of  the  application  of  the 
decoction,  in  a  woman  who  had  not  nursed,  and  in  whose  breasts  there 
had  been  no  milk  for  twenty  months. 
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Island  of  Boa  Vista,  Cape  de  Verds. — Meteorological  Observations. 
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Concluding  Remarks. 

Having’  concluded  the  foregoing  narrative  relative  to  the  fever  which 
has  lately  prevailed  at  Boa  Vista,  it  now  remains  for  me  to  make  such 
observations  as  have  been  suggested,  after  a  careful  and  impartial  con¬ 
sideration  of  all  the  circumstances  that  were  brought  under  my  notice  ; 
and  as  a  main  object  of  the  present  investigation  is  to  ascertain 
whether  the  disease  which  visited  Boa  Yista  was  of  indigenous  origin,  or 
was  introduced  into  that  island,  it  is  necessary  to  determine— 

The  nature  of  the  disease  that  affected  the  crew  of  Her  IMajesty’s  ship 
“  Eclair,”  before  their  arrival  at  Boa  Vista,  and  after  they  were  landed  at 
the  Fort  on  the  small  island  there. 

Whether  the  disease  of  which  the  Portuguese  soldiers  died  at  the  Fort 
and  that  which  afterwards  appeared  on  the  Island  of  Boa  Yista,  were 
identical  in  nature  with  that  which  prevailed  among  the  crew  of  the 
“Eclair?” 

Whether  there  be  on  the  Island  of  Boa  Yista,  or  on  the  small  island 
m  the  harbour,  evident  physical  cause  to  produce  a  disease  such  as  that 
which  prevailed  there  during  the  latter  months  of  1845,  and  the  months 
of  January,  February,  March,  and  April,  1846  ? 

The  state  of  health  on  the  island  when  Her  Majesty’s  ship  “Eclair” 
arrived  there  ?  1 

Whether  the  history  of  the  late  invasion  of  fever  at  Boa  Yista  affords 

evidence  that  the  disease  was  possessed  of  contagious  or  infectious 
qualities  ? 


Under  ordinary  circumstances,  the  fever  which  attacks  ships’  crews 
on  the  African  coast  is  the  common  bilious  remittent.  Seldom  if  ever  has 
it  happened  that  a  disease  characterized  by  black  vomit  has  at  once  broken 
out  in  a  ship.  This  malignant  symptom  rarely  occurs,  even  on  shore,  except 
during  some  of  the  more  severe  epidemic  visitations.  Judging,  therefore 
Irom  the  result  of  general  experience,  as  well  as  from  the  medical  reports" 
it  seems, to  me  to  admit  of  no  doubt  that  the  disease  which  invaded  the 
Eclair  in  the  latter  end  of  May  and  early  part  of  June  1845  was  the 
usual  endemic  fever  of  the  African  coast,  which  although  a  most  fatal 
disease,  is  not  considered  to  be  of  an  infectious  or  contagious  nature.  The 
mental  despondency  which  seems  to  have  pervaded  the  crew  rendered 
them  indeed  peculiarly  susceptible  of  disease,  not  only  while  on  detached 
service  m  the  boats  up  the  river,  but  also  on  board  the  ship  (around 
which  the  commonly  recognized  causes  of  fever  were  in  great  abundance) 
and  on  this  account  it  is  probable  that  the  fever  was  of  a  more  aggravated 
type  than  usual. 


,  SeiTf  A^u°n*Vhe  ir^some  and  un wholesome  duty  of  cleaning  the 

hold  of  the  k  Albert,  as  well  as  that  of  their  own  vessel ;  the  unwonted 

exposure  in  some  cases  by  day  and  night ;  the  irregularities  committed  by 
men  who  had  for  some  months  been  exposed  to  morbific  influences*  *  all 
combined  to  the  development  of  a  fever  of  a  much  more  malignant  nature 
than  the  usual  endemic  of  the  African  rivers. 

Accordingly,  several  of  the  cases  that  occurred  after  the  ship  left 
hierra  Leone  were  marked  by  unequivocal  black  vomitf— a  symptom  as 
has  been  already  mentioned,  extremely  rare  in  the  endemic  fever,  and 

regarded  by  all  who  have  served  in  hot  climates,  as  a  test  of  unusual 
malignancy. 

It  is  thus  quite  evident  that  the  type  of  the  fever  changed  materially 
for  the  worse  durmg  the  passage  from  Sierra  Leone  to  the  Gambia  and 
Boa  Vista.  There  is  also  great  reason  to  believe  that  it  acquired  still 
greater  virulence  while  the  crew  were  at  the  Fort.  The  house  in  which  the 
sick  were  lodged  there  contains  only  one  room  at  all  well  ventilated :  and 
judging  from  the  evidence  of  Dr.  Almeida,  they  must  have  been  much 


r  +  vidp  TV%°/  Burnett  to  Viscount  Canning,  Under  Secretary  of  State,  &c. 
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ciowded* ;  at  all  events,  the  fact  is  beyond  doubt,  that  the  accession  to 
the  sick  list  and  the  mortality  became  much  greater  at  this  than  they  had 
been  at  any  previous  period.  In  short,  from  the  endemic  remittent  of  the 
Afiican  coast,  the  disease  had,  from  a  series  of  causes,  been  exalted  to  a 
concentrated  remittent,  or  yellow  fever|'. 

Phe  European  soldiers  who  were  attacked  with  fever  so  soon  after  the 
departure  of  the  “  Eclair,”  had  arrived  from  Portugal  in  August  1844,  and 
had  been  performing  the  usual  military  duties  of  the  island,  which  are 
by  no  means  of  a  laborious  nature.  They  had  never  been  on  board 
the  Eclair.  lo  state  with  great  precision  what  their  symptoms  were  is 
not  in  my  power,  for  they  were  not  seen  by  a  medical  man  until  in  articulo 
mortis.  The  account,  however,  of  their  negro  comrades,  although  brief, 
emphatically  shows  that  the  disease  of  which  they  died  was  an  intensely 
malignant  fever.  They  had  general  fever,  delirium,  and  at  last  black 
vomit  J. 

The  same  description  belongs  to  the  fever  that  afterwards  broke  out 
on  the  Island  of  Boa  "V  ista.  Dr.  Almeida,  who  was  present  during  the 
early  period  of  the  epidemic,  and  Messrs.  Moraes  and  Leao,  surgeons  in 
the  Portuguese  Navy,  who  arrived  in  February,  informed  me  that  in  the 
majority  ot  the  cases  there  were  yellowness  of  skin,  suppression  of  urine, 
and  black  vomit.  The  two  former  symptoms  existed  in  the  cases  I  saw  at 
Joao  Gallego  in  April,  but  there  was  no  black  vomit.  Suppression  of  urine 
was  so  common  a  symptom,  that  it  has  been  mentioned  to  me  by  all  classes 
with  whom  I  spoke  on  the  subject  of  the  fever.  It  is  worthy  of  remark 
that  according  to  Louis,  this  was  an  extremely  rare  symptom  in  the 
epidemic  at  Gibraltar  in  1828$.  It  seems  then  hardly  to  admit  of  a  doubt 
that  the  disease  with  which  the  crew  of  the  tC  Eclair”  were  afflicted, 
that  which  proved  fatal  to  the  European  soldiers  at  the  Fort,  and  that 
which  soon  afterwards  prevailed  on  the  Island  of  Boa  Vista,  were 
identical. 

I  have  already  endeavoured  to  account  for  the  malignant  character 
assumed  by  the  fever  among  the  people  of  the  “  Eclair  but  it  still  remains 
to  be  shown  how  the  soldiers,  natives,  and  other  inhabitants  of  Boa  Vista, 
became  affected  with  a  similar  disorder. 

In  the  present  state  of  our  knowledge  regarding  the  telluric  origin  of 
disease  in  warm  climates,  it  is  hard  to  say  what  kind  of  soil  may  not  "gene¬ 
rate  feverll.  but  the  position  of  the  Fort  on  a  bare  basaltic  rock,  the  dry  cal¬ 
careous  surface  of  the  small  island  generally,  its  extreme  aridity  and  free 
exposure  to  the  trade  breeze,  would  lead  one  to  suppose  that  fever  was 
at  all  events  not  likely  to  originate  there.  But  the  soldiers  had  only  a 
week  before  they  were  seized  with  fever,  come  from  Porto  Sal  Bey,  where, 
at  least  in  a  theoretic  view,  the  condition  of  the  soil  during  and  after  the 
rainy  season  is  such  as  may  cause  fever. 

Assuredly  many  bad  fevers  have  been  attributed  to  less  obvious 
causes.  At  Rabil,  which  is  rather  less  than  four  miles  distant,  the 
existence  of  a  cause  is  not  only  theoretically  but  practically  apparent.  In 
the  neighbourhood  of  the  Ravine  there  remittent  fever  does  occasionally 
affect  the  residents,  and  has,  during  some  seasons,  assumed  a  severe  and 
fatal  form  as  in  1821-22,  1827  and  1833^]  . 

Now  if  the  fever  that  raged  among  the  “  Eclair’s’’  crew  was  primarily 
the  remittent  of  the  African  coast*  aggravated  by  circumstances  to  an 
unwonted  degree  of  malignancy,  it  is  quite  reasonable  to  believe  that 
a  fever  of  equal  intensity  might  be  grafted  on  an  endemic  of  the  same 


*  Vide  Questions  1559,  1560. 

j-  This  assumption  is,  I  am  aware,  opposed  to  some  high  authorities ;  but  it  is  made  on  a  calm 

review  of  the  facts  of  the  cases  before  me,  which  seem  to  favour  the  views  of  those  who  consider  a 

common  remittent  convertible  into  yellow  fever. 

t  Vide  Questions  221,  236. 

§  Vide  “  Researches  on  Yellow  Fever,”  by  P.  Ch.  A.  Louis,  translated  by  Shattuck,  paste  240. 

||  The  late  Dr.  Fergusson,  who  paid  more  attention  to  the  causes  of  fever  than  most  men  of  his 

day,  says  “  that  sandy  soils  should  in  malarious  climates  prove  as  productive  of  aggravated  remittent 
as  the  swamp,  has  never  been  sufficiently  explained.  Certain  it  is,  however,  that  they  do  so,  in  a 
marked  and  prominent  degree.  The  Alemtejo  and  Algarves  of  Portugal — regions,  I  may  say,  alto¬ 
gether  of  sand — are  the  most  prolific  of  fever  of  any  in  the  Peninsula.” — Vide  “  Edinburgh  Medical 
and  Surgical  Journal,”  No.  155,  page  298. 

IT  Vide  Questions  436  to  442,  550,  551,  1549  to  1553. 
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nature  originating  on  the  Island  of  Boa  Vista,  whose  geographical  position 
is  within  the  legitimate  domain  of  yellow  fever. 

If  then  the  existence  of  a  practically  efficient,  as  well  as  of  a  probable 
cause  of  fever  on  the  island  be  admitted,  it  now  only  remains  to  be  seen 
whether  there  is  reason  to  suppose  that  either  was  in  operation  at  the 
period  in  question,  for  if  such  were  the  case,  the  arrival  and  stay  of  the 
“  Eclair’’  at  Boa  Yista  with  fever  among  her  crew,  and  the  almost  con¬ 
temporaneous  occurrence  of  a  similar  disease  on  that  island,  can  only  be 
regarded  as  mere  coincident  events. 

If  on  the  other  hand  it  does  not  appear  that  any  local  cause  of  disease 
was  at  this  time  in  action,  either  on  the  small  island  or  on  Boa  Yista 
itself,  and  if  the  subsequent  history  of  the  fever  proves  it  to  have  been 
capable  of  propagating  itself,  then  I  think  that  under  all  the  circum¬ 
stances  there  will  be  strong  grounds  for  concluding  that  the  visit  of  the 
“Eclair”  and  the  invasion  of  Boa  Yista  by  fever  stand  in  the  relation  of 
cause  and  effect. 

While  the  “  Eclair”  was  at  Boa  Yista  there  was  occasional  rain,  and 
the  thermometer  ranged  from  80°  to  84°* * * § ;  it  does  not  however  appear 
that  the  Hat  behind  Porto  Sal  Rey  was  inundated  until  after  fever  broke 
out  in  the  townf.  Dr.  Almeida,  while  he  admits  that  remittent  fever 
occurs  in  some  seasons  at  Rabil,  declares  that  he  never  knew  it  to  originate 
at  Porto  Sal  Rey ;  and  his  experience  extends  over  thirty-seven  years|. 
The  same  gentleman  asserts  that  the  island  was  quite  healthy  until  some 
time  after  the  departure  of  the  “  Eclair,”  and  in  this  he  is  borne  out  by 
all  with  whom  I  have  communicated  on  the  subject^. 

Mr.  Macaulay,  to  whom  I  am  indebted  for  much  valuable  informa¬ 
tion,  says  “  Boa  Yista  was  free  from  any  kind  of  sickness  prior  to  the 
‘Eclair’s’  arrival,  as  well  as  during  her  stay  there,  and  for  a  short  time 
after  her  departure.”  Again,  “Boa  Vista  is  a  remarkably  healthy  place, 
and  fevers  there  amongst  the  established  residents,  or  amongst  the 
strangers  (by  which  term  I  suppose  such  residents  as  the  British  func¬ 
tionaries  and  their  families  are  referred  to),  are  almost,  if  not  altogether, 
unknown.  My  personal  experience  extends  back  only  to  the  beginning 
of  February  1844,  but  since  that  date,  neither  in  the  family  of  the  British 
Arbitrator,  which  consisted  of  five  English  persons,  nor  in  the  family  of 
the  British  Consul,  which  consisted  of  eight  English  persons,  nor  in  my 
family,  which  consisted  of  six  English  persons,  nor  amongst  the  other 
English  residents  did  one  single  case  of  fever  occur,  prior  to  the  appear¬ 
ance  of  the  disease  which  has  lately  committed  such  fearful  ravages. 
The  instance  of  the  Consul’s  family  is  a  very  strong  one ;  for  they  have 
lived  in  the  island  during  the  last  seven  years,  without  suffering  in  the 
smallest  degree  from  the  climate.” 

After  most  minute  and  repeated  investigation  at  Porto  Sal  Rey,  at 
Rabil,  Estacia,  as  well  as  the  eastern  villages,  I  have  failed  to  discover 
that  there  was  disease  of  any  kind  on  the  island,  until  after  the  arrival 
of  the  “  Eclair.”  If  to  testimony  such  as  this  be  added  the  fact  that 
Moradinha,  which  is  situated  in  the  Rabil  Ravine,  and  Estacia  de  Baixo, 
which  overlooks  it  (both  of  which  places  have  always  come  in  for  a  great 
share  of  remittent  fever,  at  any  time  that  disease  was  prevalent),  were  in 
a  most  unaccountable  degree  exempt  from  fever  during  the  late  epidemicll, 
then  I  think  that  the  source  of  the  disease  is  not  to  be  found  on  the  island, 
and  therefore  is  to  be  looked  for  among  the  sick  crew  of  the  “  Eclair.” 

The  previous  healthy  state  of  Boa  Yista  will  I  think  not  now  be 
questioned,  nor  will  the  occurrence  of  the  disease  in  the  two  European 
soldiers  at  the  Fort  soon  after  the  departure  of  the  “Eclair’s”  people. 
If  then  the  absence  of  all  local  cause  on  the  small  island,  and  the  identity 
of  the  diseases  that  proved  fatal  to  them  and  to  the  sailors  be  admitted, 


*  Vide  Dr.  Stewart’s  Report.  The  observations  were  made  by  Dr.  Carter,  of  Her  Majesty’s 
ship  “  Growler.” 

f  Mr.  Macaulay  informed  me  that  there  was  a  good  deal  of  stagnant  water  behind  the  town  at 
this  time.  I  never  saw  the  centre  of  the  flat  perfectly  dry  even  in  the  dry  season, 

%  Vide  Questions  435,  1544,  1545,  1543,  1557. 

§  Vide  Question  442. 

||  Vide  Question  548. 
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the  inevitable  conclusion  is,  that  the  fever  was  propagated  to  the  soldiers, 
either  directly  by  contagion  from  the  bodies  of  the  sailors  or  by  an 
infectious  matter  left  in  the  room  which  had  been  occupied  by  the  sick 
crew.  The  same  reasoning  applies  to  the  Island  of  Boa  Vista,  to  which  it 
seems  beyond  any  doubt  that  the  fever  was  conveyed  by  the  negro 
soldieis,  and  by  them  transmitted  to  Anna  Gallinha  and  their  other 
visitors  at  Pao  de  Varella. 

The  disease  was  for  some  time  confined  to  the  visitors  of  the  negro 
soldiers,  or  the  immediate  neighbourhood  where  they  lodged;  and  it  is 
remarkable  that  Anna  Gallinha  and  Lisboa  the  writer,  the  only  two 
Europeans  in  the  same  row,  both  died.  From  Pao  de  Varella  the  fever 
can  be  traced  to  the  lower  part  of  Porto  Sal  Rey,  eventually  including 
nearly  the  whole  of  the  population  that  remained  in  the  town. 

At  Rabil  the  case  was  the  same  as  at  Porto  Sal  Rey.  Luis  Pathi, 
who  had  been  a  labourer  on  board  the  “Eclair/5  (and  who  was  very 
strongly  suspected  of  having  had  in  his  possession  a  coverlet  and  blanket 
from  the  Fort,)  was  taken  ill  at  Moradinha,  and  remained  there  some  days 
in  the  house  of  Gustavus  Fortes  Varella,  who  with  his  wife  was  attacked 
with  fever  three  weeks  afterwards*.  Pathi  was  carried  to  his  own 
house  in  Cabecada,  where  there  was  not  a  single  case  of  disease  of  any 
kind.  In  a  short  timef  his  whole  household,  consisting  of  his  wife  and 
three  children,  were  attacked,  and  speedily  fell  victims  to  the  fever.  From 
this  house,  as  from  a  central  point,  the  disease  spread  in  all  directions, 
more  especially  to  the  south-west  and  most  densely  populated  part  of  the 
village. 

When  the  disease  extended  to  the  villages  near  the  eastern  and 
western  extremities  of  the  island,  and  had  to  traverse  miles  of  uninter¬ 
rupted  waste  of  sand  and  rock  before  reaching  a  place  of  destination,  its 
march  became  still  more  clearly  defined. 

At  Estacia  the  origin  of  the  disease  was  distinctly  referable  to  the 
arrival  of  a  young  man,  called  Joao  Chico  Fernandez,  and  his  sister, 
in  a  sickly  state  from  Rabil,  where  the  fever  was  raging ;  from  the  house 
in  which  these  two  persons  were  lodged,  and  from  that  occupied  by  a  man 
called  Justinian  da  Silva  Britho,  who  about  the  same  time  came  from 
Porto  Sal  Rey,  the  fever  spread  over  the  whole  of  the  village. 

At  Cabeca  dos  Tharafes,  Fundo  das  Figueiras,  and  Joao  Gallego,  the 
disease  could  in  each  case  be  clearly  traced  to  one  or  two  individuals 
coming  from  an  infected  district,  and  affecting  first  the  inmates  of  the 
house  they  remained  at,  next  the  visitors,  and  gradually  extending  over 
the  whole  of  the  inhabitants. 

In  fact  it  may  be  said  that  in  each  town  and  village  on  the  island 
the  disease  first  appeared  in  a  single  house,  which  became  an  irradiating 
focus  for  its  dispersion  in  all  quarters. 

The  exemption  in  persons  who  removed  in  time  from  infected  places 
was  clearly  shown  in  many  instances.  Dr.  Almeida  by  changing  the  resi¬ 
dence  of  his  family  from  place  to  place,  succeeded  in  keeping  the  whole  of 
them  intact.  The  same  gentleman  for  some  time  prevented  the  introduc¬ 
tion  of  the  disease  into  F undo  das  Figueiras,  by  the  establishment  of  a 
sanitary  cordon ;  and  afterwards  retarded  its  progress  by  the  imperfect 
means  of  segregation  of  the  sick  which  he  had  in  his  power.  Boaventura 
was  for  some  weeks  without  a  case  of  fever,  although  the  disease  was 
raging  at  Cabecada,  a  few  hundred  yards  only  from  it,  by  the  adoption 
of  measures  to  prevent  intercourse. 

When  making  the  circuit  of  the  island  in  May,  I  fell  in  with  many 
families  who  had  fled  from  the  several  villages  at  the  outbreak  of  the  fever. 
At  a  place  called  Espinguera,  near  Mount  Broyal,  on  the  north  side  of  the 
island,  there  were  three  families  amounting  to  twenty-four  persons,  who 
had  left  Joao  Gallego  early  in  November,  and  they  had  all  escaped.  At 
Cantor  on  the  north-east  base  of  Mount  Ochello,  there  were  fifteen  people 
from  Cabega  dos  Tharafes  and  Joao  Gallego,  who  had  left  these  places 
when  the  fever  appeared.  The  original  number  that  had  taken  refuge 
here  was  twenty-three  or  twenty-four;  but  eight  persons  had  impru- 
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*  Vide  Question  543. 


f  Ten  days. 
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dently* * * §  returned  to  the  villages  in  January;  of  these  all  had  fever 
and  four  died.  At  a  small  hamlet  only  one  mile  and  a  half  to  the  east¬ 
ward  of  Cabega  dos  Tharafes,  there  were  twelve  persons!  from  that 
village  who  had  been  completely  exempt  during  the  whole  of  the  epidemic, 
merely  by  never  leaving  their  place  of  refuge,  and  allowing  no  one  from 
the  villages  to  come  near  them. 

Other  instances  of  complete  immunity  from  seclusion  are  on  record 
in  the  evidence  appended  to  this  report!. 

From  the  above  statements  it  is  evident  that  the  fever  at  Boa  Vista 
possessed  the  properties  which  are  usually  attributed  to  a  contagious 
disorder;  and  connecting  this  fact  with  the  time  and  circumstances  of  the 
seizure  of  the  soldiers  at  the  Fort  by  fever,  and  of  the  appearance  of  the 
disease  in  Porto  Sal  Rey,  will  I  think  leave  no  doubt  of  its  introduction 
into  the  island  by  the  “  Eclair.” 

Of  the  87  persons  §  employed  on  board,  in  the  launches,  and  at  the 
coal-heap  on  the  island  ten  died  ;  a  rate  of  mortality  not  great,  but  con¬ 
siderably  beyond  the  average  rate  of  death  of  the  native  population  of  the 
island.  Most  of  the  labourers  on  board  went  below,  and  those  at  the 
coal-heap  had  free  intercourse  with  the  healthy  portion  of  the  crew,  who 
were  living,  it  may  be  said,  with  their  sick  shipmates.  Yet  in  one  case 
only  was  a  labourer  connected  with  the  “  Eclair,”  the  first  person 
attacked  in  any  of  the  villages  (Luis  Fortes  Pathi,  at  Cabecada),  and 
none  of  the  washerwomen  were  among  the  first  laid  up  in  Porto  Sal  Rey. 
Facts  such  as  these  would  indicate  that  the  fever  only  propagated  itself 
to  those  who  approached  others  under  its  influence.  The  case  of  Pathi 
just  mentioned,  forms,  however,  a  marked  exception  to  this,  as  in  his  case 
the  medium  of  infection  seems  to  have  been  either  something  in  the  ship 
while  the  sick  were  on  shore,  or  some  of  the  healthy  crew,  or  possibly  the 
clothes  which  he  is  supposed  to  have  obtained  surreptitiously  from  the 
Fort.  He  was  indeed  on  board  when  the  sick  were  brought  on  board 
from  the  island,  but  so  were  also  nearly  the  whole  of  the  other  labourers. 

In  other  respects  the  case  of  Pathi  is  invested  with  much  interest, 
from  the  fact  of  his  having  been  attacked  at  Moradinha  so  early  as  the 
17th  of  September,  and  the  circumstance  scarcely  being  known  beyond 
the  village ;  his  being  carried  to  his  own  house  in  (Cabegada)  Rabil,  where, 
after  a  long  but  not  violent  attack  he  recovered,  but  lost  the  whole  of  his 
family  from  fever,  and  from  this  house  being  the  nucleus  from  which  the 
disease  spread  over  Cabecada. 

There  was  no  fever  on  any  of  the  other  islands,  except  at  St.  Jago, 
where  there  was  the  common  endemic  remittent,  which  prevails  there 
every  season  during  and  after  the  rains||.  There  was  no  unusual  amount 
of  disease  at  Sierra  Leone,  the  Gambia,  or  any  other  part  of  the  coast 
visited  by  the  “  Eclair.”  In  short  there  was  no  malignant  fever  any¬ 
where  on  the  African  coast  or  among  the  islands,  except  in  the  “  Eclair” 
and  at  Boa  Vista. 

In  looking  at  the  position  of  the  Cape  de  Verds  upon  the  chart,  they 
are  seen  to  be  situated  in  the  Atlantic  Ocean,  between  the  parallels  of 
14°  20'  and  17°  20'  north  latitude,  and  22°  20'  and  25°  30'  west  longitude  to 
the  westward  of  Cape  Verd  on  the  coast  of  Africa,  at  distances  of  from 
two  hundred  miles  to  nearly  five  hundred  miles  from  it. 

Boa  Vista  is  the  easternmost  island  of  the  group,  and  consequently 
that  nearest  to  the  coast.  Sal  lies  about  twenty  four  miles  to  the  north¬ 
ward  of  and  nearly  in  the  same  longitude  as  Boa,  Vista. 

*  The  names  of  those  who  returned  were  Maria  Silvesta,  Vicente  Gonzalves,  Apolicarpo  dos 
Santos,  Luis  Luzardo,  Urbano  da  Cruz,  Leandro  Letao,  Clemente  de  Barros,  Elurio  Letao;  the  four 
first  named  are  those  who  died. 

f  The  families  of  Rosa  Lopes  and  Francisco  da  Carme,  at  Agua  dos  Caballos. 

i  Vide  Questions  518,  520,  534,  984. 

§  Of  these  five  were  not  attacked;  vide  831,  984,  1161,  1221,  and  1415.  Five  persons  who 
left  the  island  were  not  examined. 

i]  It  has  been  stated  that  there  was  yellow  fever  at  San  Jago  while  the  “  Eclair”  was  at  Boa 
Vista.  This  statement  is  erroneous.  I  have  met  with  several  gentlemen  who  were  at  San  Jago  at 
the  period  in  question,  and  they  all  assured  me  that  the  only  fever  on  the  Island  of  San  Jago  was  at 
Porto  Prava,  where  the  usual  endemic  remittent  prevailed,  but  in  no  unusual  degree  from  what  is 
experienced  during  every  rainy  season.  I  allude  particularly  to  information  from  a  resident  merchant, 
Mr.  Joao  Baptista  da  Cruz. 
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The  other  islands  of  the  archipelago,  eight  in  number,  are  all  to  the 
westward  of  Boa  Vista  and  Sal,  and  are  disposed  in  the  form  of  two 
lines  of  four  islands  in  each;  the  one  line  extending  in  a  northerly  and  the 
other  in  a  southerly  direction. 

To  the  northward,  San  Nicolao  is  about  sixty  miles  west  from  Boa 
Vista.  From  San  Nicolao,  San  Lucia  bears  about  west  by  north  distant 
eighteen  miles.  San  Vincente  is  about  eight  miles  further  on  in  the  same 
direction,  and  San  Antonio ,  the  northernmost  of  the  group,  is  only  ten 
miles  from  the  island  last  mentioned. 

To  the  southward,  Mayo  is  about  fifty  miles  from  Boa  Vista ;  St. 
Jago  is  sixteen  miles  to  the  westward  of  Mayo.  Fogo,  or  Fuego ,  is 
thirty  miles  west-south-west  from  San  Jago.  Brava,  the  southernmost 
of  the  group,  is  ten  miles  to  the  southward  and  westward  of  Fuego. 

It  is  thus  evident  that  all  of  these  islands  are  within  a  few  hours’  sail 
of  each  other  with  the  north-eastern  trade,  which  blows  in  this  quarter 
with  little  variation  throughout  the  year.  Now  had  the  disease  depended 
upon  general  vitiation  of  the  atmosphere  over  the  Cape  de  Verds,  why  did 
Sal,  San  Nicolao,  San  Antonio  and  the  other  islands  escape,  while  the 
pestilence  was  spreading  far  and  wide  upon  the  devoted  Boa  Vista  ?  The 
supposition  (if  there  be  such)  that  there  was  an  unwholsome  condition  of 
the  air  over  the  islands  and  corresponding  portion  of  the  African  coast 
cannot  be  reasonably  entertained  ;  for  it  is  not  in  the  usual  order  of  nature 
that  a  cause  so  generally  diffused  would  produce  an  effect  so  merely  local. 
An  attempt  has  been  made  in  a  former  part  of  this  report  to  show  that 
the  origin  of  the  fever  on  the  Island  of  Boa  Vista  was  not  attributable 
to  an  indigenous  cause,  but  that  it  was  the  result  of  the  visit  of  the 
“  Eclair.’’ 

I  found  it  quite  impossible  to  ascertain  with  any  degree  of  correct¬ 
ness,  the  number  of  persons  attacked  in  the  several  villages ;  but  from  the 
best  information  I  could  obtain,  about  two-thirds  of  the  whole  population 
of  the  island  were  affected  by  the  fever.  The  fatal  cases  terminated 
generally  with  the  same  symptoms  as  those  presented  by  Ferpetua,  the 
girl  who  died  on  the  1st  of  June  at  Moradinha.  Remittent  and  inter¬ 
mittent  were  much  less  common  among  the  convalescent  whom  I  saw  on 
my  first  arrival  than  I  had  expected ;  but  they  were  generally  very  weak, 
and  benefited  much  by  quinine.  This  state*  of  debility  was  I  believe 
greatly  owing  to  the  famine  under  which  the  people  had  for  some  months 
been  labouring;  a  circumstance  which  doubtless  not  only  retarded  con¬ 
valescence  in  a  great  many  cases,  but  in  all  probability  considerably 
added  to  the  rate  of  mortality*.  A  very  marked  improvement  followed 
the  distribution  of  the  bountiful  supplies  of  provisions  brought  by  Com¬ 
modore  Jones  in  Her  Majesty’s  ship  “Penelope,”  and  the  other  generous 
and  liberal  donations  of  corn  sent  from  Sierra  Leone  and  the  Gambia. 

Of  second  attacks  I  could  only  find  five  cases  at  all  clearly  established; 
from  the  little  appreciation  that  the  people  have  of  time,  it  is  not  pos¬ 
sible  to  arrive  at  the  exact  intervals  between  the  attacks ;  their  state¬ 
ments,  however,  may  be  seen  among  the  examinations!. 

With  regard  to  the  protective  power  of  a  first  attack  against  a  second, 
it  is  proper  to  mention  that  the  natives  (not  naturally  brave)  had  no  hesi¬ 
tation,  after  having  passed  through  the  fever,  to  enter  freely  the  houses  of 
the  sick,  and  that  a  Spanish  carpenter  (Andrea  Gannia)  and  a  cigar-maker 
(called  Jose  Pedro  Pons),  who  had  both  had  fever  with  black  vomit,  in  the 
Havana,  visited  with  impunity  nearly  every  sick  person  in  Porto  Sal  Rey, 
and  also  assisted  in  sewing  the  dead  bodies  up  in  sheets.  Senhor  Carvahal 
also  attributed  his  immunity  from  fever  while  he  was  attending  his  son  on 
his  death-bed,  to  having  had  the  disease  at  St.  Domingo  in  18I7|. 

When  speaking  of  the  mortality  from  the  fever,  I  omitted  to  mention 
that  the  people  were  for  a  considerable  time  without  any  medical  assist¬ 
ance  whatever.  Dr.  Almeida  went  from  Porto  Sal  Rey  to  the  country  on 

*  The  mortality  occurred  chiefly  among  those  of  from  twelve  to  thirty-five  years  of  age,  and 
death  took  place  generally  between  the  third  and  seventh  days, 
f  Vide  Questions  372,  793,  1282,  1338. 
t  Vide  Question  433. 
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the  19th  of  November.  Dr.  Kenny  died  on  the  27th  of  November.  The 
surgeon  of  the  Governor-General  left  the  island  with  his  Excellency  on 
the  1st  of  December,  and  Messrs.  Moraes  and  Leao,  surgeons  in  the 
Portuguese  Navy,  did  not  arrive  from  Lisbon  until  the  middle  of  February 
1846.  J 

The  treatment  adopted  by  the  Portuguese  surgeons,  including  Dr. 
Almeida,  the  resident  medical  man  on  the  island,  was  of  the  most  simple 
kind.  They  rarely  bled  generally,  sometimes  cupped  and  blistered, 
administered  diaphoretics  and  anti-spasmodics,  and  relied  chiefly  upon 
quinine  and  mild  purges  and  enemata.  Mercury  was  not  exhibited  in 
any  form.  As  experience  has,  alas !  too  generally  taught  on  other  occa¬ 
sions,  the  bad  cases  were  little,  if  at  all,  amenable  to  treatment  of  any 
kind;  but  great  dependence  was  placed  upon  quinine  in  checking  vomit¬ 
ing,  whether  bilious  or  black. 

How  is  the  reappearance  of  the  fever  at  Moradinha  to  be  explained? 
During  the  prevalence  of  the  epidemy,  there  was  one  case  of  fever  in  the 
village  so  late  as  the  24th  of  March.  An  out-and-out  contagionist  would 
at  once  answer  the  question,  by  saying  that  the  interval  between  this 
case  and  that  of  Maria  dos  Prazeres  was  not  sufficiently  long  to  extin¬ 
guish  the  activity  of  the  poison.  It  seems,  however,  more  probable  that 
Maria  imbibed  the  fever  poison  in  one  of  the  houses  in  the  eastern  villages, 
as  there  were  many  persons  there  in  a  state  of  convalescence  only,  early  in 
May,  although  there  was  no  one  there  confined  to  bed  from  fever  later 
than  the  end  of  A  pril.  If  this  explanation  be  correct,  it  is  the  only  case, 
with  the  exception  of  that  of  Luis  Pathi,  which  was  brought  under  my 
notice  as  having  been  communicated  without  direct  intercourse  with 
the  sick. 

Sir  William  Pym  and  those  who  espouse  his  doctrines  will  contend 
that  the  fever  of  the  “Eclair”  was  from  the  first  a  contagious  disorder, 
differing  essentially  from  the  remittent  of  the  African  coast.  If  a  disease 
such  as  that  described  by  Sir  William  Pym  be  really  endemic  on  the 
coast,  surely  we  ought  to  hear  more  of  it,  considering  the  large  squadron 
which  is  now  kept  there. 

If  it  be  assumed  that  the  fever  on  board  the  “  Eclair”  was  the  Bulam, 
and  therefore  primarily  contagious,  I  would  ask  where  was  it  contracted? 
Not  at  Seabar,  for  in  that  case  we  would  expect  other  vessels  that  visited 
that  part  of  the  station  to  be  affected  with  a  similar  disease.  Was  it  at 
Sierra  Leone?  For  if  so,  why  were  not  some  of  the  many  Europeans 
from  the  numerous  shipping  there,  attacked  with  a  fever  manifesting  con¬ 
tagious  qualities?  And  we  know  that  while  the  “Eclair”  was  there, 
there  was  nothing  unusual  either  in  the  amount  or  nature  of  disease  in 
the  colony.  The  same  may  be  said  of  the  Gambia.  Assuredly  the  remit¬ 
tent  is  quite  destructive  enough  of  human  life ;  and  in  the  late  Niger 
Expedition,  where  its  fatal  effects  were  manifested  in  a  terrible  degree, 
there  was  no  reason  to  believe  that  its  spread  was  due  to  contagion.  The 
whole  of  the  surviving  sick  were  landed  at  Fernando  Po,  after  we  got 
clear  of  the  Niger,  yet  none  of  the  residents  there  suffered  in  consequence, 
although  many  officers  and  men  died  at  Clarence  Cove.  Why  did  this 
malignant  disorder  rage  on  board  the  “  Eclair”  and  not  in  other  vessels 
that  were  with  her?  Simply  because  her  circumstances  were  peculiar, 
and  it  is  entirely  to  this  peculiarity  and  unwonted  combination  of  circum¬ 
stances  that,  the  contagionality  of  the  fever  with  which  her  crew  was 
affected  is  due.  To  me  there  is  no  proof  that  the  fever  in  question  was 
in  any  degree  contagious  before  the  vessel  reached  Boa  Yista,  and  we 
have  a  right  to  look  for  proof  both  at  Sierra  Leone  and  the  Gambia, 
where  the  evidence  is  against  contagion.  At  Boa  Yista  the  reverse  is  the 
case ;  for  the  whole  history  of  the  progress  of  the  fever  subsequent  to  the 
landing  of  the  crew  on  the  small  island  proves  it  to  have  then  possessed 
highly  infectious  qualities.  I  would  say,  then,  that  the  contagious  pro¬ 
perties  which  marked  the  “Eclair”  fever  at  Boa  Yista  were  acquired  or 
contingent,  and  not  primarily  or  essentially  belonging  to  it. 

It  is  not  within  my  province,  in  drawing  out  this  report,  to  follow  up 
the  history  ol  the  disease  on  board  the  “  Eclair”  in  her  progress  from  Boa 
Yista  up  to  the  period  of  her  being  paid  off  in  England ;  but  as  much 


has  been  said  regarding  the  danger  of  introducing  the  malady  under 
which  the  crew  laboured  into  England,  1  may  state  that  1  offered  to  take 
charge  of  the  sick,  on  her  arrival  at  the  Motherbank,  provided  they  were 
removed  into  a  hulk  of  proper  size.  Dr.  (now  Sir  John)  Richardson  had 
already  submitted  to  the  Lords  Commissioners  of  the  Admiralty  the  pro¬ 
priety  of  having  the  whole  of  the  sick  transported  from  the  “Eclair”  to 
one  of  the  wings  of  Haslar  Hospital  “to  be  appropriated  exclusively 
for  them.”  This  humane  proposal  might  in  my  opinion  have  been  acted 
upon,  without  any  risk  of  the  public  health  being  endangered;  for  the 
history  of  yellow  fever  in  ultratropical  countries  shows  that  a  continued 
high  temperature  beyond  that  of  the  summer  heat  of  England  is  neces¬ 
sary  to  keep  its  poison  in  a  state  of  activity;  and  that  when  it  has  pre¬ 
vailed  at  Gibraltar,  Cadiz,  Malaga,  and  Leghorn,  it  has  always  been 
preceded  by  a  certain  duration  of  high  temperature.  The  Superintendent- 
General  of  Quarantine  objected  most  decidedly  to  the  sick  crew 
being  landed  at  Haslar,  on  the  ground  “of  the  disastrous  consequences  to 
the  mercantile  interest  of  this  country,  in  the  event  of  the  ‘  Eclair’  being- 
admitted  to  pratique;”  for  this  reason  alone,  “and  without  entering  into 
a  discussion  relative  to  the  public  health,”  did  Sir  William  Pym  oppose 
the  removal  of  the  sick  crew  to  Haslar.  One  would  have  indeed  hardly 
expected  that  the  Superintendent-General  would  have  much  dread  of  the 
danger  of  infection,  from  the  crew  of  the  “Eclair”  being  landed  in  the 
month  of  October  in  the  commodious,  cool,  and  well-ventilated  wards  of 
the  finest  hospital  in  the  world,  after  reading  in  his  work  that  the  con¬ 
tagious  powers  of  yellow  fever  “are  destroyed  by  cold,  or  even  by  a  free 
circulation  of  moderately  cool  air”#. 


The  main  conclusions,  from  a  review  of  the  whole  of  the  circum¬ 
stances  that  were  brought  under  my  notice  relating  to  the  “  Eclair”  at 
Boa  Vista,  seem  to  be, — 

First,  That  the  fever  on  board  the  “Eclair”  was  primarily  the  remit¬ 
tent  of  the  African  coast,  which  is  not  a  contagious  disorder,  but  that 
the  disease  acquired  contagious  qualities  in  virtue  of  a  series  of  causes. 

Second,  That  although  there  exists  on  the  Island  of  Boa  Vista  a 
physical  cause  capable  of  producing  remittent  fever,  yet  it  does  not  appear 
that  that  cause  was  in  action  when  fever  broke  out  in  September  1845, 
and  that  the  island  was  quite  healthy  when  the  “  Eclair”  arrived  there. 

Third,  That  the  disease  of  which  the  Portuguese  soldiers  died  at  the 
Fort  (Duke  of  Braganza)  on  the  small  island,  was  that  which  afterwards 
ravaged  Boa  Vista,  and  the  same  as  that  which  prevailed  among:  the  crew 
of  the  “  Eclair.” 

Fourth,  That  the  fever  was  propagated  throughout  the  island  almost 
exclusively  by  direct  intercourse  with  the  sick,  there  being  only  two  cases 
in  which  there  appears  any  probability  of  persons  having  been  infected  in 
any  other  way. 

Fifth,  That  although  those  who  had  passed  through  the  fever  were 
much  less  liable  to  the  disease  than  those  who  had  not,  yet  it  would  appear 
that  a  person  having  had  one  attack,  possesses  no  absolute  protection 
against  a  second  attack. 

Sixth,  That  connecting  the  whole  of  the  circumstances  attending  the 
arrival  and  stay  of  the  “  Eclair  ”  at  Boa,  Vista  with  those  under  which  the 
disease  appeared  on  the  small  island,  and  afterwards  on  Boa  Vista  itself, 
leaves  no  doubt  of  its  having  been  introduced  by  the  “Eclair.” 

Seventh,  That  in  all  probability  the  mortality  from  fever  on  the 
island  was  much  increased  by  the  want  of  proper  nourishment  for  the 
people,  as  well  as  by  the  total  absence  of  medical  assistance  for  some 
months. 


*  Vide  “  Observations  upon  the  Bulam  Fever,  &c.,”  page  2. 
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Eighth,  That  the  disease  had  in  no  case  spread  to  any  of  the  other 
islands  of  the  Cape  de  Verd  archipelago. 

(Signed)  J.  O.  McWlLLIAM, 

Surgeon,  R.N. 


Before  leaving  Boa  Vista,  the  following  suggestions  were  made  by 
me  to  the  Council  of  the  Board  of  Health  there: — 

As  the  fever  which  has  lately  prevailed  on  this  island  has  been 
proved  to  have  possessed  highly  infectious  properties,  and  as  infectious 
matter  attaches  itself  frequently  for  long  periods  to  various  substances, 
more  especially  to  articles  of  bedding  and  clothing,  particularly  if  great 
attention  is  not  paid  to  cleanliness ;  it  is  desirable,  with  the  view  of  pre¬ 
venting  a  recurrence  of  this  formidable  disease,  to  enforce  some  measures 
of  police,  in  addition  to  those  already  adopted  under  the  sanction  of  the 
Council  of  Health. 

1st.  That  all  accumulation  of  filth  in  the  streets  be  at  once  removed; 
and  that  in  future  foul  water  and  olfal  of  all  kinds  be  thrown  into  the  sea, 
instead  of  being  emptied  upon  the  streets. 

2nd.  That  the  chief  inhabitant  of  each  house,  be  made  responsible  for 
the  street  in  front  of  it  being  kept  clean. 

3rd.  That  fish  be  not  gutted  or  cleaned  except  at  the  sea-side  ;  or  if 
done  in  the  house,  the  olfal  is  to  be  at  once  thrown  into  the  sea. 

4th.  That  pigs  be  not  allowed  in  the  streets,  but  kept  in  proper  styes, 
which  it  would  be  advisable  to  have  a  little  way  out  of  the  town. 

5th.  The  practice  of  digging  in  the  streets  for  building-stones  to  be 
discontinued,  as  the  deep  holes  left  become  receptacles  for  filth  of  all  kinds. 
The  holes  in  the  streets  ought  to  be  filled  up  before  the  rains  commence. 

6th.  The  houses  to  be  whitewashed  and  thoroughly  cleaned  at  least 
once  a-month  ;  and  the  bedding  and  clothing  to  be  well  aired  at  the 
same  time. 

7th.  The  temperature  of  140°  Fahrenheit  has  been  maintained  in  most 
of  the  houses  for  eight  or  ten  hours;  they  have  also  been  whitewashed, 
and  washed  with  Burnett’s  disinfecting  solution ;  but  in  the  event  of  any 
outbreak  of  the  sickness,  it  will  be  again  necessary,  in  addition  to  placing 
the  sick  in  apartments  separate  from  the  healthy,  to  have  recourse  to  the 
large  fires  in  the  house,  to  thorough  cleaning,  and  the  general  adoption  ol 
the  measures  that  have  lately  been  successfully  applied  at  Moradinha. 

The  above  rules  are  recommended  for  the  general  guidance  of  the 
people,  but  the  due  performance  of  them  is  to  be  considered  a  matter  of 
police ;  and  for  that  purpose  the  officers  of  the  Administrador  do  Concelho 
ought  to  go  the  rounds  of  the  towns  weekly,  and  report  upon  the  condition 
of  the  houses,  as  well  as  superintend  the  monthly  cleaning  and  white¬ 
washing  of  houses,  airing  of  bedding,  clothing,  Sic. 

The  means  of  enforcing  any  or  all  of  the  above  measures  as  may  meet 
the  approbation  of  the  Council  of  the  Board  of  Health,  to  be  left  to  the 
Senhor  Librao,  Administrador  do  Concelho,  whose  influence  among  the 
people,  and  intimate  knowledge  of  their  habits,  added  to  his  position  as  a 
magistrate,  will  best  insure  their  being  properly  performed. 

(Signed)  J.  O.  McWlLLIAM,  M.D., 

Surgeon,  H.B.M.  R.N. 

Boa  Vista ,  Cape  de  Verds ,  July  10,  1846. 
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